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1. A UHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT

Mpean MOHTMpPAHETO 1 yno-
Tpebarta Ha ypega npoyeTeTe
BHMMAaTENHO NpeaoCTaBeHU-
Te MHCTpyKuun. MNponssoau-
TENAT He HOCU OTrOBOPHOCT
3a HapaHsBaHUS U noBspe-
AW, pesynTtar OT HenpaBureH
MOHTax nnm ynotpeba. BuHa-
M OPBXTE MHCTPYKUMUTE Ha
©e3onacHoO 1 AOCTbMNHO MSi-
CTO 3a cnpaBka B 6baele.

1.1 Be3onacHocT 3a geua
U NMua B HepaBHOCTOMHO
nonoXxeHwue

* To3n ypen moxe ga 6bae
n3nonseaH OT geua Hapg 8-
roguHa Bb3pacT, KakTo U
OT Nnnuya ¢ HamaneHu usn-
4YeCKM, CETUBHU N YMCTBEHMU
Bb3MOXXHOCTM UK OT nNuua
6e3 onnT 1 No3HaHus, camo
aKko Te ca noa HabnwaeHne
nnn 6bOAT MHCTPYKTUPAHMN
OTHOCHO B6e3onacHara yno-
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Tpeba Ha ypena n pasbu-
paT Bb3MOXHUTE PUCKOBE.
Heua nopg 8-roguiiHa Bb3-
pacT 1 Xopa C TEXKN Unu
KOMMMNEKCHU yBpeXaaHus
TpsibBa oa ce obpxaTt aa-
ney OoT ypea, OCBEH ako
He ca nof NOCTOAHHO Ha-
onoaeHue.

» [euaTa Tpsabea ga 6baar
nog HabnogeHwe, 3a ga ce
rapaHTupa, 4e He cu urpa-
AT C ypeaa.

» [IpbXTe BCUYKM ONAKOBKU
ganed ot geua v rm ns-
XBbpreTe KakTo CbOTBET-
cTBa.

« MPEOYNPEXOEHUE:

YpeobT n Herosute Oo-

CTBIMHWU YacTu ce Harope-

LsBaT No Bpeme Ha yno-

Tpeba. dpbxTe geyata u

AoMaLlHUTe Ndumun Ha

pa3CcTosiHMe No Bpeme Ha

ynotpeba n npu oxnaxaa-

He.

AKTUBMpPaNTe yCTPOMUCTBOTO

3a 6es3onacHoCT 3a geua,

aKo e HanuyHo TakoBa.

Heuarta He Tpsbea aa no-

yucTBaT uUnu nogavpXxat

ypena 6e3 Haasop.

1.2 O6wa 6e3onacHocCT

Tosun ypea e npegHasHa4veH
CaMO 3a roTeBeHe.

4 BbIIFAPCKHA

* Tosn ypepn e npegHasHayveH

3a gomallHa ynoTtpeba B
3aTBOPEHUN NOMELLEHMS.
Tosun ypen Moxe fa ce us-
nonssa B opucu, ctau B
XOTenNn, ctam 3a rocTu cbe
3aKycKa, KbLLW 3a rocTu n3-
BBbH rpaga v gpyrv nogoo-
HW MecTa 3a HacTaHsaBaHe,
KbOeTo nogobeH Tmn ns-
nonssaHe He HaJBMLLaBa
CPeAHOTO HMBO Ha AoMa-
LWHa ynotpeba.
MPEOYMNPEXOEHWE:
OnacHocT oT noxap: He
CbXxpaHsiBauTe npegmMmeTu
BbpPXY NOBBbPXHOCTUTE 3a
roTBeHe.

BHUMAHWE: MNpouecsbT Ha
rotBeHe TpsibBa Aa ce KoH-
Tponupa (gopv 1 Npu akTu-
BMpaHN aBTOMaTUYHU
PYHKLMM 38 rOTBEHE).
KpaTknaT npouyec Ha rotee-
He TpsibBa aa 6bae Habnto-
AaBaH MOCTOAHHO.
MPEOYMNPEXOEHWE: INo-
TBEHEeTO Ha nnoTa C XUBO-
TUHCKa Unn pactuTernHa
MasHMHa 6e3 Haa30p MoXe
Aa e onacHo 1 ga gosege
A0 Bb3HMKBAHETO Ha Nno-
xap.
MPEOYMNPEXOEHWE:
YpeabT 1 Herosute A0-
CTBbMHWU YacTu Cce Harope-
LsiBAT Mo BpeMe Ha ymno-
Tpeba. Tpsbea ga ce BHU-



MaBa [a He ce gokocBaT
HarpsiBawmTe ce efnemMeH-
TN.

* nMbT € nHankaTop 3a
nperpsiaHe. Hukora He 13-
noni3BamTe Boga 3a raceHe
Ha OrbH OT roTeBeHe. M3-
KntoyeTe ypena n nokpumnTe
nnaMmbUnTe C 0OEAN0 UMK C
Kanak.
MPEAYNPEXOEHUNE:
YpensT He TpsibBa aa e 3a-
XpaHBaH 4Ype3 BbHLUHO npe-
BKIOYBALLIO YCTPOMCTBO Ka-
TO Taumep unn ga e cBbp-
3aH KbM enekTpuyecka Be-
pura, KOsiTo MOCTOSIHHO ce
BKIOYBA N U3KITHOYBA OT yC-
TPOWCTBO.

MeTanHun npeameTun Kato
HOXOBE, BUNULUM, MHXULM U
kanauu He TpsibBa ga ce
NOCTaBSAT BbPXY roT. nsor,
TbW KaTO MoraT ga ce 3a-
rpesr.

He nsnonseanTte ypeaa,
npeau aa ro HctTanuparte
BbB BrpageHarta KOHCTPYK-
Lus.

He n3non3eante BogHa
CTpys unu napa, 3a ga ro-
YyncTUTE ypeaa.

Cnep ynotpeba, nskntode-
Te nnoTa NocpeacTBoM
Kntoya 3a ynpasfieHue n He
pasymTtanTe Ha PyHKUMATa
3a nokanuavpaHe Ha roTB.
cbAose.

* NMPEAYNPEXAOEHWE: Ako

NOBBLPXHOCTTA € HanykaHa,
n3Kno4veTe ypena, 3a ga
n3berHeTe BepPOATHOCTTA
OT TOKOB yaap. B cnyyan
Yye ypeabT € CBbp3aH Au-
PEKTHO KbM €feKTpuyecka-
Ta Mpexa C noMoLLTa Ha
CbeaVHNTENHa KyTusi, npe-
MaxHeTe npeanasnTend, 3a
Aa usknounte ypena ot
enekTpuyeckaTa mpexa.
BbB BCekn eanH cnyyam ce
CBBbPXETE C OTOPUINPaHUS
CEPBM3EH LIEHTBP.
MorpuxeTe ce ga ocurypu-
Te gobpa BeHTMNauus B No-
MeLLeHNeTo, B KOETO €
MOHTUPaH ypeabT, 3a Aa
n3berHete obpaTteH NOToK
Ha ra3oBe B MOMELLEHNETO
OT ypeamn, KOUTo ropat apy-
MM ra3oBe Unun ropumea,
BKITHOYMTENHO OTKPUT OrbH.
YBepeTe ce, Ye BeHTuna-
LIMOHHUTE OTBOPU He ca 3a-
NyLWEHN N Bb3AyXbT, KONTO
ce cbbupa oT ypeaa, He ce
npeHacs B kaHan 3a uany-
CKaHe Ha Aum 1 napa oT
Apyrv ypeam (LeHTpanHm
OTONSIUTENHM CUCTEMMN,
TepmocndoHun, Gonnepu un
T.H.).

HecnasBaHeTo moxe aa
aosene oo obpaTHOTO npo-
TMYaHe Ha rasoBe OT rope-
He, KOeTO Cb3aBa pUCK OT
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OTpaBsiHe C BbrnepoaeH
OKCUA UNu 3agyLlaBaHe.

» Korato ypeabT pabotm c
Apyrv ypeau, MakCumManHu-
AT reHepupaH B nomeLe-
HMETO BaKyyM He TpsibBa
aa Hageuwaea 0,04 mbap.

* M3pbpLiBanTe NepnognyHo
noyncTeBaHe Ha ounTbpa
Ha acnupaTtopa 1 oTcTpa-
HABaWTe MacTHUTE oTnara-
HW4, 3a Aa npegoTepaTuTe
PUCK OT noxap.

+ AKO 3axpaHBalmAT kaben
€ noBpeaeH, Ton Tpsabea ga
ce CMeHM OT Npon3BoanTe-
nsi, OT HEroB OTOpPU3MpPaH
CEpPBU3EH LIEHTBHP Unu oT
KBanuduympaHo nuue, 3a
Aa ce nsberHe onacHocr.

* AKO ypeabT € CBbp3aH au-
PEKTHO KbM €feKTpo3ax-
paHBaHETO, enekTpuyecka-
Ta MHcTanauyus Tpsibea oa
6bae obopyaBaHa ¢ nsonu-
paLLo YyCTPOMUCTBO, KOETO
NO3BOMsIBA U3KMKOYBAHE Ha

ypena oT MpexaTa OT BCUY-
K1 nontocu. NaknoyBaHeTo
TpsibBa ga oTroBaps Ha yc-
NOBMATA, NOCOYEHM B
kaTeropus |l 3a cBpbxHa-
npexeHue. KnoybT 3a ns-
KntouBaHe TpsibBa aa 6bae
CBbp3aH C efnekTpuyecka
Mpexa, B CbOTBETCTBUE C
npaBunarta npu okabensea-
He.

NMPEAYNPEXOEHUNE: N3-
nons3esanTe camo npegnasu-
Tenu 3a nNnoToBe, NPOEKTU-
paHu OT NPON3BOAUTENS HA
ypena 3a roteeHe, unu Ta-
KnBa, KOUTO ca NOCOYEHN
OT NPOMN3BOAMUTENSA Ha Yype-
Aa B NHCTPYKLMUTE 3a Yno-
Tpeba kaTo noaxoasaLu,
UnNu npegnasuTenn 3a nno-
TOBE, KOUTO Ca BrpageHn B
ypena. MisanonasaHeTo Ha
HenoaxoasLwm npegnasunte-
nn MoXe fa gosene oo
3I10MONYKMU.

2. AHOOPMALUA 3A BE3OINACHOCT

2.1 MoHTupaHe

/N BHUMAHME!

Tosu ypen Tpsi6Ba ga 6bAe MOHTUpaH
camo OT KBanuuumpaH TeXHUK.

/N BHUMAHMUE!
OnacHocT oT HapaHABaHe Unu nospeaa
Ha ypeaa.

* MaxHeTe BCMYKM OMaKkoBKM.

6 BbJIFTAPCKU

He MoHTuMpawiTe n He nsnonssanTte
noepeaeH ypea.

3a nogpo6HM MHCTPYKLUMM 38 MOHTaX
BW)XTE KHMXKKaTa C MHCTPYKLMK 3a
VHCTanvpaHe.

TpsibBa ga cnasBaTte MUHUMANHOTO
pascTosiHve [0 Apyru ypeau u
yCTpouncTBa.

BuHarn BHMmaBanTe, Korato MectuTe
ypena, Tbi kKaTo e TeXbK. Vianonsgavite
npeanasHu pbkaBULM 1 3aTBOPEHN
o0yBKM.



YnnbTHETE N3ps3aHnTe NOBbPXHOCTU Ha
Wwkada ¢ ynmbTHWUTEN, 3a Aa
npegoTBpaTUTe U3gyBaHe nopaau Bnara.
[MpennasBariTe gonHaTa YacTt Ha ypeaa oT
napa v Bnara.

He MoHTupaliTe ypena oo BpaTa unv nog
nposopeLl, 3a Aa npegoTepatuTte
nagaHeTo Ha ropeLym roTBapckn CbAoBe
OT ypeAa, KoraTo Bparata unm
NpO30peLbT ca OTBOPEHMU.

He MOHTMpaWTe nsxoaa 3a Bb3gyx B
KyXVHa Ha CTeHaTa, OCBEH aKo TS He €
npegHaveHa 3a tas3u uern.

Mpu nHcTanauus 6e3 Bb3QyxoBos,
n3xXoabT Ha BeHTUNaTopa TpsibBa fa obae
NnocTaBeH AUPEKTHO KbM CTeHaTa unu aa
Obae oTAeNeH ¢ JoMbIHMUTENHA CTpaHa
Ha Wwkad, 3a Aa ce npegoTspaTn
OOCTBMBT 40 NEepKUTE Ha BEHTMUNaTopa.

Bceku ypen nma oxnaxgaiim
BEHTMNATopU Ha AbHOTO.
AKO ypeabT € MOHTMPaH Hag YekMeaxeTo:

— He cbxpaHaBanTe mankv npegmeTn
Unu xapTusi, KOUTO Morar aa
noBpeasT BeHTunaTopute 3a
oxnaxgaHe unu oxnagutenHarta
cuctema.

— [Nopgbpxante MUHUMANHO
pascTosiHMe OT 2 cm Mexady AbHOTO
Ha ypeda v CbAbpXaHMEeTo Ha
YeKMeKeTo.

OTcTpaHeTe BCcsikakBy pasfensy
naHenu, MOHTVMPaHW B LWkada noa ypeaa.

2.2 EnekTpu4ecko cBbp3BaHe

/N BHUMAHME!

Puck oT noxap unv ToKoB yaap.

Bcuukn enektpuyeckn Bpb3ku Tpsibea ga
ce U3BbpLBaT OT KBanuduumpaH
€NeKTPOTEXHMK B CbOTBETCTBUE CbC
cxemara Ha cBbp3BaHe unu bpollypaTa
3a MHCTanupaxe.

Mpu nHcTanauus Ha oTpaboTeHN rasose,
1 B crlyyauTe, KoraTto uva HanmyHu unm
3a4bIKUTENHN akcecoapu (CTEHEH
BEHTUI, NPeBKItoYBaTEN Ha NPo3opeLy
n/vnun ycTpomcTBO 3a OTBapsiHe Ha
Npo30peL), ENEeKTPUYECKUTE BPBH3KN
TpsiGBa Aa ce HanpasAT OT KBanuduumpaH
€NeKTPOTEXHWK, B CbOTBETCTBUE C
eJIieKTpu4eckmTe cxemm unm c
PBKOBOACTBOTO 3@ MHCTanupaHe.
YpeawT TpsbBa ga 6bae 3asemeH.
M3kntoyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO
npean BCAKaKBO OENCTBUE.

YBepeTe ce, Ye napameTpuTe Ha
TabenkaTa ¢ TeXHUYECKN AaHHM ca
CbBMECTMMMU C ENEKTPUYECKUTE AaHHU Ha
en. mpexara.

Pa3xnabeHu unu HenpasunHu
3axpaHBallm kabenu nnu wencenu morat
Oa poeefaT 4o nperpsisaHe Ha knemaTa.
V3nonsBarite npaBunHUsS 3axpaHBaLy,
kaben.

He nosBonsBaiiTe 3axpaHBawusAT kaben
na ce 3annerTe.

YBepeTe ce, Ye e UHCTanupaHa 3awura ot
enekTpuYeckn yaapu.

3akpeneTe kabena c nputaraila ckoba
NPOTMB OMbH Ha 3axpaHBaLlus kaben.
YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaWUAT kaben unm
LencenbsT (ako € NpUoXnmo) He ce
HamupaT B 4ONUP C ropeLyn NOBbPXHOCTY.
He n3nonaeante pasknoHUTENM Unu
afanTepu ¢ MHOro BXOAOBE.

V36sareante HaHacsaHeTO Ha noeBpeaa no
wiencena v kabena. Ako e Heobxoauma
nogMsiHa, T8 TpsibBa Aa 6bae M3BbpLLEeHa
oT Haw OTopuanpaH cepBu3eH LIEeHTbP
Uy OT KBanUuUMpaH enekTpoTEXHMK.
3awmTaTta OT enekTpudeckn yaap Ha
TOKOBOZELLM W N30NMPaHN YacTun Tpsibea
[a ce 3aKpenu CUrypHo n a He ce ceansl
6€e3 MHCTPYMEHTMU.

BkntoyeTe 3axpaHBalLyms Lencen KbM
KOHTaKTa caMo B Kpasi Ha MHCTanauusTa.
OcurypeTe JOCTBN 0 KOHTaKTa crnej
MHCTanauusita.

Ako wencensT e xnabas, He ro
BKINOYBaliTE B KOHTAKTa Ha 3axpaHBaLliaTa
mMpexa.

He nskntoyBaiiTe ypeaa, kato gbpnarte ot
3axpaHBalms kaben. BuHaru
n3gbpnBaiiTe LWencerna Ha 3axpaHBaHeTo.
V3nonsBarite camo noaxoasim
YCTpOWCTBa 3a n3onauus: npeanasHm
npekbcBayu Ha Mpexara, npegnasuTenu
(NpegnasutenuTe OT BUHTOB TUM TpsibBa
[a ce n3BagsT oT Abpkada),
M3KIOYBaTENM U KOHTAKTOPW 3a yTeyka Ha
3a3eMsiBaHeTo.

EnekTpuyeckata nHctanayus Tpsibesa ga
1Mma M30nmnpaLLo yCTpoMCTBO, KOETO
M3KIOYBa ypeaa oT MpexaTa Ha BCUYKM
NoJsioCK, C LUMPUHA HA KOHTaKTHUS OTBOP
noHe 3 mMm.

Ako ce nosBu kogbT E3, nskniovete ypena
1 NPOBEpETE eNeKTpo3axpaHBaHETO U
MPEXOBOTO HanpexeHue.

BBJITAPCKU 7



2.3 Usnon3BaHe

/\ BHAMAHME!
Pwvck oT HapaHsiBaHe, N3rapsiHusl 1 TOKOB

yAap.

He npomeHsiiTe T03n ypeg.

OTcTpaHeTe BCUYKN OMAKOBKM, ETUKETU U
3awmnTHO onmno (ako e Heobxoanmo)
npegu NmbpBoHavanHaTa ynoTtpeba.
YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHMUTE OTBOPU
He ca 6rnokvpaHu. BeHTunaumaTa Tpsbea
[a ce npoeepsiBa NepMoanyHo ot
KBanMuUmMpaH TEXHUK.

He ocTaBsiite ypena 6e3 Hag3op AokaTto
paboTu.

M3kntouBariTe 3oHaTa 3a roTBEHE cneq
BCsika ynoTpeba.

He nocrtassiite npubopun 3a xpaHeHe nnu
Kanauu Ha TeHOXepu BbpXy 30HUTE 3a
roTBEHE, Tbi KaTo Te Morar Aa ce
HaropeLyaT.

He paboTeTe c ypeaa ¢ MOkpy pbLe unm
KOraTo € B KOHTaKT C BoAa.

He nanonssavite ypeaa kaTo paboTHa
NMOBBbPXHOCT UM NMOBBPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

AKO NOBBbPXHOCTTA Ha ypeaa € HanykaHa,
He3abaBHO ro U3kn4YeTe oT
3axpaHBaHeTo, 3a Ja nNpeJoTBpaTuTe
TOKOB yaap.

MoTtpebuTtenu ¢ nencmelikbp TpsibBa Aa
cnasBat gucrtaHums Han-manko 30 cm oT
WHAOYKLMOHHUTE 30HM 3@ rOTBEHE, KOraTo
ypeabT paboTu.

[MocTaBsiTe BHMMATENHO XpaHa B ropeLya
Ma3HMHa, Tbi KaTo MOXe [ia NPbCHe
HaBbH.

Huikora He nanonsearite OTKPUT NNambK,
KoraTo acnupartopbT paboTu.

He n3nonseante anymuHneBo honvo nnm
OpYyr1 Matepuanu mexay NoBbpXHOCTTa
3a roTBEHEe N roTBapCKusi Cbf, OCBEH aKko
He e NOCOYEHO APYro OT NPOM3BOAUTENS
Ha TO3u ypea.

V3nonsBarite camo NpuHagnexHocTu,
npenopbYaHu 3a To3u ypes oT
npoussoauTens.

/N\ BHAMAHMUE!
OnacHOCT OT NoXap W eKCrnio3sus.

3arpetute MasHWHM 1 Macna morar aa
OTAENAT 3ananumu napu. [pbxTe ganey
OT NMamMbLy U HAaropeLleHy NpeameTy.
MapuTe oT ropetla masHuHa Morat Aa
MPUYMHAT CMIOHTAHHO 3ananBaHe.

8 DBDBIIFTAPCKU

3non3eaHa Ma3HMHa C ocTaTbLm OT
XpaHa Mo)ke Aa ce 3ananu 1 npu no-HUCKn
TemnepaTypu.

He noctaBsanTe 3ananvumu NpoaykTm
6nu3o go ypega.

/\ BHUMAHMUE!
Puck ot noBpena Ha ypeaa.

He ocTaBsiiTe ropeluy cbooBe BbPXY
naHena 3a ynpasneHue, 3a aa n3berHete
OMacHOCT OT U3rapsiHus.

He noctassaiTe ropeLy kanak 3a TuraH
BbPXY CTbKIIeHaTa NOBbPXHOCT Ha ypeaa.
He ocTaBsliTe Te4HOCTTa B roTBapckuTe
Cb0OBe Aa U3BPW HaMbITHO.
lMpennassante nagaHeTo Ha NpeamMeTy
UNW KyXHEHCKN CbA0BE BbPXY ypeaa, 3a
Aa nsberHeTe nospeaa Ha NOBbPXHOCTTA.
He BknioyBarite 30HUTE 3a roTBEHE,
KOraTo Ha TSX MMa npasHu rotTBapckm
Cb[0Be, UMK KOraTo HAMa TakuBa.

He oTcTpaHsaBaviTe pelieTtkarta nnm
dunTbHpPa, 4OKATO acnUpaTopbT UNn
nnota paboTar.

Hwvkora He nsnonssanTe OTKPUT MamMbK,
AokaTto acnupatopbT paboTu.

He nokpusainTe Bxoaa Ha acnvparopa ¢
roTBapcKku CbAoBe.

He pocTturarite ponHata ctpaHa Ha
ypeaa, 4oKaTo MNoTbT UK acnupaTopbT
paboTaT.

He nocrasanTe manku nnm nexku
npegmeTn B 6n11M30CT A0 BrpageHus
acnuparop, 3a Aa n3berHete puck ot
3aKneLBaHe.

["oTBapckuTe CbaoBe OT YYryH UNn Taknea
C NoBpefeHO AbHO MoraT Aa HagpackaT
CTBKIOTO/CTbKNOKepaMmumkaTa. Bunaru
nosguravite CboBeTe 3a roTBEHE, KoraTo
TpsibBa Aa rnm npemecTuTe no
NOBbPXHOCTTA 3a rOTBEHE.

OTHOCHO NnamnaTa(uTe) B NpoaykTa u
pesepBHUTE Namnu, NpogaBaHn OTAENHO:
Tesn namnu ca npegHasHaveHu ga
N3abpXKaT Ha EKCTPEMHU PU3NYECKN
yCrnoBus B AOMaKUHCKUTE ypeau, KaTo
TemnepaTypa, Bubpaumu, BNaxHOCT 1iu
ca npegHasHaveHun Aa curHanusunpat
MHGOpPMaLMS 3a eKcnnoaTaunoHHOTO
CbCTOSIHWE Ha ypeda. Te He ca
npegHasHavyeHu 3a u3nonssaHe no apyr
Ha4YuH 1 He ca NOAXOoAsLLUM 3a OcBeTaABaHe
Ha nomeLLeHns B goma.

3a nonpaska Ha ypeaa ce cBbpxeTe C
OTOPU3MPAHNSA CEPBU3EH LIEHTBP.
M3nonsearTe camo opurnHasniHu pes3epBHu
YyacTu.



2.4 I'puka u noyncTBaHe

» [louuctsanite ypeaa penoBHo, 3a aa
npegoTBpaTUTE NOBpexaaHe Ha
NMOBBPXHOCTTA.

» WsknioveTe ypena v ro octaseTe fa ce
oxnagu, npeaun Aa ro noYncTuTe.

» T[loyncTeTe ypeaa c Tonna Boga u Mokpa,
Meka kbpna. 3nonssanTte camo
HeyTpanHu npenapaTtu. He nsnonasavite
abpasnBHM NpoayKTH, abpasnBHU
NoYMCTBALLM MOANOXKMN, pa3TBOPUTENN
UM MeTarnHu NpeaMeTh, OCBEH ako He e
NMOCOYEHO ApYro.

» [lpoBepsBanTe NnpoaykTa pegoBHO 3a
npu3HaLum Ha BrioaBaHe Ha
XapakTepucTUKMTE My, KOUTO MoraT Aa ro
HanpasBAT HENOAXOASLL, 32 KOHTaKT C

3. CITNMOBABAHE

3.1 Npeau MoHTaxa

3a 6baella cnpaBka, HamepeTe TabenkaTa ¢
AaHHW, pasnonoXxeHa Ha AbHOTO Ha NnoTa, u
3anuieTe CEpUAHNSA Ho-

MEP i .

3.2 CrnobsiBaHe Ha nsfoTa

() 3a pasmepuTe NPy MOHTAX 1 BU3yarHN
HacoKW, BUXKTE CXEMUTE 3a MOHTaX, Hamu-
pally ce Ha MbpBUTE CTPAHULM Ha PbKO-
BOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

3a MOHTaX KaTo CaMOCTOSITENEH ype[,
BMKTE cxema A. 3a BrpafieH MOHTaX, BUX-
Te cxema B.

BukTe KHUXKKATa C MHCTPYKLMW 3a MHCTanm-
paHe 3a nogpobHa nHpopmaLms OTHOCHO
crnobsisaHeTo Ha BawaTta nnova.

CnepBaiite cxemaTa 3a CBbp3BaHe Ha nnoTa
1 cxemaTa 3a CBbp3BaHe Ha NpeBkoYBaTe-
s 32 Npo3opeL (ako € NPUNoXNMO), nokasa-
HW B KHWXKaTa C MHCTPYKLMW 3@ MHCTanupaHe
n/vinn Ha eTukeTuTe noa nnota.

Cawmo 3a n3bpaHu gbpxaBu: B cnyyar Ha
MOHTaX Ha acnupauus Moxe Aa e HeobXxo-
AVM NpeBKoYBaTen Ha nposopela (KoHCyI-
TUpanTe ce C OTOpU3NpPaH TeXHUK). Tpsabea
[a ro 3aKkynuTe OTAerNHO, ThbiA KaTo He ce [o-
CTaBsi 3aejHO C roTBapckus nNnot. MpeBkrtoy-
BaTensaT 3a npo3opel TpsibBa Aa ce MOHTMPa
OT oTOpU3MpaH TexHuK. BuxTe GpollypaTa 3a
MHCTanupaHe.

AKO ypeObT e HCTanupaH Hag YekMemxe,
BEHTUMAUUATa Ha NoTa MoXe fa 3arpee

XpaHa — HanpumMmep NyKHaTUHKU, MEXypH,
TNIOLLIEHE, CBMBAHE, NENKABOCT, KOPO3Usi
WUnun apyrn BUAMMu NpOMeHn B TEKCTypaTta
Vv BbHWHMSA BuA. Cnegpavite
WHCTPYKLUMUTE 3a NOYMCTBAHE U rpuxa, 3a
[a npegoTBpaTUTe BriolaBaHe Ha
XapaKTepUCTUKUTE Ha NpoayKTa.

2.5 U3xBbpnsiHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck oT HapaHsBaHe Unu 3agyLuaBaHe.

» CBbpKeTe ce C MeCTHUTE BnacTu 3a
MH(OPMaLMS Kak Aa M3XBbpIMTE ypeaa.

e MskniovyeTe ypeaa ot eniekTpuyeckaTa
Mpeska, crief KoeTo OTpexeTe U
n3XBbprieTe enekTpuyeckus kaben.

€N1eMeHTUTE, CbXpaHABaHU B HEKMEOKETO MO
BpemMe Ha npoueca Ha roteBeHe.

Crno6siBaHe Ha chunTpupawmsa moayn

YpenbT BUHarK Tpsioea a ce nanonsea ¢
BCUYKM OUNTPU, NpeaHa3HayveHn 3a nsbpa-
HMA HAYMH Ha MHCTanupaxe. BuxTe ,M360p
Ha counTbp®. MNMpean nbpeaTta ynotpeba ce
yBepeTe, Ye CTe NOCTaBWUMN BbINepoaHUTE
hunTpy B acnupatopa, kaTto ApbXKKUTE ca
o6bpHaTK HaBbTpe. MNocTaBeTe koprnyca Ha
hmnTbpa 3a Ma3HUHK B acnupartopa 1 cro-
XKeTe pelueTkaTa BbpXy acnupaTopa.

3.3 3akpenBaHe Ha yNITbTHEHUETO

FopeH MOHTax

1. MouncTteTe NOBBLPXHOCTTA OKOMO
n3psizaHaTa 30Ha.

2. [NocTtaBeTe AocTaBeHaTa 2Xx6MM
YNIbTHUTENHA NEHTa BbPXY AONHUSA pbb
Ha nnoTa, No BbHLWHNUS pbb Ha pamkaTa.
He s pastaranite. YBepete ce, ye
Kpaulwarta Ha ynnbTHUTENHaTa fneHTa ce
HamupaT B cpefaTta Ha egHaTa cTpaHa Ha
nnora.

3. [obGaBeTe HSKONKO MUIMMETPA KbM
ObIDKMHaTa, KoraTto pexeTte
ynnbTHUTENHaTa neHTa. CbeguHete
ABaTa Kpas Ha ynmbTHUTENHaTa NeHTa
€eOVH C Opyr.

BrpageH mMoHTax
1. TlouncreTe xneboBeTe B nnoTa.
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HapexeTe npegocTtaBeHaTa feHTa 3a
ynnbTHeHNe 3x10 MM Ha YeTUpu NeHTH,
CbOTBETCTBALLM HA AbJKMHATA Ha

CnoxeTe HoBa KparHaTa myda 3a
NPOBOAHMK Ha BCEKW Kpal Ha NPOBOAHMK
(Heobxoaum e crneumaneH MHCTPYMEHT).

xneboseTe.

3. W3pexeTe kpauwata Ha neHTUTE NoA 400V2N~ 220-240V~
brbn o7 45°. Te TpsibBa A4a nacHaTt TOYHO O w | — em D
B brMTe Ha xneboseTe.
gy — -
4. 3akpenete neHTuTe KbM xnebosete. He
pasTtaravite neHTute. He cBbp3BanTe [ I E_ L

KpavLiata Ha NEHTUTE eQHU BbPXy APYru.
Cnep kaTo crnobute nnovara, ynibTHETE

L2

OCTaBal0TO MACTO MexXAy CTbKIoKepamMuka-

Ta 1 paboTHUS NNOT CbC CUMMKOH. YBepeTe Asydasoso cebp3sa-

EpHodhasoBa Bpb3Ka:

ce, Y€ CUNMMKOHBT He Nonaza noj CTbKIoKe- 220 - 240 V~ He: 400 V22N~
pamukarTa. 5x1,5 MM2 ;5”)::2,5 MM? unu 4x2,5

3.4 Cebp3Bauy kaben

S S

3eneH - XbunT 3eneH - xunT

/N BHUMAHME! N

CVHbO 1 CUHBO CuvHbO M cvHbO N

Bcuykm en. Bpb3ku TpsibBa Aa ce Hanpas-

AT OT KBaNMULMpPaH eNieKTPOTEXHMUK. L HepHo v kacpsiso  HepHo L1
Kadsiso L2
+ TnovaTta ce 4OCTaBs CbC CBbP3BalLL
kaben .
* 3a [a cMeHuTe NnoBpeaeHnst 3axpaHBall, QD 220-240 V~
kaben, nsnonssante kaben tun HO5VV-F, @
KOWTO M3gbpKa Ha Temnepatypa 70 °C N E
U No-Bucoka. N
» 3abpaHeHo e CBbp3BaHETO Ype3 L1 E
KOHTaKTHM Lencenu, npobrneaHe unm L2 é

3arosiBaHe Ha Kpaulyata Ha
NPOBOAHNLMTE, KaKTO 1 CBbp3BaHe Ha

kabena 6e3 kabenHa myda.

- CsbpxeTe ce ¢ Bawus mecTteH @ 220-240v (5x1,5 mm?)

OTOpU3MpPaH CepBU3EH LEHTBP.

CBbp3BaLLMAT kaben Moxe Ja ce Sener - xwnt

S

noAMeHs camo OT kBanuduyupaH

N CWVHbBO 1 CUHBO
€NeKTPOTEXHUK.
L1 YepHo
EpHodrazoBa Bpb3ka
1. TpemaxHeTe OT HakpaiiH/Ka pbkas L2 Kacpsiso

yepHaTa u kadsiBa XuLm.

2. [MpemaxHeTe 4acT OT nsonaumaTa ot
YepHsA 1 KapABUA HaKPanHKK Ha
NpoBOAHMKA.

3. CabpxeTe kpauvLiaTa Ha YepHUTE U
kadsBuTe kabenu.

4. CrioxeTe HOB LUNayx Ha BCEKV Kpal Ha
NpoBOAHMK (HeobxoauMm e crneyunaneH

3.5 OrpaHuyeHue Ha MOLLHOCTTA

OrpaHuyeHme Ha MOLLHOCTTa onpeaens o6-
LjaTa MOLLHOCT, 13nosi3BaHa oT nioyara B
pamkuTe npeanasuteniTe B JoMalluHaTa UH-
ctanauus. MnoyaTta e HacTpoeHa Mo noapas-
GupaHe Ha Hali-BMCOKOTO Bb3MOXHO HMBO Ha
MOLLIHOCT. YBepeTe ce, Ye n3bpaHaTta MoLL-
HOCT e NMoAxoAsLLa 3a LHYpOoBe Ha JAoMall-

VNHCTPYMEHT). HOTO o6opyaBaHe.
NL Bpb3ka AKO HMBOTO Ha MOLLIHOCTTA € MO-HUCKO OT
. unu paeHo Ha 2000 W, Hama aa moxeTe Aa
1. TlMpemaxHeTe OT HakpaliH1Ka pbkaB CUHUSA akTuBMpaTe SenseBoil®/SenseFry.
NPOBOAHMK.

3a pa yBenu4inTte nnm Hamanute HUBOTO

2. TpemaxHeTe YacT OT u3onaumsTa ot Ha MOLLHOCTTA:

CUHUTE HaKpaWHWLM Ha MPOBOAHUKA.

10 BbBJIFAPCKH



1. BnesTe B MEHIOTO: HAaTUCHETE 1
3agpbxKTe @ 3a 3 cekyHgn. Cnepg ToBa
HaTUCHETE U 3aJpbXKTE IE'I

2. HatucHete @ [0KaTo ce nosiBu P.

3. HatucHete 4 nnn 6 Ha neHTaTa 3a
ynpaBreHue, 3a Aa HaBurmpaTe Mexay
HacTpouKuTe.

4. NPEOU NBbPBA YINOTPEBA

4.1 N360p Ha hpUNTBLP

Mpeon nbpeaTta ynotpeba ce yBepeTe, Yye
CTe 3a4anu NpaBuMHNUA TN UNTbP B 3aBU-
CMMOCT OT HauMHa Ha MOHTax. BuxTe
,CTPYKTypa Ha MEHIOTO".

PexxMm Ha peuupKynauus: BbrnepoaeH
¢unTbp (B KOMOUHaALUMA ¢ macneH dwun-
TBp)

BbrnepoaHun huntpuy, cbabpXKalym akTuBHa
nsiHa, HeyTpanuaupaT Avma U MUpU3MmuTe oT
rotBeHe. MoxeTe aa n3bupate mexay:

* OdourClean STANDARD (651, 3a
efHokpaTHa ynoTtpeba)

+ OdourClean PLUS (4epeH, Moxe aa ce
pereHepupa)

3a ga u3nonseate ypeaa B PeXUM Ha peump-

Kynauusi, ce CBbpXeTe C 0TOpU3npaH TEXHUK,

KOMTO Aa HacTpou uHctanaumata. Otugete B

noTpebuTenckuTe HaCTPOIKM 1 BKIOYETE 13-

BECTUETO 3a BbrNepoaHust puntbp, kato ns-

Oepete F n cnep ToBa Bkn.. Cnepn toea n3be-

peTe eaunH oT hunTpuTe:

*  OdourClean STANDARD: V36epeTe Ft,
cnep Toea 2.

4. HatucHete @ 3a ga maneseTe.
Huea Ha MOLWHOCT:

P73 - 7350 W, P15 - 1500 W, P20 - 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,
P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 - 6000 W

* OdourClean PLUS: N3bepeTe Ft, cnen
ToBa 1.

PeXMM Ha U3cMyKBaHe: MacrneH ounTbp

q)I/IJ'ITpVITe C'b6MpaT MasHWHU, macna u octa-
TbUM OT XpaHa 1 npegoTepartAaBaT HaBnn3a-
HETO UM B CUCTEMaTa Ha acnupartopa.

3a ga v3nonaeare ypeaa B PeXuM Ha 13-
CMYyKBaHe, Ce CBbpXeTe C OTOpU3NpaH Tex-
HUK, KOWTO fa HacTpou uHcTanauusta. Cnea
TOBa oTUAeTe B NOTPEOUTENCKUTE HACTPOKM
N BKMKOYETE N3BECTUETO 3a BbINEPOAHNSA
duntbp, kaTto nsbepete F n cnep Toa N3-
KI..

() PeX1MBT Ha U3CMyKBaHE MOXE Aa Mo-
BIMsie Ha HansraHeTo Ha Bb3Ayxa B MoMe-
LLIeHMEeTO U 3aToBa 13MCKBA NOAXOASALA
BEHTWUNaUWs, 3a Aa ce npefoTBpaTh obpart-
HOTO MPOTMYaHEe Ha rasoBe OT rOpeHe OT
Apyrv ypeou. YBepeTe ce, Ye MHcTana-
LMOHHAaTa cpefa OTroBapsi Ha NpegocTaBe-
HUTE yKa3aHusi 3a 6e30macHoCT.

BBIIFTAPCKKN 11



5. ONMIUCAHUE HA NPOAYKTA

5.1 MNMpernea Ha npoAaykTa

—a
/fﬁﬂ
[

PewweTka

Kopnyc Ha cpunTbpa 3a Mas3HuHK
PunTbp 32 MA3HUHKU (HECMEHSIEM)
BbrnepogeH puntsp

Tabna 3a oTTn4aHe

Mnot

ApanTep 3a Bb34yxonpoBos,

MoHTax Ha Bb3ayXxonpoBoaa 3a 3agHaTa
CTeHa

EEREOENE

5.2 Pa3snonoxeHue Ha
NOBBLPXHOCTTA 3a rOTBEHE

MHAYKUMOHHA 30Ha 3a roTBeHe
KoHTporneH naxen
AcnupaTop

12 BbJIFAPCKH
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5.3 CumBOnM Ha naHena 3a
ynpaBrieHMe U eKpaHa

CumBon/vHgukaTop

Bkn./3KITT.

CeneKTop Ha 30Ha 3a rotBeHe

IEIES)

Tavimep
iz SenseFry
18°f SenseBoil®
=] Bridge
eyl Precise Heat
E ABTOMaTUYEH PEXUM Ha acnvpaTtopa
Y PbyeH pexum Ha acnupaTopa
¥ Breeze
P PowerBoost
|E'| 3aknouBaHe/3awmTa 3a geua
E + unchpa Mma HensnpaBHOCT.
@ PunTLPBLT TPsIGBA Aa ce NoYnCTn

nnn nogmeHu.

OptiHeat Control




6. EXXEAHEBHA YINOTPEBA

6.1 U3non3BaHe Ha nysio4ara

HaTtucHeTe 1 3agpbxTe @ 3a [la aKTMBupa-
Te UNW feakTuBMpare nnorta.

l/l36epeTe 30Ha 3a roTBeHe, KaTo HaTUCHeTe
CbOTBETHUA CUMBOJT Ha CeJieKTopa 3a |/|360p
Ha 30Ha. [locTaBeTe cbaa 3a roTBeHe B LeH-
Tbpa Ha 30HaTa 3a roTBeHe n 3apawTte cTe-
NeH Ha HarpsaeBaHe, KaTo n3nonaesarte neHtara
3a ynpasJrieHue. 3a pa Aeaktmsuparte |/|36pa-
HaTa 30Ha 3a roTBeHe, HaTucHeTe 0.

Precise Heat

MoxeTe fa akTMBMpaTe HMBA Ha 3arpsiBaHe C
NonoBMHa CTbINKa 3a No-NpeLm3eH KOHTPon
Ha TemnepaTtypaTta Ha 30HWUTE Ha roTBeHe.
3apaviTe HacTporika Ha 3arpsiBaHe u HaTuC-

05 -
HeTe 'i'. HacTodwaTa HacTpowka Ha 3arpsi-

0.5
BaHeTo Hamansea ¢ 0.5. Hag '.l' ce nosiesiBa
nHAMKaTop. 3a Ae3akTMBMpaHe HaTUCHeTe
0.5
| 1

V
a .

6.2 N'oTBapcku cbaoBe

[bHOTO Ha roTBapckuTe cbaoBe Tpsibea Aa e
KOMKOTO MOXe Mno-ae6eno u nnocko. Moyn-
cTeTe u noAcyLueTe, Npean Aa noctaBuTe Cb-
[oBeTe 3a roTBeHe Bbpxy nroTa. He nnba-
ramTe u He TbpKalnTe CbOOBETE 3a rOTBEHE
no pvboBeTE M BIMUTE HA CTLKIOTO, 3a Aa
n3berHeTe oT4ynBaHe unv nospeaa Ha no-
BbpXHOCTTa. He noctaesnTe ropeLwy cbaoBse
3a roTBeHe BbpXy NaHena 3a ynpaefeHue, 3a
Oa nsberHete nospeaa no enekTpoHHUTE Ya-
CTWU.

YBepeTe ce, Ye CbAbT 3a FOTBEHE € MHAOYK-
LIMOHEH (T.e. MarHUTLT 3anensa 3a AbHOTO
My). 3a onTumarnHo npefaBaHe Ha TonnuHaTa
13nonaearTe CboBeE 3a FOTBEHE C ANaMeTbp
Ha AbHOTO, NoAobeH Ha pasmepa Ha 3oHaTa
3a roTBeHe. CboBeTE 3a rOTBEHE C NO-Ma-
JTbK AMaMeTbp MOXe Aa ce HarpsiBaT no-6as-
HO, AOKaTo TakMBa C NO-ronsimM AnameTbp Mo-
e Ja nperpesiT u fa noBpeasaT naHena 3a
ynpasneHue.

MaTtepuan Ha roTBapckute cbaoBse

* MNpaBUWIHO: YyryH, CTOMaHa, emaunupaHa
cToMaHa, HepbXaaema CToMaHa, MHOro-
CNOWHO ABbHO (C NpaBuiiHa MapknpoBka oT
npoussoauTens).

* HenpaBMIIHO: anyMWUHWUIA, Mef, MECUHT,
CTbKI0, Kepamuka, nopLenaH.

LLlymoBe no Bpeme Ha paboTta

LLlymoBeTe morat Aa Bapupar B 3aBUCMMOCT
OT MaTepuarna Ha cbZa 3a roTBeHe U Tekylla-
Ta cTeneH Ha HarpsiBaHe. LLlymoBeTe ca Hop-
MarHu 1 He rnokassaT Hen3npaBHOCT.

* nyKaLly 3ByK: rOTBAPCKUAT Cb/ € HanpaBeH
OT pasnuyHy maTepuanm (KOHCTPYKLUS
caHaBuY).

*  CBUCTSILL 3BYK: aKTUBMpaHa e BMUCOKa CTe-
NeH Ha HarpsiBaHe 1 CbOBETE 3a rOTBEHE
ca n3paboTeHun OT pasnuyHn matepuanv
(KOHCTPYKUMSA cCaHOBUY).

+ OpbMyeHe: aKTMBMpPaHa e BUCOKa CTeneH
Ha HarpsiBaHe.

*  LUpakaHe: U3MbIIHSABA Ce ENEKTPUYECKO
NpeBKIoYBaHe.

* CcbCkaHe, 6pbMyeHe: oxnaxaalmaT BeH-
Tunatop pabotu.

*  PUTMUYEH 3BYK: OTKPUTU Ca rOTBApCKN Cb-
nose.

6.3 OTKpMBaHe Ha cbpg

Tasun dyHKUMA NoKa3Ba HaNMM4MeTo Ha ro-
TBapCKM Cb/ BbPXY NoTa u AeakTneupa 30-
HWTe 3a roTBeHe, ako He 6bae OTHETEH ro-
TBapCKM CbA BbpXY TAX 120 cek. B cnyyan ye
ObAaT OTYETEeHW HSKOMKO CbAa, NNOTHT n3bu-
pa nocregHaTta akTMB/MpaHa 30Ha 3a roTBeHe.

6.4 ABTOMaTU4YHO U3KJIOYBaHe

KaTo npennasHa mspka, nnota ce uskno4sa
aBTOMATUYHO NpW ONpeAeneHn ycnoeus (Ha-
npvmep, Korato BCUYKV 30HW 3a FOTBEHE U
acnupaTopbT Ca AeakTMBMpaHu, KoraTto cnej
akTuBMpaHe He e n3bpaHa CTeneH Ha Harps-
BaHe MNV CKOPOCT Ha BEHTUaTopa, Unu Ko-
raTo TeYHOCTTa B CbAOBETE € U3Bpsina Ha-
MbITHO).

6.5 GJ(=)(J) optiHeat Control (3-
CTBHIMNKOB MHOWKATOP 3a oCTaTb4Ha
TOMMNHA)

VHavkaTopbT curHanvavpa, Yye 3oHaTa 3a ro-
TBEHe e Bce ole ropetia. [lokato MHAnKaTo-
pbT € BUAMM, CbLLECTBYBA PUCK OT U3rapsi-
HWS1 BCIEACTBME Ha ocTaTbyHaTa TOnmHa.
MHavkaTopbT M34vesBa, korato 3oHaTa 3a ro-
TBEHe ce oxnagu.

6.6 YnpaBneHue Ha MOLHOCTTA

AKO NnoTbLT AOCTUIHE NMMUTA 3@ Makcumarn-
HaTa CU Hann4yHa MOLLHOCT, MOLLIHOCTTa Ha
roTBapCKUTE 30HU e 61;,qe aBTOMAaTU4HO Ha-
ManeHa 3a 3awjuTa Ha npeanasmtennTte ot
AoMallHaTa UHCTanauus. |_|pl/| 30HM 3a roTee-
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He, KOUTO MMaT HamMmarneHa MOLWHOCT, KOH-
TpOInHaTa JieHTa npuMmuraea 1 nokasea Makcu-
ManHO Bb3MOXHUTE HaCTpOl71KI/I 3a Harpdaea-
He.

6.7 P PowerBoost

AKTVBMpaHe Ha MakcumMarnHa cTerneH Ha Ha-
rpsieaHe 3a orpaHuyeHo speme. Moxete aa
ro uanonsasare 3a no-6bP30 KMNBaHe Ha BO-
nara.

Hatucrete P 3a akTvBupaHe. Creq kaTto
BpPeMeTo n3Teye, 3oHaTa 3a roTBEHe Cce BPb-
La [0 Hal-BMCOKaTa CTeMNeH Ha HarpsiBaHe.
3a peaktuBupaHe Ha PyHKUMSTA, MPOMEHETe
CTeneHTa Ha HarpsiBaHe.

6.8 © Taiimep

YTOuYHeHVe 3a NPOabIMKUTENHOCTTA Ha pabo-
Ta Ha e[lHa 30Ha 3a roTBEHe.

HacTpowiTe cTeneH Ha HarpsiBaHe B 30HaTa

3a roTBEHE M HAaTUCHETE O. HactpowTe Bpe-
METO, KaTo NocrnefoBaTesniHO HaTuckaTe Luu-

¢puTe 3a HacTporiBaHe Ha HarpsiBaHeTo. V13-
YakamTe HSKOSIKO CEKYHAMN Un NOTBbpAETE C

. 3a fa oTMeHUTe Tarimepa, 3aganTe ToBa
Ha 0 4 00 MUH.

KoraTo 3agageHoTo BpemMe ustede, 3oHata
3a roTBeHe ce [eakTueumpa.

693 3aknouBaHe/3awumTa 3a geua

3aksoyBaHe/oTKIYBaHe Ha naHen 3a ynpa-
BrieHue Npu HeOBXOAMMOCT.

3a pa 3aknuuTte KOHTPOJTHUA NaHen 3a
KpaTKO No BpeMe Ha rotBeHe: HaTUCHETe

BeAHbX. HaTtucHeTe oTHOBO, 3a Aa OTKIO-
yuTte.

3a pa npepoTBpaTuTe cnyqaﬁHo BKIOY-

BaHe Ha NroTa: HaTUCHETE U 3aJpbXKTe &
3a 3 cek, J0KaTO BCUYKM 30HU Ca AeaKTUBM-
paHu 1 crieq ToBa uskntoveTe nnoTa. Korato
JeakTuBuparte nrnoyara, yHKUMsITa BCe oLle
e aKkTMBHa. 3a Aa AeakTuBupate yHKUMSTa,

BKno4yeTe nnoTa, HaTUCHEeTe U 3aPpbXTel
3a 3 cek 1 nsknyeTe nnorta.

6.10 &) Bridge

Cebp3BaHe Ha ABeTe CTPaHUYHW 30HK 3a ro-
TBEHe, 3a Aa paboTsT kaTo egHa. MoxeTe aa
T nsnonseaTe 3a rOTBEHe C rofiemMu roteap-
Ckn CbAoBe (Hanp. nnaHya). YBepeTte ce, ye
CbAoOBETE 3a rOTBEHE NOKPUBAT LIEHTPOBETE
Ha ABeTe 30HM 3a roTBeHe. AKO CbJoBeTE 3a
roTBEHE Ce HammpaT Mexay LieHTpoBeTe Ha
30HUTE, PyHKUMSTA HAMA [a ce aKkTMBUpa.

14 BbIIFAPCKHA

1. 3apaviTe cTeneH Ha HarpsiBaHe 3a egHa
OT 30HUTE.
H
2. HatucHete m’ 3a akTMBMpaHe.

3. l‘lpomeHeTe CTeneHTa Ha HarpsieaHe
cnopepn HyxguTe.

3a ga geaktusmpare pyHKumsTa, HaTuCHeTe

n

u-.

oV IV,
@; g:y

6.11 15°} SenseBoil®

3a aBTOMATUYHO perynupaHe Ha Temnepary-
paTa Ha Bofara, Taka Ye Ts 4a He 3aBpw,
crnep kato AocturHe Touka Kunexe.

1. [lMocTtaBeTe NbnHa TeHOXepa CbC
CcTydeHa BoAa Ha 30Ha 3a roteseHe 6e3
ocTaTb4Ha TONNUHA.

C)
2. Hatuchere 18°F,

Cnep kaTo BoAaTa KurnHe, CTeneHTa Ha 3a-
rpsiBaHe Hamanseab.

3a fa usknoumuTe yHKUUATa, HaTUCHETe
o

18°f wunm 0.
[NonesHn cbBETHU:

e OyHKUMSTA € HaW-NOAXOAsLLa 3a BapeHe
Ha Boda U roTBEHe Ha Lienu, HeobeneHu
KapTodu.

* 3a fa npepoTBpaTuTe U3KUNsIBaHe, ocTa-
BeTe4 cMm OT pbba Ha roTBapckMs CbA
npaseH.

* W3nonseante mexagy 1 n 5 nutpa Boga.

« [obGaBeTe corn, eaBa KoraTto BogaTa Kur-
He.

¢ He nsnonseavite pyHKUMATA C NpasHU Cb-
nose.

*  ®yHKUMATa He paboTu C He3anensaLlm ro-
TBapCKN CbAOBE.

* He e Bb3MOXHO Aa ce akTuBupa Bridge,
[okaTo oyHKumATa paboTu.

* BeHTMnatopbT Ha acnvpaTopa ocTaBa Ha
HUBO 2, AOKaTO BofaTa AOCTUIHE TovkaTa
Ha KuneHe.

§55 —
6.12 =i SenseFry
3a NbpXxXeHe C aBTOMaTtuU4HO KOHTPOTMpaHu
CTeneHn Ha TonrimHaTa, B 3aBNCUMOCT OT BU-
Aa Ha 4aCcTudaTa. MnoTta nogavpiKa temnepary-
pata no BpemMme Ha roteeHe bes Hy>Xaa oT



pbYHO perynupate, NnpegoTepaTaBaiki npe-
rpsiBaHe 1 u3rapsiHe Ha xpaHara.

555 —
1. HatucHete —§.

2. TlpomeHeTe HMBOTO Ha 3arpsiBaHe Mo
nogpasbupaHe, kaTo HaTUCHeTe
HaCTPOWKWTE 3a HarpsBaHe Ha neHTaTa
3a ynpasneHue (Hucko:1-3, cpegHo:4-6,
BUCOKO:7-9/P).

3. CnoxeTe MasHVHa 1 XpaHa B TUraHa
caMo KoraTo nnoTa curHanuaunpa, ye
TUraHbT € JOCTUrHan xenaHarta
TemnepaTypa. Msanonseawte camo
CTyAeHu cbaoBe ¢ Aebeno, paBHO ABHO.

555 —
3a fesakTvBupaHe HaTtucHeTe 6.
[Mpenopbku:

* HucKo HMBO: OMMeT, MbPXeHW AKua, Mbp-
XEHW KapTodu (CypoBm)

» CpeaHo HMBO: ObpkaHu anla, dpune ot
puba, pubHu NpBLYMLK, MOPCKM JapOoBe,
xambyprep, klodTeTa, KOTNeT, NUMEeLLKO
dune, nyewiko dwune, WHUUen, dune,
CTeK (cpeaHo/nobpe nsneyeHo), MbpXeHn
HaJEHUYKN, MbPXEHN KapTodeHn KlodTe-
Ta, 3eneH4yun

* Bwucoko HMBO: CTek (anaHrne), kaima.

3a Aa nposepuTe Aanu TUraHbT € NOAXOASLL,
ro nocrasete obbpHaT Harope. [NocTaBeTe
JIMHWIAKa Ha OBHOTO Ha TUraHa u ce onuTanTe
0a mbxHeTe MoHeTa oT 1, 2 unu 5 eBpoueHTa
(vnn gpyra moHeTa ¢ nogobHa aebenvHa)
MeXay NUHUATa 1 TUraHa. TuraHbT € Noaxoa-
ALL, aKOo He MOXeTe [a MbXHeTe MoHeTaTa
MeXay NMUHMATA U TUraHa.

6.13 dyHKUMM Ha acnupaTopa

PbueH pexum

ACI'IVIpaTOp'bT MOXe [a pa60Tm, KoraTo nniiota
€ BKITHOYEH U U3KITIOYEH.

PBYHMAT pexxvm npegnara 4eTupu ckopocTu
Ha BeHTMnartopa: 1-3 u b(boost, nHTeH3MBHa
HacTpoMnka.

1. HatucHete Y 3a fga akTmBupare
acnuparopa.

2. HatucHete ByToHa ¥ HAKOJSIKO MbTH, 3a
Aa perynupare ckopocTTa Ha
BeHTMNarTopa. Ha gncnnes ce nokasea
TekyLlaTta HacTpovika.

3a pa Aes3aktmeupare, HaTUCHeTe HAKOJKO
nbTU Y

ABTOMaTUYEH pexum

AcnupaTopbT perynmpa ckopocTTa Ha BEeHTU-
natopa B 3aBMCMMOCT OT TemnepaTtypaTa Ha
30HaTa 3a rotBeHe. ABTOMaTUYHUSAT PEXUM
CbabpKa YETMPY ONLUUK 3a CKOPOCT Ha BEH-
Tunatopa: h1-h4 (oT H1CKa 4O MHTEH3UBHA).

1. Ako (byHKUMATA He e BKMYeHa no

nogpasbupaHe, HaTUCHeTe V 3apas
aKkTuBMparTe.

2. TlocTtaBeTe Cb/ 3a roTBEHE Ha 30Ha 3a
roTeBeHe u nsbepete cTeneH Ha
HarpsiBaHe.

3a ges3akTuBMpaHe HaTucHeTe Y

3a Ja NpoMeHWTe CKOpOCTTa Ha BeHTUaTopa
no noppasbupaxe (h3), Bnesre B notpedu-
Tenckute HacTtponku. Buxre ,CTpykTypa Ha
MEHITO".

Breeze

BeHTUnaTopbT paboTu Npu USKIYUTENHO
HUCKa CKOPOCT U MMHMMASTHO HUBO Ha LUyM 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha BCSKaKBM OCTaTb4yHU MU-
pv3Mu.

1. Wsknioyete ypepna.

a2
2. HatucHete (. Ha gucnnes ce nosiBsiBa
Tarimep, HacTpoeH Ha 60 muH u br.

3. HactponTte Tarimepa, kaTo HaTUCHETE

6yToHa O u husara Ha 3arpsiBaHe Ha
neHTaTa 3a ynpaeneHue.

q)yHKLWIﬂTa Ce ge3aktmsupa, Korato Tarime-
PBT cnpe. 3a ga ro nsknounte PBYHO, HATUC-

™
HeTe .

Linkbn Ha cyweHe

BeHTunaTtopbT npoabikasa aa paboTu Ha
MWHMMAanHa CKOPOCT B MPOAbIKEHNE Ha

20 MUHYTK, Crief, KaTo U3KITYUTE NioTa 1
ToraBa ce AeakTuBMpa aBTOMATUYHO. PyHK-
LusiTa NpemMaxsa BCAKaKBM OCTaHanm Mypus-
MW Crief roTBeHe.

24
Korato dpyHkuusita pabotu, ce nosiessat €
1 OCTaBaLLOTO BpeMe 3a U3nbrHeHve. He e
BBH3MOXHO [a perynupare 3agafieHoTo Bpe-
me.

3a ga npekpaTtuTe Ta3u pyHKUMS, HAaTUCHETE

™~

C

3a fga geakTMBMpare HambHO yHKUMATA,
Brne3Te B NOTPeOMTENCKUTE HACTPOVKN. Bux-
Te ,CTpyKTypa Ha MEHIOTO".
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@ MpenopbunTenHo e Aa He feakTUBMpa-
Te yHKUMsATa U Aa S ocTaBuTe fa paboTu
6e3 NpeKkbCBaHe 3a MbJIHOTO BPEMETPAEHe
Ha uuMKbha.

6.14 CTpyKTypa Ha MEHITO

CumBon HacTtpoiika

b 3ByK

P OrpaHunyeHne Ha MOLLHOCTTa

h ABTOMaTUYEH PEXUM Ha BEHTUNa-
Topa

F V3BecTue 3a BbrnepogeH untop

dF Linken Ha cyweHe

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E XpoHonornsa Ha anapmu/rpeLuxm

3a ga BbBefAeTe NOTpeGUTENCKUTE Ha-
CTPOWKM — yBepeTe ce, Ye NIOTHLT € U3KIIo-

YyeH. HatucHeTte u 3apbvxXTe @ Cnepn ToBa
HaTUCHETe N 3aJpbXTe E HatucHete @

HaBurupaHe B MEHIOTO: MEHIOTO CE CbCTOMU
OT CMMBOJIA Ha HacTpoKKaTa 1 CTOMHOCT. 3a

7. HACOKU 3A TOTBEHE

[JaHHuTe B TabnuuaTa ca camMmo OpueHTUpoO-
BbYHM.

Oa HaBurmparte mexany HaCTpOVIKI/ITe, HaTuc-

HeTe . 3a npomMsiHa Ha CTOMHOCTTa Ha Ha-
cTpoWkaTa, HaTucHeTe 4 unu 6 Ha neHTaTa 3a
ynpaBsneHune. 3a 3nusaHe oT MEHIOTO: Ha-

TUCHETE (D

6.15 CbBeTH 3a onTUMMU3aLms

« KoraTo 3arpsiBaTte Bo4a, U3nonssamnte
camo Heo6XoaMMOTO KONMYECTBO.

* BwuHarm noctaesvite kanayu Ha cbaoBeTe,
aKo € Bb3MOXHO.

* V3nonseawTe octaTbyHaTa TONMMHA, 3a
[a 3anasuTe xpaHaTta Tonna unm 3a
pastonsiBaHe.

* HacTtpovite BeHTMNaTopa Ha HMUCKa
CKOPOCT, KOraTto 3arnoyHeTe ga roteute.
Cnep kaTo NpuKItoYnTE C rOTBEHETO,
ocTaBeTe BeHTunaTopa aa paboTtu oule
HSIKOMKO MUHYTW.

* YBenuyaBawTe CKOpOCTTa Ha
BEHTUNaTopa camo 3a Aa ce ocBoboaute
OT rofieMu Konm4yecTBa napa unu aum.

e [louyucTBarite ounTbpa pegoBHO U ro
CMeHsInTe, KoraTo e Heobxoanmo, 3a aa
nogabpxaTe HeroBaTa e(PeKTUBHOCT.

3a noseye nHopmaumsa BumxTe ,EHepruiHa
edeKTUBHOCT".

Ha- o
. _ W3nonseante , 3a ga: Bpeme (MuH
cTponkKa 32 A P ( )
o npu Heobxoau-
1 Mopabpxaiite croTBeHaTa xpaHa Tonna. MoctaBeTe Kanak BbpXy roTBapcKus CbA,. MOCT
1.2 HanpaBeTte coc ,XonaHaes“ — pa3ronete macro, wokonag, xxenatuH. OT Bpeme Ha 505
Bpeme pasbbpkBaiiTe.
2 3a no-nnbTHU NyxKaBu OMNETH, 3aneyveHn siua. oTBeTe ¢ NocTaBeH Kanak. 10-40
3a BapeHe Ha 6aBeH OrbH Ha OpU3 1 ACTUSI C MIISIKO, NPETOMIISHE Ha rOTOBU ACTUS.
2-3 [o6aBeTe noHe ABa MbTN NOBEYE TEYHOCT OT KONMMYECTBOTO Ha opu3a, no cpegata 25 - 50
Ha roTBeHeTo AobaBeTe MIIeYHNTE MINEYHNTE CbCTaBKM.
3.4 3eneHyyuu, puba r meco Ha napa. [lobaBeTe HSKONMKO CyneHn Mbxuum Boaa. MNpo- 20-45
BepsiBaliTe KONIM4eCTBOTO BOJA MO BPeMe Ha roTBeHe.
4.5 KapTtodu n apyru 3enenyyum Ha napa. HanbnHete TeHmpkepara ¢ 1-2 cm Boaa. 20-60
MpoBepsiBaiiTe HUBOTO Ha BOAATa Mo Bpeme Ha rotBeHe. [IpbXKTe karnaka 3aTBOpPEH.
4-5 ['oTBEHe Ha no-ronemu KonMYyecTBa xpaHa, sixHuu v cynu. [lo 3 n Te4HoCTU, 3aefHo 60 - 150

CbC CbCTaBKuTe.
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Ha-

W3nonssaiite , 3a aa:

Bpeme (MuH)

cTpouka
3anbpxeTe NeKo LWHULEeNK, TeNeLKo KOPAOH 611b0, KOTNETH, KlodTeTa, HaAEHNYKM, MpM HeoBXoaU-
6-7 Opo6, MacneHo-6pallHeHa 3anpbxka, sua, nanadvMHky, noHnukn. O6bpHeTe, kora- M%CT
TO e Heobxoaumo.
7.8 MbpxeTe kapTodeHn krodTeTa, dune-MnHbLoH, ctekoe. OBbLpHETE, KOraTo e Heo- 5.15
6xoanmo.
9 KuneaHe Ha Boga, roTBEHE Ha MakapOHEHW U3denusi, 3anbpxBaHe Ha Meco (rynall, 3agyLeHo), mbp-

XeHe Ha kapTodu.

BapeHe Ha ronemu konunyectsa Boga. PowerBoost e aktusupaH.

8. TPUXXA U NOYUCTBAHE

8.1 MouncTBaHe Ha cTbKeHaTa
NOBBLPXHOCT Ha nJjiovyarta

[NouncTBanTe NnoTa cnep Besika
ynoTpeba.

BuHarn nsnonseavite rotBapckn CbAoBe C
YMCTO OBHO.

He nosBonsBanTe Ha CbAoOBETE 3a
roTBeHe Aa AOCTUrHaT A0 MbIIHO
U3KUNsiBaHe Unu 4O NpekaneHo B1coka
TemnepaTypa.

He nsnonaearite cbaoBe 3a roTBEHE,
n3paboTeHn OT maTepuanu, KOMTo He ca
CbBMECTUMU C MHAYKLUMOHHN KOTMOHWN.
MogobHWM maTepuanu morat ga nospegsart
NMOBBPXHOCTTA Ha MnoTa unu aa HanpaesaT
No-TpyAHO NMOYUCTBAHETO MY.
[packoTHUTE MU TbMHUTE NEeTHa No
CTbKreHaTa NOBbPXHOCT He BNUSAAT Ha
paboTaTta Ha nnorta.

He nsnonaearite HoxxoBe Unu Apyru
OCTpW, MEeTarnHW UHCTPYMEHTH 3a
NMoYnCTBaHe Ha CTbKIeHaTa NoBbPXHOCT.
V3nonsBarite NnpenopbYBaHOTO CTbprano
CcaMo KaTo AOMbAHUTENEH UHCTPYMEHT
cnep CTaHAapTHOTO NOYUCTBAHE.
MN3yakanTe, gokaTo NnoTbT ce oxnaanm u
rnoyncTeTe NOBbPXHOCTTA C MeKa Kbpna u
npenapaT 3a MMeHe Ha Cb0BE C Tonna
Boa. lNMouncreanTe Ypes Kpbrosu
OBWKEHNS U npunarante ymepeH HaTUCK.
MoacyweTte noBbPXHOCTTA C
MUKpohMOBbPHa Kbpna.

He nsnonaearite knacuyeckara xbnTta u
3eneHa ro6a, Tbii KaTo anyMMHMEBUTE
YacTuumM BbpPXy TBBPAMKS CU CroW Morat
[a noBpeasaT unu Aa NPOMeHSAT LBeTa Ha
CTbKeHaTa NoBbpPXHOCT.

13non3eBaHeTo Ha UHCTPYMEHTH,
pasnuyHM OT NpenopbYaHnTe, HAMa Aa
Obae ehekTUBHO M MOXKe Aa NOBPean Unm

NpOMeHU LiBeTa Ha CTbKneHaTa
NMOBBPXHOCT.

OTtcTpaHeTe He3abGaBHO: pa3ToneHa
nnacTtmaca, ctpey onmo, con, 3axap u
XpaHu, cbabpxallm 3axap. Vanonssaiite
cTbprano n paboTteTe BHUMATENHO, Taka
Ye Aa n3berHeTe BCSIKAKBU U3rapsiHUs.
OTcTpaHeTe, KOraTo NNOTHLT €
AOCTaTbYHO U3CTUHAN: NPBCTEHU OT
BapoOBWK, BOAHU NPBCTEHW, NETHA OT
MasHWHa, U3ropesiv OCTaHkM OT XpaHa,
JTbCKaBW MeTanmyecky obesuBeTaBaHuUS.
MouncteTe NOBBPXHOCTTA, KAKTO €
onucaHo no-rope. 3a Aa Bb3BbpHETE
JTbCKaBWS MeTaneH LUBAT B CNeACTBUE Ha
obesuBeTsiBaHe, U3Mnon3eanTe Meka Kbpna
1 pa3TBOp Ha BoAa U ouerT.

OTcTpaHeTe ynopuTu neTHa v cnepu:
3a Hal-0obpu pesynTtaTv n3nonasante
MATT CARE nouncTBaly npenapart 3a
KYXHEHCKU NNOTOBE, NpeAHa3HayeH 3a
TO3M TWMN NOBBPXHOCTW, UK OPYro NEKO
abpasnBHO NOYNCTBALLO MIISIKO (Hanp.
Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). He nsnonassavite
cTaHOapTHM NouncTBaLy nNpenapaTu 3a
KyXHEHCKU NIOTOBE C rmaHuupaHm
noBbpxHOCTK (Hanp. VitroCare®).
HaHeceTe nouncTBalusi npenapaT BbpXy
3aMbpceHaTa NoBbPXHOCT K OcTaBeTe Aa
nogencTtea 3a 5 MuH. BHumartenHo
M3TbpKanTe NOBbPXHOCTTA C OBUKHOBEHA
rb0a, KOATO He Hagpackea 1 uva
abpasvBeH crnon (0GUKHOBEHO CUH).
MogHoBeTe, JOKATO NeTHaTa BeYe He ca
Buavmu. OTCTpaHeTe BCSIKAKBM OCTaTbLM
OT npenapar oT NOBbPXHOCTTA U A
nogcyLueTe ¢ MMkpodubbpHa Kbpna.
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8.2 NouncrTBaHe Ha acnupaTopa

PelwweTka

PeweTkaTta e nuspaborteHa oT anymuHuin. Ms-
MUIATE PBYHO UMK B CbAOMUANIHA MaLLWHA U
n30bpLUETE C MeKa Kbpna.

Ta6na 3a oTTM4aHe

B TabnaTa 3a oTTU4YaHe, pasnonoxeHa nog
acnupartopa, ce cbbupa KoHAeH3auusTa,
obpasyBaHa no Bpeme Ha roteeHe. He 3a-
OpaBsaiTe peJOBHO Aa u3npassaTte Tabnara.

1. XBaHeTe gonHaTa yacT Ha TabnaTta 3a
OTTUYaHe C ABETE pbLe U A NiTb3HETE
Hanpeg. Cnen ToBa st npemecTeTe
BHMMaTENHO HaZony, 3a Aa He pasneeTe
Boaara.

2. W3mwiiTe Tabnara Ha pbka (c Tonna
BOAA, canyH u Meka Kbpna/rsba) unu B
CbAOMUSINHA MallMHa (CTaHgapTeH
LMKBI).

AKO BbB BbTPELLUHOCTTa Ha acnuparopa ce

pasnee BoAa Unv Apyrv TEYHOCTU: U3KIOYe-

Te acnupartopa 1 NoYncTeTe BHUMATENHO 30-

HaTa C Tonna BoAa, BNnaxHa kbpna unm r.6a

1 MeK NoYUCTBALL Npenapar.

8.3 NMouuncrteaHe Ha ounTpute

PUATPUPALLUST MOAYN Ce CbCTOW OT CrnegHu-
Te enemeHTu: OUNTpY 3a MasHUHU, KOMOUHK-
paHu ¢ Koprnyca Ha punTbpa 3a MasHuHKU, A
1 CBansLwm ce BbrnepogHun dountpu B.

@ YpeqbT BMHaMM TpsiGBa Aa ce unonasa
C BCUUKN DUITPU, NPEaHa3HaYEHN 3a 13-

6GpaHns HauMH Ha MHcTanupaxe. Buxre
,M360p Ha ountbp®.

B A B
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MnoTbT MMma BrpageH 6posiy ¢ u3BecTue, koe-
TO BM HaNOMHS1 peOBHO Aa No4YncTeaTe Cbo-
TBETHUTE unTpu. M3aBectmeto He Bnoknpa
n3rnons3BaHeTo Ha nnota. /i3BectmeTo octaBa
aKTVMBHO B NpoabmkeHue Ha 30 cekyHau crneg
[AeaKTUBMpaHe Ha acnupaTopa 1 nnota.

DUNTHLP 3a Ma3HUHU
* Cnepn 40 yaca ynotpeba ce nosiesiea cta-

TUYEH UHAMKATOP @ KOWTO cbobLUaBa,
Ye e BpeMe 3a NoYncTeaHe Ha punTpuTe
3a Ma3HUHW.

OdourClean STANDARD BbrnepogeH
buntbp

* Cnepg 180 vyaca paboTta nHgnkaTopbT 5
3anoysa Aa mura, 3a Aa cbobLuu, Ye e
BpeMe [a ce CMeHAT untpuTe.

* PepnoBHO npoBepsBante punTpute 3a Hu-
BOTO Ha HaTpynaHaTa MasHuHa. CmeHeTe
M, KoraTo ce NosiBUM MUrall, MHAuKaTop
(NpMBnNn3nTENHO BEOHBX rognLLHO, B 3a-
BMCMMOCT OT YecToTaTa Ha ynotpeba) unu
no-paHo, ako e Heobxoanmo.

OdourClean PLUS BbrnepogeH dovntbp

* Cnepg 140 4ac paboTta nHamkaTopbT @
3ano4Ba ga Mura, 3a ga cbobLlm, ve e
BpemMe punTpuTe aa ce pereHepupar.

e [louynctsarite ounTpuTe camo KoraTo Ha-
TpynaHaTa Ma3HuHa cTaHe 3abenexuma.

* PereHepuparite puntpmute camo korato
ce NosiBN MuUralmsT nHamkatop. Makcu-
ManHusT 6po UMK Ha pereHepupaHe e
8. Cnep 1031 nepuog cmeHeTe puntpuTte.

Pa3srno6sBaHe/noBTOpHO crno6siBaHe Ha
duntpute

1. [pemaxHeTe pelleTkarta n usBageTe
Kopnyca Ha punTbpa.

2. V3Bagete chunTpuTe, KAaTO XBaHETE
OPBXKMTE.

3. CrnobGeTte 0THOBO hunTpupaLmsa Mogyn
crnen nouncTBaHe. MNoctaeete
BbrnepoaHuTe hunTpmn B acnmpartopa,
KaTo ApbXKUTE TpsbBa Aa 6baat
Haco4eHu HaBbTpe. [MocTaBeTe kopnyca
Ha hmnTbpa 3a MasHWHU 06PaTHO U
OTHOBO CIIOXeTe pelueTkaTa.



MouncTBaHe Ha PUNTPUTE 3a Ma3HUHU

1.

MouncrteTte punTpuTe BegHara oM
HaTpynaHaTa Ma3HWHa CTaHe
3abenexuma. M3amuiiTe kopnyca Ha
dunTbpa 3a Ma3HUHK ¢ PUNTpUTE 3a
Ma3HUHW BHUMATENHO B TOMNna Boaa,
M3Mon3Bankn MeK NoYnCTBaLL npenapar,
creg ToBa ro M3nnakHeTe ¢ Tonna Boaa.
MoxeTe aa nsnonasarte meka r.6a, Meka
Kbprna unun HeabpasuneHa novmcTBaLla
YyeTka, 3a A4a OTCTPaHWUTe ocTaTbLUTe OT
XpaHa. MoxeTe ga ro namuete B
CbAOMMANHATa MallnHa Npu cTaHgapTeH
LMKBN 3a€4HO0 C ApYry CbAoBe.
Bb3mMOXHO e Aa ce nosiBu fneko
ecTecTBeHO obe3uBeTaABaHe Ha Mpexara,
KOeTO He Bnusie Ha eheKTMBHOCTTA Ha
duntbpa.

2. OcrtaBeTe unTpuTe Aa M3CbXHAT Ha

cTaiiHa TemnepaTtypa 3a U3BECTHO
Bpeme.

3.

MocTtaBeTe untpute obpaTHo. Ao
nssectero & e BKIIIOYEHO, HATUCHETE

3a KpaTko %? 3a fa pectaptuparte
Oposva.

MouncrteaHe Ha OdourClean PLUS
BbrnepoaHute countpu

1.

Mamunte comnTpute BHUMATENHO C Tonna
Boaa 6e3 nouncTealim npenaparu.
MoxeTe fa n3nonasate meka rb6a, Meka
Kbpna unun HeabpasneHa noYmcTBaLla
yeTka, 3a 4a OTCTpaHWTe ocTaTbLUUTE OT
XpaHa. MoxeTe cbLo Aa usmuerte
unNTpUTE B CbAOMUSINIHA MaLUMHA Npu
65-70 °C (npw nporpama, no-gunra ot 90
MUH), 6e3 npenapaTtu n 6e3 cbaoBe B
CbLLOTO 3apexaaHe.

OctaBeTe unNTpuTEe Aa M3CbXHAT MOHE
3a 244 Ha cTaiHa Temneparypa.

CrnoGeTe 0THOBO (hMnNTbpHaTa eguHULa
1 51 BbPHETE BBLTPE.

PereHepupaHe Ha OdourClean PLUS
BbrnepoaHuTe ounTtpu

1.

2,

MbpBO NoYncTeTe MUNTPUTE, KakTo €
OnMcaHo no-rope.

MocTtaBeTe counTpuTe BLB (hypHaTa,
HacTpoeHa Ha 100 °C 3a 120 muH, kaTo
I pasnonoXuTe Ha cpegHaTa ckapa.
Manonsgaiite dyHKUMA Ha hypHaTa 6e3
BEHTMNATOP.

CrnobeTe O0THOBO hunTbpHaTa egmHULa
1 51 BbpHeTe BbTpe. HaTtucHeTe 3a kpaTko

?f, 3a fa ce Hynupa GposiybT.

9. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTU

(1) AKo He MOXETe Aa OTKPUETE peLleHe
Ha npobnema no-4ony, CBbPXKETE Ce C OTo-
pU3VpaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He moxeTe ga akTuBupare/paboTure ¢
nnora.

MpoBepeTe fanu NnoTLT € CBbp3aH npa-
BUIHO KbM eMneKTpo3axpaHBaHeTo.
YBeperTe ce, Ye npeanasvuTensT e npuyn-
HaTa 3a HeusnpaBHOCTTa. AKO npeanasu-
TENSIT Naja MHOroKpPaTHO MW YyBaTe no-
CTOSIHEH 3BYKOB CUrHar, CBbpXeTe ce C
KBanudmumpaH enekTpoTexHUK, 3a Aa
npoBepu MHcTanauusiTa.

YBepeTe ce, Ye NaHenbT 3a ynpasrieHne e
YUCT 1 He e 3anyLUeH OT CbA0Be 3a roTee-
He/uyxau npeamMeTy.

MnoTHLT ce U3KNIOYBA caM crief U3BECTHO
Bpeme.

ToBa He e Hen3npaBHOCT. B onpeaenexn
cUTYyauum NoTbT Ce U3KMYBa aBToMa-
TWYHO, 3a Aa ce rapaHTMpa 6e3onacHocT.
BuxTte ,ABTOMaATUYHO U3KNIOYBAHE".

MakcumanHaTta cTeneH Ha HarpsiBaHe 3a
eQHa OT 30HUTe 3a roTBeHe He e Hanu4Ha
WU NOCTOAHHO Ceé NpoMeHA Mexay OABe
HuUBa.

ToBa He e HenanpasBHOCT. BuxTe ,Ynpa-
BflEHME Ha MOLLHOCTTa".

BBIIFTAPCKKU 19



* Hamanete HacTpoiikaTa 3a HarpsiBaHe Ha
OpYruTe 30HU 3a rOTBEHE, CBbP3aHN KbM
efHa dasa.

BeHTuUNatopbT Ha acnupaTopa He paboTtu/
OeaKTUBMpa ce caM.

+  Wsknioverte nnota u ussagete kabena ot
koHTakTa. OcTaBeTe ypefa fa ce oxnaau,
crief KOeTo ro BKIMYeTe OTHOBO B KOHTaK-
Ta.

- YBeperte ce, Yye cTadTa e 4OCTAaTbYHO Mpo-
BeTpeHa. Moxe [a ce Hanoxu Aa uHcTa-
nupate npeeknoYBaTesNs Ha nposopeya.
CBbpKeTe Ce C YMbMHOMOLLEH CEPBU3EH
LEHTBP.

dyHkuusiTa SenseBoil®/SenseFry He pa6o-
™.

* lM3non3saiTe CTy[eH Cb/ 3a rOTBEHE BbpP-
Xy 30Ha 3a roTBeHe 6e3 ocTaTbyHa ToONNK-
Ha.

+ 3apaliTe HUBOTO Ha MOLLIHOCT Ha NnoTa Ha
no-Bucoka cTeneH. YBepeTe ce, Ye n3bpa-
HaTa MOLLHOCT € NoAxoAsila 3a LWHypoBe
Ha gomaluHoTo obopyaBaHe. BuxTe
,OrpaHn4yeHne Ha moLHocTTa“.

10. TEXHUYECKU OAHHU

10.1 Tabenka c gaHHU

MNosiBsiBa ce @

* [loyncTtBaHe/cmsaHa Ha unTbpa. Buxre
. pwka n noymcteaHe”.

€ v ce nosesiBa uMdpa.

*  MsknioyeTe nnoTa, n3yakamte HAKOMKo
MVHYTV 1 Cried TOBa ro BKIYeTe OTHOBO.
AKo Npo6nemMbT NPOABITKU, CE CBbpXKETe
C YMbSIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

MosBsBa ce KOHTpOHHMﬂT naHen Mmwura.

¢ Kanons3ealTe CbaoBe 3a roTBeHe ¢ ava-
METbP Ha ObHOTO, KOWTO € Nofo6eH Ha
pa3mepa Ha 3oHaTa 3a roTBeHe.

* YBeperTe ce, Ye CboOBETE 3a rOTBEHE Ca
VHOYKUMOHHMW.

Fu 5/8/3 ce nosiBsiBaT €4HOBPEMEHHO.

* YBeperTe ce, Ye roTBapcKMTE CbAOBE OTrO-
BapAT Ha U3NCKBaHWATA Ha Ta3u PyHKLUMS.
BwxTe ,SenseBoil®".

* YBeperTe ce, Ye CbabT 3a FOTBEHE € Mb-
JIEH C NOAXOASALLO KONMMYECTBO BOAaA.

* W3bgareavite Aa nanonsearte yHKUMATa C
TEYHOCTU, pasnuyHK OT BoAa.

Mopen ECC84713CZ
Tun 67 D4A 01 AA

Mpoayktos koa (PNC) 949 599 613 ML 00
220 - 240V / 400V 2N, 50 - 60 Hz

VIHOyKUMOHEH MpousseaeHo BbLB: ['epmaHns
CepueH HOMED ........ccccuvnuenees 7.35 kW
ELECTROLUX

cex

10.2 Cneundmkayma Ha 30HUTe 3a FOTBEHe
CToMHOCTUTE B MOLLUHOCTTa Ha 30HUTE 3a roTBeHe MOXe [a Cce pasnunyaBarT JIeKO OT AaHHUTEe
no-aony, B 3aBUCUMOCT OT Matepuana u pasmepuTte Ha CbOBETE 3a rOTBEHE.

PowerBoost mak-
cumarHa npo-

HomuHanHa mouy-

HOCT (MpY MaKcu- AvameTsp Ha ro-

30Ha 3a roTBeHe PowerBoost [W] TBapcKuTe cbaoBe

MasiHa TonnmHHa AbLIMKATENHOCT [MM]
HacTpowuka) [W] [MuH]
MpenHa nsea 2300 3200 10 125-210
3apHa nsiea 2300 3200 10 125-210
MpenHa gsacHa 2300 3200 10 125-210
3agHa gsicHa 2300 3200 10 125-210
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11. EHEPTUAHA E®EKTUBHOCT

11.1 Uudbopmauusa 3a npoaykra cwrinacHo (EC) Ne 66/2014

EHepruiiH1Te CTOMHOCTH, OTHACSALLUM Ce 4O MIIoLTa 3a roTBEHe, ca UAEHTUMULMPaHN OT Map-

KUPOBKUTE HA CbOTBETHUTE 30HU 3a NIOTBEHE.

MpoeHtTudmkaums Ha mogena ECC84713CZ
Bua Ha nnota [noT 3a BrpaxaaHe
Bpoii nnowm 3a rotBeHe 2
TexHonorus 3a 3arpsiBaHe WHaykums

[0 45.4 cm
Ovmxkvna (O) v wupwnha (W) Ha nnowta 3a rotBeHe IaBa W 21.8 om

0454 cm
Obmkuua (O) v wupwuHa (W) Ha nnowta 3a rotBeHe OsacHa W 21.8 cm

EHepruiiHa koHcymauus Ha nnolyTa 3a roteeHe (EC

electric cooking) NsBa 185.1 Whikg
EHepruiiHa koHcymauus Ha nnolyTa 3a roteeHe (EC

electric cooking) Osicha 183.5 Whikg
ErepruiiHa koHcymauus Ha nnota (EC electric hob) 184.3 Whi/kg

YpenwT e TectBaH B cboTBeTcTBUE C: EN IEC 60350-2.

11.2 U3nckBaHuna 3a nHdopmauus cbrinacHo (EC) Ne 2023/826

MoTtpebneHve Ha eHeprus B pexum Wskn. 03w

MakcumanHoTo Bpeme, HeobxoaMmo Ha obopyaBaHETO 3a aBTOMATUYHO AOCTUraHe

2 MUH
Ha NPUNOXUMUSI PEXUM Ha HUCKA MOLLIHOCT

YpenwT e TectBaH B cboTBeTcTBUE C: EN 50564.

11.3 UHcbopmaLumoHeH nucT 3a npoaykTa U uHcopmaLuuma 3a npoaykKra
cbrnacHo (EC) Ne 65/2014 u (EC) Ne 66/2014

MpoaykToB nHcopmaumnoHeH nuct cwurnacHo (EU) No 65/2014

Vime nnun Tbproecka mapka Ha AoCTaByuKa ELECTROLUX
MpoeHtudumkatop Ha mogena ECC84713CZ
roAMLLIHa KoHcyMaums Ha eHeprus - AECabcopbaTop 32.7 kWh/a
Knac Ha eHepruiiHa e(beKkTMBHOCT A+

[asogmHamunyHa edektnBHocT - FDEabcopbaTop 32.0

Knac Ha rasoamHammyHa eekTMBHOCT A

EdekTrBHOCT Ha ocBeTsiBaHe - LeabcopbaTtop - lux/W

Knac Ha edeKTMBHOCT Ha ocBeTaBaHe -

EdbektBHOCT Ha hunTpupaHe Ha Ma3HuHu - GFEabcop6aTop 85.1 %

Knac Ha eeKTMBHOCT Ha hunTpupaHe Ha Ma3HUHK B

BBJITAPCKH
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MuHumaneHn gebut npu HopmanHa ynotpeba 270.0 m3/h
MakcumaneH aebut npu HopmanHa ynoTtpeba 550.0 m3/h

[ebuT B nonoxeHwve "MHTEH3nBHa/ycuneHa ckopoct” 650.0 m3/h
A-npeTerneHa 3ByKkoBa MOLLHOCT NpW U3XBbPASHE Npy MUHUMarnHa ckopoct 50 db(A) re 1 pW
ﬁ(—)ggererneHa 3BYKOBA MOLLHOCT MpW U3XBBPIISIHE NPU MakCMMarHa cko- 66 db(A) re 1 pW
?(;;ﬁz:zrgf:;oﬁykosa MOLLHOCT NpW U3XBbPIsIHE NPU MHTEH3UBHA UMK 69 db(A) re 1 pW
KoHcymauumsa Ha MOLLHOCT, u3MepeHa B pexum ,U3kItoyeH” - Po 0.49 W
KoHcymauumsa Ha MOLLHOCT, u3MepeHa B pexum ,B roTOBHOCT® - Ps - W
HAonbnHutenHa nHcgopmauusa cbrnacHo (EC) Ne 66/2014

KoedmumeHT Ha HapacTBaHe Ha BpemeTo - f 0.8

MHaekc Ha eHepruiiHa edbekTBHoCT - EElabcopbaTop 42.6

[e6uT, namepeH B ToukaTa Ha Hai-Bucoka edekTmBHocT - QBEP 286.7 m3/h
HansaraHe, namepeHo B ToykaTa Ha Hal-Bucoka edekTusHocT - PBEP 449 Pa
MakcumaneH neéut - Qmakc 650.0 m3/h

BxopHa enektpuyecka MOLLHOCT B TOYKaTa Ha Hai-BUCoKa e(ekTMBHOCT - 111.9 w

WBEP ’

HomwuHanHa mowHoCT Ha ocBeTuTenHarta cuctema - WL - W

CpenHa OCBETEHOCT, OCUTypsiBaHa OT OCBETUTENHaTa cMcTeMa BbpXy Mo- ) lux

BbPXHOCTTA 3a rotBeHe - Ecpe,qu

YpenwT e TecTBaH B cboTBeTcTBME C: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13,

EN 50564.

12. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

Peuvknupante matepmannte cbC cuMBona

C/:). [NocTaBsalTe ONakoBKNUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeWHepw, 3a Aa rv peuvknupate. Nomor-
HeTe 3a Ona3BaHETO Ha OKomHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 3paBe Ype3 peLmKnMpaHeTo Ha
oTnagbLy OT ENEKTPUYECKN U €NEKTPOHHN
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljede ili oSteCenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe
s vrlo teSkim i slozenim in-

validitetom moraju se drzati

podalje od uredaja, osim
ako su pod stalnim nadzo-
rom.

* Djeca bi trebala biti pod

nadzorom kako bi se osigu-

ralo da se ne igraju ureda-
jem.

Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na ispra-
van nacin.

UPOZORENJE: Ureda;j i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Drzite djecu i ku¢ne lju-
bimce podalje tijekom
uporabe i hladenja.

Ako postoji, aktivirajte ure-
daj za zastitu djece.

Djeca ne smiju Cistiti ni odr-
zavati uredaj bez nadzora.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
iskljuCivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuc¢anstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama pansiona/
prenocista, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajnim objektima
u kojima takva uporaba ne
prelazi prosjecnu razinu
uporabe u domacinstvu.
UPOZORENUJE: Opasnost
od pozara: Ne spremajte
predmete na povrsine za
kuhanje.

HRVATSKI 23



OPREZ: Postupak pripre-
me mora biti pod nadzorom
(uklju€ujuci funkcije auto-
matske pripreme). Kratko-
ro¢ni postupak kuhanja mo-
ra se kontinuirano nadzirati.
UPOZORENJE: Kuhanje
na ploc€i za kuhanje bez
nadzora uz upotrebu mas-
noce ili ulja moze biti opas-
no i moze dovesti do poza-
ra.

UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Pripazite i nemojte dirati
grijace elemente.

Dim ukazuje na pregrijava-
nje. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara
kod kuhanja. Iskljucite ure-
daj i pokrijte plamen, npr.
protupozarnim prekrivatem
ili poklopcem.
UPOZORENJE: Uredaj se
ne smije napajati preko
vanjskog sklopnog uredaja,
kao Sto je tajmer, ili biti spo-
jen na krug koji komunalna
sluzba redovito ukljucuje i
iskljuCuje.

Metalni predmeti kao $to su
nozevi, vilice, Zlice i poklop-
ci ne smiju se stavljati na
povrsinu ploCe za kuhanje
jer se mogu zagrijati.
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Ne upotrebljavajte uredaj
prije postavljanja u ugrad-
beni ormarié.

Za CiScenje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Nakon upotrebe iskljucite
element ploCe za kuhanje
uz pomoc¢ njegove kontrole
I ne oslanjajte se na detek-
tor posude.
UPOZORENJE: Ako je po-
vrSina napuknuta, iskljucCite
uredaj kako biste sprijecili
mogucnost elektricnog uda-
ra. U slu€aju da je uredaj
spojen na elektricnu mrezu
izravno pomocu razvodne
kutije, uklonite osigurac i
odspojite uredaj iz napaja-
nja. U svakom slu¢aju obra-
tite se ovlastenom servis-
nom centru.

Provjerite imate li dobru
ventilaciju u prostoriji gdje
je uredaj postavljen kako
biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz ure-
daja u kojima izgaraju dru-
ga goriva, uklju€ujuci otvo-
reni plamen.

Uvijerite se da ventilacijski
otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne
dovodi u kanal za ispusta-
nje dima i pare iz drugih
uredaja (sustavi centralnog



grijanja, termosifoni, grijaci
vode itd.).

* Nepridrzavanje moze dove-
sti do povratnog toka plino-
va izgaranja, $to uzrokuje
opasnost od trovanja uglji-
kovim monoksidom ili guse-
nja.

» Kada uredaj radi s drugim
uredajima, maksimalni va-
kuum koji se stvara u pro-
storiji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

» Redovito Cistite filtar nape i
uklonite naslage masnoce
kako biste sprijecili opas-
nost od pozara.

» Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili kvalificirane
osobe kako bi se izbjegao
strujni udar.

» Ako je uredaj prikljucen iz-
ravno na elektricnu mrezu,

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

/N UPOZORENJE!

Samo kvalificirani tehniar smije postav-
ljati ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

Odstranite svu ambalazu.
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

elektricna instalacija mora
biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje
iskljuCivanje uredaja iz stru-
je na svim polovima. Potpu-
na iskljuenost mora udo-
voljavati uvjetima navede-
nim u prenaponskoj katego-
riji 11l. Sredstva za odspaja-
nje moraju biti ugradena u
fiksno oziCenje u skladu s
pravilima ozi¢enja.
UPOZORENUJE: Koristite
samo Stitnike ploCe za ku-
hanje koje je dizajnirao pro-
izvodacC uredaja za kuhanje
ili koje je proizvodac ureda-
ja naznacio u uputama za
uporabu kao prikladne ili
Stitnike ploCe za kuhanje
ugradene u uredaj. Upora-
ba neodgovarajucih Stitnika
moze uzrokovati ozljede.

Detaljne upute za sastavljanje mozete
pronaci u knjizici s uputama za
postavljanje.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.
Budite oprezni pri pomicanju uredaja jer je
tezak. Upotrebljavajte zastitne rukavice i
zatvorenu obuéu.

Izrezane povrsine ormarica zabrtvite
sredstvom za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano viagom.

Doniji dio uredaja zastite od pare i vlage.
Ne postavljajte uredaj pored vrata ili ispod
prozora kako biste sprijecili padanje
vruceg posuda s uredaja kada se otvore
vrata ili prozor.
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* Ne postavljajte ispuh zraka u zidni otvor,
osim ako otvor nije namijenjen za tu svrhu.

» Za postavljanje bez kanala, otvor
ventilatora mora se postaviti izravno na zid
ili se mora odvojiti dodatnim zidnim
ormaric¢em i tako sprijeciti pristup
lopaticama ventilatora.

+ Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

* Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne pohranjujte sitne predmete ili papir
koji bi mogli ostetiti ventilatore za
hladenje ili narusiti rad sustava
hladenja.

— Ostavite najmanje 2 cm razmaka
izmedu donjeg dijela uredaja i
sadrzaja ladice.

» Uklonite sve pregradne plo¢e u ormari¢u
ispod uredaja.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

» Elektri¢ni priklju¢ak mora izvesti
kvalificirani elektri€ar u skladu sa shemom
prikljucivanja ili knjizicom s uputama za
postavljanje.

» U slucaju postavljanja ispuha te ako
postoji dodatna oprema ili je ona
obavezna (zidni ventil, prekidac¢ za
otvaranje/zatvaranje prozora i/ili otvara¢
prozora) elektri¢no prikljucivanje treba
obaviti kvalificirani elektri¢ar u skladu sa
shemom prikljucivanja ili knjizicom s
uputama za postavljanje.

» Uredaj mora biti uzemljen.

+ Prije bilo kakvog rada iskljucite uredaj iz
mreznog napajanja.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreze.

« Labavi ili neispravni kabeli ili utikaci mogu

dovesti do pregrijavanja priklju¢aka.

Koristite ispravan mrezni kabel.

Ne dopustite da se mrezni kabel zapetlja.

Provijerite je li ugradena zastita od udara.

Osigurajte mrezni kabel stezaljkom za

rasterecenje.

+ Pazite na to da mrezni kabel ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruce povrsine.

+ Nemojte upotrebljavati adaptere s vise
utikaca i produzne kabele.

+ lzbjegavaijte oSte¢enje mreznog utikaca i
kabela. Ako je potrebna zamjena, to mora
uciniti na$ ovlasteni servisni centar ili
kvalificirani elektriCar.
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« Zastita od udara za dijelove koji su pod
naponom ili su izolirani mora biti sigurno
pricvr§¢éena i ne smije se moci ukloniti bez
alata.

*  Prikljucite mrezni utikac u uti¢nicu tek na
kraju postavljanja. Osigurajte pristup
mreznom utikau nakon postavljanja.

* Ako je uti¢nica labava, ne prikljucujte
utikagd.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

« Upotrebljavajte samo ispravne izolacijske
uredaje: zastitnike za vodove, osigurace
(osiguraci s vijcima uklonjeni iz drzaca),
prekidaci gubitka uzemljenja i sklopnici.

« ElektriCna instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji omogucava iskljucivanje
uredaja iz mreZe na svim polovima, s
razmakom kontakta od najmanje 3 mm.

* Ako se pojavi kdd E3, iskljucite uredaj iz
struje i provjerite elektri¢ni prikljucak i
mrezni napon.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, elektric-
nog udara.

* Nemojte preinaciti ovaj ureda.

» Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

« Pazite na to da ventilacijski otvori nisu
blokirani. Ventilaciju mora povremeno
provjeravati kvalificirani tehnicar.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

* Nakon svake uporabe iskljucite zonu
kuhanja.

* Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
lonaca na zone kuhanja jer se mogu
zagrijati.

* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako dode u kontakt s vodom.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

* Ako je povrsina uredaja napukla, odmah
iskopCajte uredaj iz napajanja kako biste
sprijecili strujni udar.

* Dok je uredaj u uporabi, korisnici s
ugradenim elektrostimulatorom srca
moraju biti udaljeni najmanje 30 cm od
indukcijskih zona kuhanja.

« Pazljivo stavljajte hranu u vruce ulje jer
moze prskati.

* Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.



Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako proizvodac¢ uredaja nije
naveo drugacije.

Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac¢ ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od pozara i eksplozije.

Prilikom zagrijavanja, masti i ulja mogu
ispustati zapaljive pare. Drzite plamen i
zagrijane predmete podalje.

Pare vruc¢eg ulja mogu uzrokovati
spontano zapaljenje.

Koristeno ulje s ostacima hrane moze se
zapaliti na nizim temperaturama.

Ne stavljajte zapaljive proizvode blizu
uredaja.

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostecenja uredaja.

Ne stavljajte vru¢e posude na upravljacku
plo¢u kako biste izbjegli opasnost od
opeklina.

Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrSinu ploce za kuhanje.

Ne dopustite da posude klju¢a na suho.
Sprijecite pad predmeta ili posuda na
uredaj kako biste izbjegli oStecenje
povrsine.

Ne ukljuéujte zone kuhanja s praznim
posudem ili bez posuda na njima.

Nikada ne uklanjajte reSetku ili filtar dok
napa ili plo¢a za kuhanje rade.

Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.

Ne prekrivajte usis nape posudem.

Ne pristupajte donjoj strani uredaja dok
plo¢a za kuhanje ili napa rade.

Kako biste izbjegli opasnost od
zaglavljivanja, ne stavljajte male ili lagane
predmete blizu nape.

Posude od lijevanog Zeljeza ili s
oste¢enim dnom moze ogrebati staklo /

3. MONTAZA

3.1 Prije postavljanja
Za buducu uporabu, pronadite natpisnu ploci-

cu koja se nalazi na dnu plo¢e za kuhanje i
zapiSite serijski broj ..........ccccevveennen. .

staklokeramiku. Uvijek podignite posude
kad ga morate premjestiti na povrsinu za
kuhanje.

» Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

2.4 Odrzavanje i €iS¢enje

* Redovito Cistite uredaj kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

« Prije CiS¢enja iskljucite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

« QOcistite uredaj toplom vodom i vlaznom
mekom krpom. Koristite samo neutralne
deterdZente. Ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za CiS¢enje,
otapala ili metalne predmete, osim ako
nije drugacije navedeno.

* Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu
uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehurica, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiS¢enje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

2.5 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

« Zainformacije o pravilnom zbrinjavanju
uredaja obratite se lokalnim vlastima.

« Iskljucite uredaj s glavnog napajanja,
zatim prerezite i zbrinite elektricni kabel.
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3.2 Montaza ploc¢e za kuhanje

® za dimenzije ugradnje i vizualne upute
pogledajte dijagrame ugradnje koji se nala-
ze na prvim stranicama korisni¢kog priruc-
nika.

Za ugradnju na vrh pogledajte prikaz A. Za
integriranu ugradnju pogledajte prikaz B.

Za detaljne informacije o sastavljanju ploce
za kuhanje pogledajte knjizicu s uputama.

Slijedite shemu povezivanja ploce za kuhanje
i shemu povezivanja prekidaca za prozor
(ako je primjenjivo) prikazanu u knijizici s upu-
tama i/ili na naljepnicama ispod ploce za ku-
hanje.

Samo za odabrane zemlje: U slu¢aju ugrad-
nje ispuha, moze biti potreban prekidac za
prozor (posavjetujte se s ovlastenim tehnica-
rom). Morate ga kupiti zasebno jer nije ispo-
rucen s plo€om za kuhanje. Prekida¢ za pro-
zor mora ugraditi ovlasteni tehniCar. Pogle-
dajte knjizicu s uputama.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice, ventila-
cija plo¢e za kuhanje moze zagrijati predmete
spremljene u ladici tijekom procesa kuhanja.

Sastavljanje jedinice za filtriranje

Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim filtrima
namijenjenim odabranom nacinu ugradnje.
Pogledajte ,Odabir filtra”. Prije prve uporabe
provjerite jeste li umetnuli uglji¢ne filtre u na-
pu s ruckama prema unutra. Stavite kuciste
filtra za masnocu u unutrasnjost nape i posta-
vite reSetku na napu.

3.3 Pri€évrsc¢ivanje brtve

Postavljanje na vrh

1. Ocistite radnu plo€u oko izrezanog
podrucja.

2. Postavite isporu¢enu 2x6 mm brtvenu
traku oko donjeg ruba plo¢e za kuhanje,
uz vanjski rub. Ne rastezite je. Pazite na
to da krajevi brtvene trake budu na
sredini jedne strane plo¢e za kuhanje.

3. Kad rezete brtvenu traku na potrebnu
duzinu, dodajte nekoliko milimetara.
Spojite dva kraja brtvene trake.

Integrirana ugradnja
1. Ocistite Zljebove u radnoj ploci.

2. |lzrezite isporu¢enu 3x10 mm brtvenu
traku na Cetiri trake koje odgovaraju
duzini Zljebova.
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3. Krajeve traka odrezite pod kutom od 45°.
Trebale bi to¢no pristajati u kutove
Zljebova.

4, Stavite trake na Zljebove. Ne rastezite
trake. Ne lijepite krajeve traka jedan
preko drugog.

Nakon $to sastavite ploCu za kuhanje, siliko-
nom zabrtvite preostali razmak izmedu sta-
klokeramike i radne ploce. Uvjerite se da sili-
kon ne dolazi ispod staklokeramike.

3.4 Prikljucni kabel

/N UPOZORENJE!

Sve elektri¢ne prikljucke mora izvesti kva-
lificirani elektriCar.

* Ploc¢a za kuhanje opremljena je prikljuénim
kabelom.

* Za zamjenu oSte¢enog mreznog kabela
upotrijebite tip kabela HO5VV-F koji
podnosi temperaturu od 70 °C ili visu.

e Zabranjeno je spajanje putem kontaktnih
utikaca, buSenje ili lemljenje krajeva Zica i
spajanje kabela bez zavrSne ¢ahure
kabela.

» Obratite se svom lokalnom ovlastenom
servisnom centru. Prikljuéni kabel smije
zamijeniti samo kvalificirani elektricar.

Monofazni priklju¢ak

1. Uklonite zavr$nu ¢ahuru kabela s crnih i
smedih zica.

2. Uklonite dio izolacije s krajeva smedih i
crnih kabela.

3. Spojite krajeve crnih i smedih kabela.

4. Postavite novu zavrdnu zi€anu ¢ahuru na
svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

NL prikljuc¢ak

1. Uklonite zavr$nu €ahuru kabela s plavih
zZica.

2. Uklonite dio izolacije s plavih krajeva
kabela.

3. Postavite novu zavrsnu ¢ahuru zice na
svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

400V2N~ 220-240V~
(CR [ =D
gy — —— .~
LY we |

S —-




Jednofazni prikljuéak: Pvofazni prikljucak:

400 V2N~
220 - 240 V~ -
1, 2 ili 4x2,
5x1,5 mm? ﬁ‘xmf mm? ili 4x2,5

@—) Zeleno-Zuta Zeleno-Zuta @—)

N Plava i plava Plava i plava N
L Crna i smeda Crna L1
Smeda L2

QD 220-240 V~

N mm
O —
e E—

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ Zeleno-zuta
N Plava i plava
L1 Crna

L2 Smeda

4. PRIJE PRVE UPOTREBE

4.1 Odabir filtra

Prije prve upotrebe provijerite jeste li postavili
ispravnu vrstu filtra na temelju nacina ugrad-
nje. Pogledajte poglavlje ,Struktura izborni-
ka”.

Recirkulacijski nacin rada: uglji¢ni filtar (u
kombinaciji s filtrom za masnocu)

Ugljicni filtri koji sadrze aktivnu pjenu neutrali-
ziraju dim i mirise od kuhanja. MoZzete birati
izmedu:

* OdourClean STANDARD (bijeli, za
jednokratnu upotrebu)

+ OdourClean PLUS (crni, moze se
regenerirati)

Za upotrebu uredaja u recirkulacijskom naci-
nu rada obratite se ovlastenom tehniCaru za
podeSavanije instalacije. Idite na korisnicke
postavke i ukljucite obavijest o ugljicnom filtru
tako da odaberete F, a zatim Uklju¢eno. Za-
tim odaberite jedan od filtara:

* OdourClean STANDARD: Odaberite Ft, a
zatim 2.

3.5 Ogranicenje snage

Ograni¢enje snage definira koliko elektri¢ne
energije ploca za kuhanje ukupno trosi, u gra-
nicama kucénih instalacijskih osigura¢a. Plo¢a
za kuhanje postavljena je prema zadanim po-
stavkama na najve¢u mogucéu vrijednost. Pro-
vjerite odgovara li odabrana snaga instalaciji
osiguraca u domacinstvu.

Ako je razina snage niza od ili jednaka
2000 W, ne mozete ukljuciti SenseBoil® /
SenseFry.

Za smanjenje ili povecanje razine snage:

1. Udite u izbornik: pritisnite i drzite ©)
3 sekunde. Zatim pritisnite i drzite IEI

2. Pritisnite © dok se ne pojavi P

3. Za kretanje izmedu postavki pritisnite 4 ili
6 na upravljackoj traci.

4. Zaizlaz pritisnite O.
Razine snage:

P73 -7350 W, P15 - 1500 W, P20 — 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,
P40 — 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 - 6000 W

¢ OdourClean PLUS: Odaberite 1, a zatim
Ft.

Ispusni nacin rada: filtar za masnocu

Filtri za masnoc¢u sakupljaju masnocu, ulje i
ostatke hrane i sprec¢avaju ih da dodu u su-
stav nape.

Za upotrebu uredaja u ispuSnom nacinu rada
obratite se ovlastenom tehni¢aru za podesa-
vanje instalacije. Potom idite na korisnicke
postavke i ukljucite obavijest o uglji¢nom filtru
tako da odaberete F, a zatim Iskljuceno.

@ Ispusni nagin rada moze utjecati na tlak

zraka u prostoriji i stoga je potrebna odgo-

varajuca ventilacija kako bi se sprijecio po-
vratni tok plinova izgaranja iz drugih ureda-
ja. Osigurajte da okruzenje u kojem se ure-
daj postavlja ispunjava prilozene sigurnos-

ne smjernice.
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5. OPIS PROIZVODA

5.1

Pregled uredaja

—a
/fﬁﬂ
[

N

o

[l Resetka . . f ey .
Kuciste filtra za masnocu 5.3 Simboli na upravljackoj plo¢i i

) . o zaslonu
Filtar za masnoc¢u (neuklonijivi)
Uglji&ni filtar Simbol/indikator
Korito za kapanje 0) UKljugeno / Iskljugeno
@A Ploca za kuhanje
Adapter cijevi za zrak E| Gumb za odabir zone kuhanja
Bl Prikljucak cijevi za zrak za straznju ) Tajmer

stjenku
.. . iz SenseFry
5.2 Raspored povrsine za kuhanje
ﬂ 18°f SenseBoil®

T | [Tt 7] ) Bridge
B 3 i 3 i a1 eyl Precise Heat

moooEEEe FEEEEEEEES E Automatski nacin rada nape
118 3 i 3 i Kl Nid Ruéni nagin rada nape

—“””’”’JI_—I_I“ ”””” - ¥ Breeze

E P PowerBoost
Indukcijska zona kuhanja
Upravljacka ploga |E'| Blokiranje/Uredaj za zastitu djece
Napa £
; +znamen-  Doslo je do kvara.
a
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Simbol/indikator

Simbol/indikator

[55) Filtar treba oistiti ili zamijeniti.

B6E0

OptiHeat Control

6. SVAKODNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba ploce za kuhanje
Pritisnite i drzite ® za ukljucivanje ili iskljuci-
vanje ploce za kuhanje.

Odaberite zonu kuhanja pritiskom na odgova-
rajuci simbol za odabir zone. Postavite posu-
du na sredinu zone kuhanja i postavite po-
stavku topline putem upravljacke trake. Za is-
klju€ivanje odabrane zone kuhanja pritisnite
0.

Precise Heat

Mozete aktivirati razine topline u pola koraka
za precizniju regulaciju temperature zona ku-
hanja. Postavite postavku topline i pritisnite

%' Trenutaéna postavka topline smanjuje se
za 0.5. Indikator se pojavljuje iznad . Zais-
Kljugivanje pritisnite "%,

6.2 Posude

Dno posuda treba biti $to je moguce deblje i
ravnije. Ocistite i osuSite posude prije stavlja-
nja na plo€u za kuhanje. Ne vucite i ne trljajte
posude po rubovima i kutovima stakla kako
biste izbjegli krhotine ili o$teéenje povrsine.
Ne stavljajte vru¢e posude na upravljacku
ploc¢u kako biste izbjegli ostecenje elektronic-
kih dijelova.

Provijerite je li posude kompatibilno s indukci-
jom (tj. da se magnet lijepi za dno). Za opti-
malan prijenos topline koristite posude Ciji je
promjer dna priblizno jednak veli€ini zone ku-
hanja. Posude manjeg promjera moze se
sporije zagrijavati, dok se ono ve¢eg promje-
ra moze pregrijati i oStetiti upravljacku plocu.
Materijal posuda

+ prikladno: lijevano zeljezo, celik, emajlira-
ni Celik, nehrdajuci Celik, viseslojno dno (s
odgovaraju¢om oznakom proizvodaca).

» neprikladno: aluminij, bakar, mesing, sta-
klo, keramika, porculan.

Buka tijekom rada

Buka se moze razlikovati ovisno o materijalu
posuda i trenutnoj postavci topline. To je nor-
malno i ne ukazuje na kvar.

« zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvi¢a”).

« zvuk zvizdanja: ukljucena je visoka po-
stavka topline, a posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvica”).

* zujanje: ukljuena je visoka postavka topli-
ne.

» klikanje: dogada se elektricno prebaciva-
nje.

« Sistanje, zujanje: ventilator za hladenje ra-
di.

« ritmicki zvuk: posude je prepoznato.

6.3 Detekcija posude

Ova funkcija oznacava prisutnost posuda na
ploci za kuhanje i iskljucuje zone kuhanja ako
se u roku od 120 sek ne prepozna posude. U
slu€aju detekcije viSe posuda, plo¢a za kuha-
nje odabire posljednju uklju¢enu zonu kuha-
nja.

6.4 Automatsko iskljuéivanje

Kao sigurnosna mjera, plo¢a za kuhanje au-
tomatski se isklju€uje u odredenim uvjetima
(npr. kada su sve zone kuhanja i napa isklju-
¢ene, kada nakon uklju¢ivanja nije odabrana
razina topline ili brzina ventilatora ili kada po-
sude proklju¢a na suho).

6.5 C(=J(J) OptiHeat Control (3
korak Indikator preostale topline)

Indikator signalizira da je zona kuhanja jos
vruc¢a. Dok god je indikator vidljiv, postoji
opasnost od opeklina zbog preostale topline.
Indikator nestaje kad se zona kuhanja ohladi.

6.6 Upravljanje snagom

Ako plo¢a za kuhanje dosegne maksimalnu
dostupnu snagu, snaga zona kuhanja auto-
matski ¢e se smanijiti kako bi se zastitili kucni
osiguraci. Za zone kuhanja sa smanjenom
snagom, upravljacka traka treperi i prikazuje
maksimalno moguce postavke topline.

6.7 P PowerBoost

Za ukljucivanje maksimalne postavke topline
na ograniceno vrijeme. Mozete koristiti za br-
ze zagrijavanje vode do vrenja.
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Za ukljucivanje pritisnite P . Nakon isteka
vremena, zona kuhanja postavlja se na naj-
vecu postavku topline. Za iskljucivanje funkci-
je promijenite postavku topline.

6.8 © Tajmer

Odreduje koliko dugo zona kuhanja treba ra-
diti.

Postavite postavku topline zone kuhanja i pri-
tisnite ©. Postavite vrijeme tako da redom
pritisnete znamenke postavke topline. Price-

kajte nekoliko sekundi ili potvrdite s ©. Da bi-
ste ponistili tajmer, postavite ga na 0 h 00
min.

Kada postavljeno vrijeme istekne, zona kuha-
nja se iskljucuje.

6.9 (@ Blokiranje/Uredaj za zastitu
djece

Za zaklju¢avanje/otkljuavanje upravljacke
ploce po potrebi.

Za zaklju€avanje upravljacke ploce nakrat-

ko tijekom kuhanja: jedanput pritisnite EI
Pritisnite ponovno za otklju¢avanje.

Za sprjecavanje slu¢ajnog ukljuc¢ivanja
ploc¢e za kuhanje: pritisnite i drzite EI u tra-
janju od 3 sek dok se sve zone ne iskljuce, a
zatim iskljucite plocu za kuhanje. Funkcija je i
dalje aktivna kada iskljucite ploCu za kuhanje.
Za iskljucivanje funkcije ukljucite plocu za ku-
hanje, pritisnite i drzite Bu trajanju od 3 sek,
a zatim iskljucite plo¢u za kuhanje.

6.10 &) Bridge

Za spajanje dvije bo¢ne zone kuhanja tako da
rade kao jedna. Mozete je koristiti za kuhanje
s velikim posudem (npr. plancha). Pobrinite
se za to da posude pokriva sredista obje zo-
ne kuhanja. Ako se posude postavi izmedu
dva sredi$ta zona, funkcija se nece ukljuciti.

1. Postavite postavku topline za jednu od
zona.

2. Za ukljucivanje pritisnite =].
3. Mijenjajte postavku topline po potrebi.

Za iskljucivanje funkcije pritisnite m).
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6.11 15°} SenseBoil®

Za automatsko podeSavanje temperature vo-

de tako da ne vrije kada dosegne tocku vre-

nja.

1. Postavite lonac napunjen hladnom vodom
na zonu kuhanja bez preostale topline.

2. Pritisnite 18°F.
Kada voda dosegne tocku vrenja, postavka
topline smanjuje se na 5.

Za iskljugivanje funkgcije pritisnite 18°F ili 0.

Savijeti i preporuke:

« Ova je funkcija najprikladnija za prokuha-
vanje vode i kuhanje cijelog neoguljenog
krumpira.

» Da biste sprijeili prekomjerno kuhanje,

ostavite 4 cm od ruba lonca praznim.

Koristite izmedu 115 | vode.

Posolite samo kada dostigne tocku vrenja.

Ne koristite funkciju s praznim posudem.

Funkcija ne radi s neprianjajuc¢im posu-

dem.

« Dok funkcija radi, nije moguce ukljuciti
Bridge.

« Ispusni ventilator ostaje na razini 2 dok vo-
da ne dosegne toCku vrenja.

612 SenseFry

Za przenje raznih vrsta hrane na automatski
kontroliranim razinama topline. Plo¢a za ku-
hanje odrzava temperaturu tijekom cijelog ku-
hanja bez potrebe za ru¢nim podesavanjem,
sprijeCavajuci pregrijavanje i zagorijevanje
hrane.

1. Pritisnite 5.

2. Promijenite zadanu razinu topline
pritiskom na postavke topline na
kontrolnoj traci (niska: 1-3, srednja: 4-6,
visoka: 7-9/P).

3. Ulje i namirnice stavite u posudu tek kada
plo¢a za kuhanje signalizira da je tava
dosegnula Zeljenu temperaturu. Koristite

samo hladno posude s debelim, ravnim
dnom.

Y | P

Za isklju€ivanje pritisnite —§.

Savijeti:

» Niska razina: omlet, pe¢ena jaja, przeni
krumpir (sirovi)

» Srednja razina: kajgana, riblji file, riblji Sta-
pi¢i, plodovi mora, hamburger, okruglice
od mesa, kotlet, pile¢a prsa, pureca prsa,
becki odrezak, file, odrezak (srednje pe-



¢en / dobro pecen), przene kobasice, po-
pecci od krumpira, povrée

» Visoka razina: odrezak (slabo pecen),
mljeveno meso.

Kako biste provijerili je li tava prikladna, okre-
nite je naopako. Postavite ravnalo na dno ta-
ve i pokusajte umetnuti kovanicu od 1, 2iili 5
centa (ili bilo koju kovanicu sli¢ne debljine) iz-
medu ravnala i tave. Tava je odgovarajuca
ako ne mozete staviti kovanicu izmedu ravna-
la i tave.

6.13 Funkcije nape

Rucni naéin rada

Napa moze raditi kada je plo¢a za kuhanje
ukljuéena ili isklju¢ena.

Ruéni nacin rada nudi Cetiri brzine ventilatora:
1-3 i b (boost, intenzivna postavka).

1. Pritisnite ¥ za ukljucivanje nape.

2. Pritisnite Y viSe puta za podeSavanje
brzine ventilatora. Na zaslonu se
prikazuje trenutacna postavka.

Za iskljucivanje vise puta pritisnite W
Automatski nacin rada

Napa pode$ava brzinu ventilatora na temelju
temperature zone kuhanja. Automatski nacin
rada nudi Cetiri opcije brzine ventilatora: h1-
h4 (od niske do intenzivne).

1. Ako funkcija nije uklju¢ena po zadanim
postavkama, pritisnite Y da biste je
ukljucili.

2. Stavite posudu na zonu kuhanja i
odaberite postavku topline.

Za iskljucivanje pritisnite .

Za promjenu zadane brzine ventilatora (h3)

unesite korisniCke postavke. Pogledajte po-
glavlje ,Struktura izbornika”.

Breeze

Ventilator radi na vrlo niskoj brzini uz mini-
malnu razinu buke kako bi uklonio sve preo-
stale mirise.

1. lIskljucite plocu za kuhanje.

2. Pritisnite . Na zaslonu se prikazuje
tajmer postavljen na 60 min i br.

3. Postavite tajmer pritiskom na Oi razine
topline na kontrolnoj traci.

Funkcija se iskljuCuje kada se tajmer zausta-

vi. Za ru¢no iskljucivanje pritisnite .

Ciklus susenja

Ventilator nastavlja raditi minimalnom brzi-
nom jo$ 20 minuta nakon $to iskljucite plocu
za kuhanje, a zatim se automatski deaktivira.
Funkcija uklanja sve zaostale mirise nakon
kuhanja.

Kada funkcija radi, prikazuju se i preostalo
vrijeme rada. Vrijeme nije moguce podesiti.

Da biste zaustavili funkciju, pritisnite .

Da biste potpuno onemogucéili funkciju, unesi-
te korisnicke postavke. Pogledajte poglavlje
~Struktura izbornika”.

® Preporucuje se da ne onemogucujete

funkciju i omogudite joj da neprekidno radi
tijekom ciklusa.

6.14 Struktura izbornika

Simbol Postavka
b Zvuk
P Ograni¢enje snage
h Automatski nacin rada ventilatora
F Obavijest o ugljicnom filtru
dF Ciklus susenja
Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1
E Povijest alarma/pogreSaka

Za ulazak u korisnicke postavke: provjerite
je li plo¢a za kuhanije isklju¢ena. Pritisnite i

drzite @. Zatim pritisnite i drzite & Pritisnite
O.

Kretanje kroz izbornik: izbornik se sastoji
od simbola postavke i vrijednosti. Za kretanje

izmedu postavki pritisnite ©. za promjenu
vrijednosti postavke pritisnite 4 ili 6 na kon-
trolnoj traci. Za izlaz iz izbornika: pritisnite

0)

6.15 Savjeti za optimizaciju

« Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu
koli€¢inu koja vam je potrebna.

« Ako je moguce, posude uvijek poklopite
poklopcem.

« Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrane toplom ili za njezino odmrzavanje.

« Kada zapocnete s kuhanjem, postavite
ventilator na nisku razinu brzine. Kad je
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kuhanje zavr$eno, neka ventilator ostane
uklju€en jo$ nekoliko minuta.

Povecéajte brzinu ventilatora samo kada je
potrebno rijesiti se velike koli¢ine pare ili
dima.

7. UPUTE ZA KUHANJE

Podaci u tablici sluze samo kao smjernice.

« Redovito Cistite filtar i zamijenite ga kad je
potrebno radi odrzavanja njegove
ucinkovitosti.

Za viSe informacija pogledajte ,Energetska
ucinkovitost”.

PostavkaKoristi se za:

Vrijeme (min)

Odrzavanje kuhane hrane toplom. Stavite poklopac na posude. prema potrebi

S vremena na vrijeme.

Pripremanije hollandaise umaka; topljenje maslaca, ¢okolade, Zelatine. PromijeSajte

5-25

Stvrdnjavanje pahuljastih omleta i pe€enih jaja. Kuhajte poklopljeno. 10-40

Kuhanje rize i jela na bazi mlijeka, zagrijavanje gotovih jela. Dodajte najmanje dvo-

2-3 struko viSe vode nego rize, jela na mlijeku promijesajte na polovini vremena pripre- 25 - 50
me.
Dinstano povrce, riba, meso. Dodajte nekoliko Zlica vode. Provjerite koli€inu vode ti-
3-4 h A 20-45
jekom kuhanja.
Krumpiri na pari i drugo povrée. Napunite lonac s 1-2 cm vode. Provjerite razinu vo-
4-5 - . f ) 20 - 60
de tijekom kuhanja. Ostavite poklopljeno.
4-5 Kuhanje vecih koli¢ina hrane, variva i juha. Do 3 | tekucine plus sastojci. 60 - 150
Lagano przenje odrezaka, teleci cordon-bleu, kotleti, mljeveno meso u tijestu, koba- .
6-7 prema potrebi

sice, jetra, zaprska, jaja, palacinke, ustipci. Po potrebi okrenite.

Jako przenje popecaka od krumpira, kare odrezaka, odrezaka. Po potrebi okrenite.  5-15

Klju¢anje vode, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas$, pecenje u loncu), przenje Cipsa.

Kuhanije velikih koli¢ina vode.PowerBoost je ukljuéeno.

8. ODRZAVANJE | CISCENJE

8.1 Ciséenje staklene povrsine
ploce za kuhanje

Ocistite ploCu za kuhanje nakon svake
uporabe.

Uvijek koristite posude za kuhanje s Cistim
dnom.

Ne dopustite da posude vrije na suho ili da
dosegne pretjerano visoke temperature.
Ne upotrebljavajte posude izradeno od
materijala koji nisu kompatibilni s
indukcijom. Takvi materijali mogu ostetiti
povrsinu plo¢e za kuhanje ili otezati
njezino Ciscenje.

Ogrebotine ili tamne mrlje na staklenoj
povrsSini ne utjeCu na rad ploce za
kuhanje.
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« Za CiScCenje staklene povrsine ne koristite
nozeve ni bilo kakve druge ostre, metalne
predmete.

» Preporuceni strugac¢ upotrebljavajte samo
kao dodatni alat nakon standardnog
ciséenja.

« PriCekajte da se ploc¢a za kuhanje ohladi
pa odistite povr§inu mekom krpom i
deterdZentom za pranje posuda i toplom
vodom. Cistite kruznim pokretima i
umjerenim pritiskom. Povrsinu posusite
brisanjem krpom od mikrovlakana.

* Ne upotrebljavajte klasi¢nu zuto-zelenu
spuzvu jer Cestice aluminija na tvrdom
sloju mogu ostetiti i promijeniti boju
staklene povrsine.

* Uporaba alata osim preporucenih nece biti
ucinkovita i moze ostetiti staklenu povrsinu
ili promijeniti njezinu boju.



* Odmabh uklonite: rastopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, sol, Secer i hranu sa
Secerom. Upotrebljavajte strugac i pazite
na to da izbjegnete opekline.

* Uklonite kada se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: krugove od kamenca,
krugove od vode, mrlje od masnoce,
ostatke zagorene hrane, sjajne metalne
promjene boje. Ocistite povrsinu kako je
prethodno opisano. Za uklanjanje sjajne
metalne promjene boje upotrijebite meku
krpu i otopinu vode i octa.

* Uklonite postojane tragove i mrlje: za
najbolje rezultate upotrijebite sredstvo za
Ciscenje ploce za kuhanje MATT CARE
namijenjeno toj vrsti povrsine ili bilo koje
drugo blago abrazivno mlijeko za ¢iSéenje
(npr. Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). Ne
upotrebljavajte standardna sredstva za
¢iSc¢enje ploca za kuhanje za sjajne
povrSine (npr. VitroCare®). Nanesite
sredstvo za ¢i§¢enje na zaprljanu povrsinu
i ostavite da se upije 5 min. Njezno
izribajte povrsinu obi€énom neabrazivnom
spuzvicom s (obi¢no plavim) jastuci¢em za
ribanje. Ponavljajte postupak sve dok
mrlje viSe ne budu vidljive. Uklonite
ostatak sredstva za ¢iSéenje s povrSine i
obriSite je krpom od mikrovlakana.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
Resetka je izradena od aluminija. Operite je

ruéno ili u perilici posuda i obrisite mekom
krpom.

Korito za kapanje

Korito za kapanje smjeSteno ispod nape
skuplja kondenzaciju nastalu tijekom kuhanja.
Ne zaboravite redovito prazniti posudu.

1. Objema rukama uhvatite donju stranu
korita za kapanje i gurnite ga prema
naprijed. Zatim ga pazljivo pomaknite
prema dolje kako biste izbjegli
prolijevanje vode.

2. Korito operite ru¢no (pomocu tople vode,
sapuna i meke krpe / spuzve) ili u perilici
posuda (standardni ciklus).

Ako voda ili druge tekuéine dospiju u unutras-

njost sustava nape: iskljucite napu i pazljivo

ocistite podrucje toplom vodom, vlaznom

krpom ili spuzvom te blagim sredstvom za
ciscenje.

8.3 Ciséenje filtara

Jedinica za filtriranje sastoji se od sljedecih
elemenata: filtri za masno¢u kombinirani s ku-
¢istem filtra za masnoc¢u A i uklonjivim uglji¢-
nim filtrima B.

(D Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim fil-

trima namijenjenim odabranom nacinu
ugradnje. Pogledajte ,Odabir filtra”.

B A B

Ploc¢a za kuhanje ima ugradeni brojac s oba-
vijestima koji vas podsjeca na ¢iS¢enje odgo-
varajucih filtara. Obavijest ne blokira uporabu
ploce za kuhanje. Obavijest ostaje uklju¢ena
30 sekundi nakon $to iskljucite napu i plocu
za kuhanje.

Filtar masnoce
* Nakon 40 sati uporabe, stati¢ki indikator

@ oznacCava da je vrijeme za CiS¢enje fil-
tara za masnocu.
OdourClean STANDARD ugljiéni filtar

* Nakon 180 sati uporabe indikator @ poci-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za zamjenu filtara.

« Redovito pregledavajte razinu nakupljene
masnoce na filtrima. Zamijenite ih kada se
pojavi treperedi indikator (priblizno jednom
godisnje, ovisno o ucestalosti uporabe) ili
ranije, ako je potrebno.

OdourClean PLUS ugljicni filtar

* Nakon 140 sati uporabe indikator 2] poci-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za regeneriranje filtara.

« Ocistite filtre samo kada je nakupljena
mast vidljiva.

» Regenerirajte filtre samo kada se pojavi
trepereci indikator. Maksimalni broj ciklusa
regeneracije jest 8. Nakon tog vremena
zamijenite filtre.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtara
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1. Uklonite resetku i izvadite kudéiste filtra.
2. lzvadite filtre tako da ih uhvatite za rucku.

3. Nakon CiS¢enja ponovno sastavite
jedinicu za filtriranje. Umetnite uglji¢ne
filtre u napu s ru€kama prema unutra.
Vratite kuciste filtra za masnoc¢u na
mjesto i ponovno postavite reSetku.

Ciséenje filtara za masnoéu
1.

Ocistite filtre ¢im nakupljena masnoc¢a
postane vidljiva. Kuciste filtra za masnocu
pazljivo operite u toploj vodi blagim
sredstvom za CiSéenje, a zatim ga isperite
toplom vodom. Za uklanjanje ostataka
hrane mozete koristiti meku spuzvu,
meku krpu ili neabrazivnu ¢etku. Mozete
ih prati u perilici posuda na standardnom
ciklusu s drugim posudem u istom
punjenju. Moze doéi do blage promjene
boje mrezice, $to ne utjece na
ucinkovitost filtra.

9. RIESAVANJE PROBLEMA

@ Ako u nastavku ne uspijete pronadi rje-
Senje problema, obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Ne mozete ukljuciti/koristiti ploc¢u za kuha-

nje.

* Provjerite je li plo€a za kuhanje ispravno
prikljuéena na napajanje.

* Provjerite je li osigurac¢ uzrok kvara. Ako
osigura¢ opetovano pregorijeva ili ako ¢u-
jete stalni zvucni signal, obratite se kvalifi-
ciranom elektri¢aru kako bi provjerio insta-
laciju.

» Provjerite je li upravljacka ploca Cista i da
nije prekrivena posudem/stranim predme-
tima.
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2. Ostavite filtre neko vrijeme da se osuse
na sobnoj temperaturi.

3. Vratite filtre na mjesto. Ako je obavijest

@ uklju€ena, kratko pritisnite W kako
biste ponovno pokrenuli brojac.

Ciséenje OdourClean PLUS uglji¢nih
filtara

1. Filtre pazljivo operite toplom vodom bez
uporabe sredstva za CiSéenje. Za
uklanjanje ostataka hrane mozete koristiti
meku spuzvu, meku krpu ili neabrazivnu
Cetku. Filtre mozete prati i u perilici
posuda na 65-70 °C (koriStenjem
programa duljeg od 90 min), bez
deterdzenta i bez posuda u istom
punjenju perilice.

2. Filtre ostavite da se suSe najmanje 24 h
na sobnoj temperaturi.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra.

Regeneriranje OdourClean PLUS uglji¢nih
filtara

1. Prvo ocistite filtre, kao $to je prethodno
opisano.

2. Stavite filtre u pec¢nicu postavljenu na
temperaturu 100 °C na 120 min, na
srednju reSetku. Koristite funkciju pecnice
bez ventilatora.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra. Za ponovno postavljanje

brojaca nakratko pritisnite Y.

Plo¢a za kuhanje samostalno se iskljucuje
nakon odredenog vremena.

* To nije kvar. U odredenim situacijama plo-
¢a za kuhanje automatski se iskljucuje radi
odrzavanja sigurnosti. Pogledajte ,Auto-
matsko iskljucivanje”.

Maksimalna postavka topline za jednu od

zona kuhanja nije dostupnaili se stalno

mijenja izmedu dvije razine.

* To nije kvar. Pogledajte ,Upravljanje sna-
gom”.

« Smanijite postavku topline ostalih zona ku-
hanja spojenih na istu fazu.

Ventilator nape ne radi/samostalno se is-
kljucuje.



Iskljucite plo€u za kuhanje i iskopcajte je iz
napajanja. Pustite uredaj da se ohladi, a
zatim ga ponovno ukopcajte u struju.
Pazite na to da je prostorija dovoljno pro-
zraCena. Mozda cete trebati ugraditi preki-
dac za prozor. Obratite se ovlaStenom ser-
visnom centru.

Funkcija SenseBoil®/SenseFry ne radi.

Koristite hladno posude na zoni kuhanja
bez preostale topline.

Postavite razinu snage ploCe za kuhanje
na visu vrijednost. Provjerite odgovara li
odabrana snaga instalaciji osigurac¢a u do-
macinstvu. Pogledajte "Ograni¢enje sna-
ge".

Pojavljuje se B

Ocistite/zamijenite filtar. Pogledajte po-
glavlje ,Odrzavanje i CiS¢enje”.

10. TEHNICKI PODACI

10.1 Natpisna plocica

Model ECC84713CZ
Vrsta 67 D4A 01 AA
Indukcija

Serijski broj .........cccccceu..
ELECTROLUX

10.2 Specifikacije zona kuhanja
Snaga zona kuhanja moze se neznatno razlikovati od podataka u nastavku, ovisno o materija-
lu i dimenzijama posuda.

£ Prikazuju se i znamenka.

Iskljucite plo¢u za kuhanje, pricekajte ne-
koliko minuta, a zatim je ponovno ukljuci-
te. Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

Prikazuje se Upravljacka ploca treperi.

Koristite posude Ciji je promjer dna pribliz-
no jednak veli€ini zone kuhanja.

Provjerite je i posude pogodno za indukci-
ju.

Fi 23 pojavljuju se istodobno.

Provjerite odgovara li posude zahtjevima
funkcije. Pogledajte "SenseBoil®".
Provjerite je li posuda napunjena odgova-
rajuc¢om koli¢inom vode.

Izbjegavaijte koristenje funkcije s drugim
teku¢inama osim vode.

PNC 949 599 613 ML 00

220 -240V /400 V 2N, 50 - 60 Hz
Proizvedeno u: Njemacka

7.35 kW

cex

Zona kuhanja ?r::;(vsrilr::&?;o- PowerBoost [W] m‘f(seﬁ:ﬁﬁ tra- L R
stavka topline) [W] janje [min]
Lijeva prednja 2300 3200 10 125-210
Lijeva straznja 2300 3200 10 125-210
Desna prednja 2300 3200 10 125-210
Desna straznja 2300 3200 10 125-210

11. ENERGETSKA UCINKOVITOST

11.1 Informacije o proizvodu u skladu s (EU) br. 66/2014
Mjerenja potro$nje energije koja se odnose na polja kuhanja oznacena su oznakama odgova-
rajuéih zona kuhanja.

Identifikacija modela

ECC84713CZ

Vrsta ploce za kuhanje

Ugradbena plo¢a za kuha-
nje
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Broj polja za kuhanje

2

Toplinska tehnologija Indukcija
Duljina (D) i &irina (S) za polja kuhanja koja nisu Lilevo D 45,4 cm
kruzna ! $21,8cm
Duljina (D) i &irina (S) za polja kuhanja koja nisu Desno D 45,4 cm
kruzna S21,8cm
Potrosnja energije po polju kuhanja (EC electric coo- Lijevo 185.1 Whikg
king) .
Potro$nja energije po polju kuhanja (EC electric coo-

king) Desno 183.5 Whikg
PotroSnja energije ploce za kuhanje (EC electric hob) 184.3 Whi/kg
Uredaj je testiran prema: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahtjevi za informacije u skladu s (EU) br. 2023/826

PotroSnja energije u nacinu rada "isklj." 03w
Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne primjenjivi na¢in rada 2 min

pri niskoj snazi

Uredaj je testiran prema: EN 50564.

11.3 List s podacima o proizvodu i podaci o proizvodu prema (EU) br.

65/2014 i (EU) br. 66/2014

Informacijski list proizvoda prema (EU) br. 65/2014

Naziv ili zastitni znak dobavljaca ELECTROLUX

Identifikacijska oznaka modela ECC84713CZ

Godisnja potroSnja energije - AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energetske ucinkovitosti A+

IskoriStenje dinamike fluida - FDEnapa 32.0

Razred iskoristenja dinamike fluida A

Ucinkovitost osvjetljenja - LEnapa - lux/W

Razred ucinkovitosti osvjetljenja -

U¢inkovitost filtriranja masno¢a - GFEnapa 85.1 %

Razredi uginkovitosti filtriranja masno¢a B

Protok zraka na minimalnoj snazi kod normalnog koristenja 270.0 m3/h

Protok zraka na maksimalnoj snazi kod normalnog koristenja 550.0 m®h

Protok zraka kod intenzivnog ili boost koristenja 650.0 m®h

Zvucna snaga A-ponderirana na minimalnoj brzini 50 db(A) re 1 pW
Zvucna snaga A-ponderirana na maksimalnoj brzini 66 db(A) re 1 pW
Zvucéna snaga A-ponderirana na intenzivnoj ili boost brzini 69 db(A) re 1 pW
Izmjerena potro$nja energije u stanju iskljucenosti - Po 0.49 W
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Izmjerena potro$nja energije u stanju mirovanja - Ps

Dodatne informacije prema (EU) br. 66/2014

Faktor povec¢anja vremena - f 0.8

Indeks energetske ucinkovitosti - EEInapa 42.6

ggleeFl;ena stopa protoka zraka pri tocki najveceg stupnja iskoristenja - 286.7 math
Izmjeren tlak zraka pri tocki najveceg stupnja iskoristenja - PBEP 449 Pa
Najveci dopusteni protok zraka - Qmaks 650.0 m®h
Izmjerena ulazna elektri€na snaga pri tocki najveéeg stupnja iskoristenja - 111.9 W
WBEP

Nominalna snaga sustava za osvjetljavanje - WL - W
Prosjecno osvijetljenje sustava za osvjetljavanje povrsine za kuhanje - Epro- lux

sje€na

Uredaj je testiran prema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-

CPINCKU
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2. BESBE[JHOCHA YMYTCTBA.................. 42
3. MOHTUPAHSE...........cocoeee ....45

4. MPE MNMPBE YMNOTPEBE......
5. OMUC NMPOU3BOJA. ................
6. CBAKOOHEBHA YIMOTPEBA.................. 48

3agpxaHo npaso 13MeHa.

je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
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klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.

7.BOONY 3A KYBAKGE..........ccociiie 51
8. HEF'A N YMIIREHE.......... ... 52
9. PELLABAHSE MPOBJIEMA. ... 54
10. TEXHUYKM MNOOALMN............. ... 55
11. ENERGETSKA EFIKASNOST. ....56
12. EKOJTOLLKA MNTAHA. ... 57

1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxxrbLneo
npoynTajTe NPUNOXKEHO yNyT-
ctBO. NMpounssohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese nospe-
A€ Unu LTeTy Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpasBHe UHCTanayuje

unun ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynotpeby Ha 6e36eq-
HOM M NPUCTYNa4YHOM MeCTy
3a 6yayhe kopuwheme.
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+ [leua He cmejy ga 4ncte
nnu oapxasajy ypehaj 6es
Haa3opa.

1.2 OnwTe mepe

1.1 Be3begHocT geue n
oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj Mory Aa Kopw-

cTe geua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKNM, YYTTHUM
NN MEHTANHUM CMOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
HeJocCTajy UCKYCTBO U 3Ha-
He, YKOIMKO UM ce obesbe-
OV Ha430p unn um ce gajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynoTpe-
6om ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH N YKOJIMKO cXBaTajy
moryhe onacHocTu. Jeuy
mnaha og 8 roguHa, Kao u
ocobe ca BeomMa TeLUKUM U
CNOXEHNM MHBaNUANTETOM,
Tpeba gpxaTtu garse o
ypehaja, ocnum ako cy nog,
CTanH1UM Haa30poM.

Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem .

[pxuTte cBy ambanaxy aga-
be o4 Aele 1 oanoxure je
y 0Tnaj Ha npaBunaH
HaYmH.

YMNO3OPEHE: Ypehaj n
HEroBu AOCTYMHU OEN0BU
mMory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhera. Yaaroute geuy
N IbybuMLE y TOKY KOPULLI-
hena n xnahemwa.
AkTnBmpajte ypehaj 3a 6es-
GenHoCT geue ako je ao-
CTynaH.
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6e3b6eagHoCTU

OBaj ypehaj je HamereH
camo 3a KyBatbe.

OBaj ypehaj je HameneH 3a
ynoTtpeby y jeqHoM goma-
AMHCTBY y 3aTBOPEHNM
npocTopuma.

Ypehaj ce Moxe KOpUCcTUTU
y KaHuenapwjama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenuma,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
pUCTUYKUM AOMahNHCTBU-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cMmelTaj rge ynotpeba
He 6y npeBasunasuna
(MpoceYvaH) HMBO NOTPOLL-
e y JOMahnHCTBY.
YTNO3OPEHE: OnacHoct
oA noxapa: Hemojte oana-
raTm npegMmeTe Ha NoBpLUN-
He 3a KyBaHe.

OrlMPES: MNpouec kyBaha
Mopa Aa ce Haarnega (yk-
bydyjyhn doyHKumje ayTto-
MaTCKor KyBawa). KpaTko-
TpajaH npouec KyBawa Mo-
pa Aa ce Hagrnega Henpe-
KUGHO.

YNO3OPEHE: OnacHo je
OCTaBSbaTU XpPaHy Ha rpej-
HOj MroYn ga ce npXxu Ha
MacTu unu yr.y 6e3 Haa3o-



pa, jep moxe gohu oo no-
Xapa.

YINO3OPEHE: Ypehaj n
HEroBu AOCTYMNHU OENOBU
Mory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhera. Tpyante ce ga
n3berHeTe gogvupveBame
rpejHUx enemeHara.

[um ykasyje Ha nperpeBa-
He. Hukaga HemojTe BOAOM
racuTu rnoxap TOKOM KyBa-
ta. NckrbyunTe ypehaj, a
3aTM NpekpujTe nnameH,
HMpP. NPOTMBNOXapHUM he-
6eTom mnn NoknonuemM.
YNO3OPEHE: Ypehaj He
CMe [a ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yk-
by4MBaH-€ Kao LWTO je Taj-
mMep HUTK ga byae nosesaH
Ha KOSo Koje ce peaoBHO
YKIbyudyje 1 UCKIby4yje ny-
TeM CTpyje.

NMpeomeTte o meTtana, no-
NyT HOXeBa, BUIbYLLKW, Ka-
LUMKa M nokrnonaua, He Tpe-
Ga cTaBrbaT Ha rpejHy no-
BPLLMHY jep MOry nocrtaTtu
Bpenu.

He kopucTtute oBaj ypehaj
npe MOHTaxe y yrpagHy
CTPYKTYpY.

HemojTe Kopuctutn mnas
BOAe unu napy 3a ymwhe-
e ypehaja.

HakoH kopuwhemna, uc-
KIby4nTe nrovy 3a KyBamwe
nomohy KomaHae v HemojTe

ce y3gaTu y OeTeKkTop 3a
nocyay.

YTNO3OPEHE: Ako je no-
BpLUMHA Hanykna, uc-
KrbyuuTe ypehaj n nssyum-
Te kabn 3a Hanajake 13
yTu4HuLe ga bucrte
cnpeynnu cTpyjHu yaap. Y
cnyyajy Aa je ypehaj npu-
KIby4YeH Ha MpPeXy ANPEKT-
HO MPEKO pasBoaHE KyTuje,
n3paguTe ocurypad ga om-
CcTe uckrbyumnu ypehaj ns
Hanajara. Y oba cny4aja,
obpaTtute ce osnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.
Ob6esbeante 0obpy BEHTU-
nauujy y npoctopuju y Kojoj
je ypehaj uHctanupaH Kako
bucte nsbernu ga ce y npo-
CTOpUjy BpaTe NU3ayBHU ra-
coBu gpyrux ypehaja Ha-
cTanux caropeBaremM He-
KUX Opyrnx BpcTa ropmea,
YKIbyuyyjyhu u caropeBsare
OTBOPEHWUM MIIaMEHOM.
lMocTapajTe ce aa BeHTUNa-
LIMOHM OTBOpU He Byay
GrokupaHu 1 ga ce Basgyx
KOju cakynsba oBaj ypehaj
He NPeHOCK Y KaHan Koju ce
KOPUCTK 3a ucnyLwitamwe am-
Ma 1 nape 13 gpyrux ype-
haja (cncrtemun yeHTpanHor
rpejaka, TepMocnUdOHH,
6ojnepu, ntg.).
HenowToBake MOXe foBe-
CTW OO noBpaTtka racosa of
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caropeBaha, LUTO MOXe
n3asBaTtu puU3nK o4 TpoBa-
Ha YrbeH-MOHOKCUO0M
NUNK ryliemsa.

» Kap oBaj ypehaj pagu c
Apyrum ypehajuma, makcu-
MariHU BaKyyM Koju ce
cTBapa y npocTopuju He 6u
Tpebano aa npehe 0,04
mbar.

* PenoBHO 4yuctute puntep
acnupaTtopa u yknawajte
Hacnare macHohe ga 6bucrte
Crpeynnu pusnK o4 noxa-
pa.

* YKonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, hera mopa
Aa 3amMeHun npounssohau,
ogrosapajyhu osnawheHu
CEPBUCHU LeHTap unv nuua
CNUYHe KBanudukaumje, Ka-
ko 6u ce nsberna enek-
TPUYHa ONacHOCT.

* AKo je ypehaj Npukrby4eH
ANPEKTHO Ha eNeKTPUYHO
Hanajare, enekTpuyHa nH-
crtanauuja mopa outin
ornpemMsbeHa U3onaynoHum

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YINO30OPEHE!

Cawmo kBanudukoBaHa ocoba Mmopa aa
MOHTUMpa OBaj ypena;.
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ypehajem koju omoryhasa
NCKIbyunBame ypehaja ns
enekTpuyHe Mpexe Ha
cBuM nonosuma. otnyHo
NCKIby4ere Mmopa butun y
CKnagy ca ycrnosuma HaBe-
AEHVM 3a NpeHarnoHCKy
kaTteropujy lll. MexaHnsam
nckbyyera Tpeba ga byae
yrpaheH y oMKCHY enek-
TPUYHY MpPEXy y cKknaay C
npaBunMma o enekTPUYHNM
Mpexama.

* YINO30OPEHSE: Kopucturte

CcaMo LUTUTHUKE 3a MnoYy
3a KyBar€ gu3ajHupaHe o,
cTpaHe npoussohaya ype-
NHaja 3a KyBaH-€ NN OHEe KO-
j cy of, cTpaHe rnpounsBo-
haya ypehaja y ynyTcTBy 3a
ynoTpeby HaBeaeHn Kao
MOrO4HN UMK LWITUTHKKE 3a
Nro4y 3a KyBarbe Koju Ccy
MHKOpNopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heogrosapajy-
AWX WTUTHMKa 3a nnoyy 3a
KyBak-€ MOXe 1n3a3BaTu He-
cpehe.

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

YKnoHuTe KoMmnneTHy ambanaxy.
HewmojTe aa vHcTanvpaTte unu KopucTuTe
owrTteheH ypehaj.

[MpaTuTe ynyTCTBO 32 MOHTaxy 3a
AeTarbHa ynyTcTBa 3a MOHTUpakse.



HeonxoaHo je npuapxaeatu ce
MWHUManHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja 1 KyxmHCKux enemeHaTa.
Byaoute onpesHn kaga nomepaTte ypehaj
jep je Texak. YBeK KopUcTuTe 3aluTUTHE
pykaBuLEe 1 3aTBOpeHy obyhy.

M3onyjTe ncedyeHe NoBpLUMHE KYXMH>CKOT
ernieMeHTa 3anTUBHMM MaTepujanomM aa
oucTe cnpeunnu ga Habybpe of Bnare.
3awTtuTtute Jowy cTpaHy ypehaja o nape
n Bnare.

He noctaBrsajte ypehaj nopen Bpata unm
ucnopg nposopa Aa Bpena nocyaa He 6u
nana ca ypehaja npv oTBapawy Bpata
nnm nposopa.

He nHcTanupajte ogsoa n3gyBHOr
Ba3adyxa Tako Aa vuae y 3uHy LynsbuHy,
OCUM aKo LUYNIbMHA HWje NpojekToBaHa y
Ty CBpXY.

Y cny4ajy MoHTaxe 6e3 ogBoaHe LieBM,
OTBOp BeHTUNaropa Mopa 6utn cmeLTeH
OVPEKTHO Y3 31 Unv oABOjeH AOAaTHUM
31MO0M KyXMHCKOT enemeHTa ga ou ce
Cnpeyro NpucTyn nonatmyama
BeHTunaTopa.

Csaku ypehaj uma BeHTUnaTope 3a
xnahewe Ha aHy.
AKo je ypehaj noctaBrbeH usaHag duoke:

— HewmojTe ga ognaxerte cuTHe
npegmeTe Unu nanup Koju 6u mornu
Aa owTeTe BeHTMNartope 3a xnahewe
Unu HapyLle cuctem xnahema.

— OppxaBajTe pacTojate o Hajmane 2
cm n3mehny aHa ypehaja n cagpxaja
duoka.

YKNoHWTe nperpagHy nnovy noctaBrbeHy
y yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YINO30PEHE!
Pu3nk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

CBe enekTpuyHe NpuKrbyyke Mopa ga
noBexe KBanurkoBaHu enexkTpmyap y
cKkrnagy ca eneKTPUYHOM LUEeMOM Un
ynyTCTBOM 32 MOHTaXy.

Y cnyyajy MOHTaxe n3gyBHe LieBM 1 ako je
npucyTHa unu obaeesHa fodaTHa onpema
(31MaHW BEHTUN, Npekmaay nposopa u/mnm
oTBapay npo3opa), enekTpuiHe
NPUKIbYYKe MOpa Aa NnoBexe
KBanudukoBaHu enekTpuyap y cknagy ca
€NeKTPUYHOM LLIEMOM UM YNYTCTBOM 32
MOHTaXYy.

Ypehaj mopa ga 6yae y3emrbeH.

*  Wckmbyunte ypehaj ns Hanajama npe
cBaKor paga.

* YBepuTe ce ga cy napameTpu Ha nnoyuum
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe.

« JlabaBu nnu norpeLuHn cTpyjHu Kabnosu
UNn yTvKa4um Mory aa noseay oo
nperpesarba NpuKIby4Ka.

» KopucTute ogrosapajyhu cTpyjHu kabn.

* He posBonuTe ga ce CTpyjHU kabn
3anetrba.

« [lpoBepuTe Aa nu je MHcTanmpaHa
3alTuTa og CTpyjHOr yaapa.

* YnotpebuTe cTesarbky ca pactepeherwem
Ha By4y Ha CTpyjHOM kabny.

* YBepuTe ce fa CTPYjHM kabn nnm ytukay
(aKko je NpUMEHILMBO) HE Joaupyjy Bpene
NoBpLUMHE.

* HemojTe ga kopuctute agantepe ca BuLle
yTUYHMLA 1 NpoAyXHe kabnose.

* V3bGeraBajte owTehuBame CTpyjHOr
yTukaya v kabna. Ako je notpebHa
3ameHa, Mopa je ypaauTtu osnawiheHun
CEPBUCHM LieHTap nnu kBanuukoBaHu
enekTpuyap.

+ 3awTnTa oA yaapa Aenosa nog HanoHoMm
1 M30M10BaHMX fenoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

e [pukrbyunTe CTPYjHU KAbN y yTUYHNLY TeK
Ha Kpajy MoHTaxe. O6e3beanTe npucTyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HaKOH MOHTaxe.

* AKo je 3ugHa yTu4HuLa nabaea, HemojTe
[a NpUKIbyyyjeTe CTPYjHU yTurKau.

* He uckbyyyjTe ypehaj nosnayerem 3a
kabn 3a Hanajarwe. Kabn uckrmbyumre tako
wTo hete n3Byhu yTmukay u3 yTUYHMLE.

* KopucTtute camo ncnpasHe pacTtaBHe
npekupave: 3aWwTUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKVHYTU Ca Hoca4a), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npekngaye n KOHTaKTope.

* Y enekTpuYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojat pacTaBHW Npekngay Koju
ncKkrbydyje ypehaj ca Hanajawba Ha CBUM
nonosuma, ca LWMpNHOM oTBapara
KOHTaKTa oA HajMare 3 mm.

* Ako ce nojasu k64 rpeLuke E3, nckrbyumnte
ypehaj n npoBepute enekTpuyHn
NPUKIbYYak 1 HanoH Hanajara.

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of noBpeae, ONekoTuHa 1
CTpYjHOT yaapa.

* He moandukyjte oBaj ypehaj.
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* YKNOHWTE CBO NakoBawe, HanenHuue n
3aWTUTHY donujy (ako je nma) npe npsor
Kopuwhersa.

* YBepuTe ce Aa OTBOPU 3a BeHTUNauujy
Hucy 6nokupanun. BeHTunayujy mopa
NepuoauyHO Aa npoBepasa
KBannMunkoBaHu TeXHUYap.

* He octaBrsajTe ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

*  WckrbyunTe 30HY 3a KyBatbe HaKoH CBake
ynoTpebe.

» Hewmojte ga ctaBmate npubop 3a jeno
WM NOKMOMLe LWepnu Ha 30He 3a KyBake
jep mMory Aa noctaHy Bpenu.

* Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKpe pyke unu kaga fohe y KOHTakT ca
BOOOM.

* Hewmojte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLUMHY MK NPOCTOP 3a oAanarame.

* Ao je nosplumHa ypehaja Hanykna, ogmax
nckrbyumTe ypehaj ns augHe yTuyHuue aa
6ucTte cnpeunnu CTpyjHK yaap.

* KopucHuum ca nejcmejkepom mMopajy Aa
oapxaBsajy pacTojake of Hajmare 30 cm
04 MHAOYKLUMOHMX 30Ha 3a KyBake kaga
ypehaj paau.

» CrtaBute xpaHy y Bpyhe yrbe naxrbueo jep
MO>Xe Aa NpcHe.

* Hwukag He KOpUCTUTE OTBOPEHM NNameH
0K acnuparop paau.

* HemojTe KOpUCTUTK anyMUHWjyMCKY
donujy nnu gpyre matepujane nameny
NoBpLUMHE 3a KyBake 1 nocyha 3a
KyBak€, OCUM ako npoussohad ypehaja
HWje apyrayvje HaBeo.

» Kopuctute camo npmbop koju npom3sohay
npenopy4yje 3a oBaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!
[NocToju pusmk o4 noxapa v ekcnnosuje.

« 3arpejaHe macTu 1 yrba Mory aa
ocnobope 3anarvea vcnapewa. JpxuTe
nrnamMeH v 3arpejaHe npeaMeTe Ha
pacTtojamy.

» Wcnapemna Bpenor yrba Mory fja u3a3oBy
CMOHTaHO caropeBakse.

*  YnoTpebGrbeHo yrbe ca octauymMa xpaHe
MOXe [a ce 3ananu Ha HUKUM
TemnepaTypama.

* He craBrbajTe 3anarsvBe nponssoae
6nusy ypehaja.

/\ YINO30PEHE!
[MocToju pusnk of owtehena ypehaja.

* Hewmojte cTtaBmbaTtn Bpyhe nocyhe 3a
KyBatbe Ha KOMaHAHy Tabny kako bucte
n3dernu PU3NK o ONMeKoTUHa.
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He cTaBrbajTe Bpeo noknonay, Turamwa Ha
CTakneHy NoBpLUNHY ypehaja.

He possonuTe ga Te4HocT y nocyhy 3a
KyBak-€e NMOTMNYHO Ucnapu.

CnpeunTte ga npeameTy unu nocyhe 3a
KyBatbe nagHe Ha ypehaj aa 6ucte
n3bernu owTtehnBake NOBPLUNHE.
HemojTe ykmbyumBaT 30He 3a KyBarbe
YKOMUKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.
Hukapa He ckupajTe peleTky unm punTtep
OOK acnupaTtop unu nrno4ya 3a KyBame
page.

Hukaga He KopucTMTe OTBOpPEHU NnameH
[OOK acnupartop paau.

He Gnokupajte ynasHu oTBOp acnvparopa
nocyhem 3a KyBae.

He npuctynajte AoH0j cTpaHn ypehaja
[OOK nroya 3a KyBake Unu acnmparop
page.

He ctaBrbajTe mane unu naraHe
npegmete 6nu3y acnupartopa ga bucrte
n3bernv pusuk of 3arnasrbuBaksa.
Mocyhe 3a kyBake HanpaBrbEHO O
nueeHor reoxhna nnu ca owTeheHnm
OOHMM NOBpPLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu
orpeboTMHE Ha CTakIy/CTaknokepamuLm.
YBek nogurHute nocyhe 3a kyBare kaga
Tpeba Aa ux nomepare no NoBpLUMHK 3a
KyBake.

LLito ce Tnye jeaHe unu Buwe cujanuua y
OBOM MPOM3BOAY W pe3epBHUX AernoBsa
Koju ce npopajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HametbeHe Aa U3apxe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unu cy HaMekeHe 3a
npukas nHcopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npuMeHe 1 HUCY norogHe 3a
OCBET/baBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

3a nonpaeky ypehaja obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepeHe
aenose.

2.4 Hera n ynwhewe

PeposHo ynctute ypehaj ga bucte
cnpeyvnu nponagare NoBpLUNHE.
Mckrbyunte ypehaj n octaBute ra ga ce
oxnagu npe ynwhema.

Ypehaj ounctuTte Tonaom BOAOM 1
BMNaXKHOM MeKkoM kprniom. Kopuctute
VCKIbYYMBO HeyTparnHe geTepLieHTe.
Hemojte kopucTnt abpasveHe
npou3sofe, abpasuBHe jacTyunhe 3a
ynwhekre, pactBapaye unv metanHe
npegmeTe, OCUM ako Huje apyradunje
HaBeaeHo.



PenoBHo npoeepaBajte fa nu Ha
nponsBoay VMa 3HaKkoBa MoropLuama Koju
ra Mory yYMHUTU HEMOTOAHMM 3@ KOHTaKT
ca XpaHOM, Kao LUTO Cy NyKOTUHE,
NAVKOBY, AeNamuHauuja, ckynrbare,
NenrbMBOCT, KOpo3uja Unu Apyre BUATbMBE
NMpOMEHE Y TEKCTYPU UNu U3rneqy.
MpaTtute ynytcTBa 3a unwhere n Hery
Kako GucTe cnpeunnu nponagame.

2.5 Opgnarawe y oTnag

/N YNO3OPEHE!

OnacHOCT of noBpefmBarsa UK ryLuetsa.

3. MOHTUPAKE

3.1 NMpe moHTaxe

3a kacHujy ynoTpeOy npoHahute nnoynuy ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama Ha Hy nnoye
3a KyBak-€ 1 3anuwmTe cepujcku

(010 RO .

3.2 MoHTUpame noye 3a KyBake

(D 3a guMeHsje 3a MOHTaXY 1 BU3yerHe

CMepHULEe MorneaajTe aujarpame 3a MHeTa-

naumjy Koju ce Hanase Ha NpBMM CTpaHuLa-

Ma KOPUCHUYKOT yryTCTBa.
3a MHCcTanaumjy ca ropte ctpaHe normne-

najte gujarpam A. 3a nHTerpmcaHy uHcra-

nauwvjy nornegajte gujarpam B.

Mornepajte ynyTcTBO 32 MOHTaXy 3a AeTarb-
He nHopmaLje 0 Ha4YnHYy MOHTUPaHa
nrnoye 3a KyBame.

MpaTtuTe Wemy noseavBaHa nioye 3a Kysa-
e U LeMy NoBe3vBata Npekuraaya nposopa

(ako je npumer-nBa) NpukasaHe y ynyTcTBy 3a

MOHTaXy n/vnu Ha HanenHuuama ncnon
nno4e 3a KyBame.

Camo 3a opgabpaHe 3emrbe: Y crnyyajy MOH-

TaXke nsgyBa Moxe onTtn n0Tpe6aH npeknaavd

3a npo3op (obpaTuTe ce oBnawheHom Tex-
Hu4yapy). Mopa ga ce kynu ofBojeHo jep ce
He mncnopyuyje 3ajegHo ca NnroYom 3a KyBa-
te. [Mpeknaay 3a Nnposop Mopa Aa noctasu

KkBanudukoaHu TexHuyap. Mornepajte ynyT-

CTBO 3a MOHTaxy.

Ako ce ypehaj uHctanupa nsHag uoke, BeH-

TUnaumja nnoye 3a KyBake MOXe 3arpejatu
npeameTe ycknaguwwTeHe y oMoL TOKOM
npoueca KyBata.

O6patute ce nokanHWm opraHuma aa
6rcTe casHanu Kako Aa oanoxurte ypehaj
y oTnag.

Wckrbyunte ypehaj u3 Hanajama, 3atum
nceuuTe 1 0ANOXMTE y OTNag enekTpuyHu
Kabn.

CacTaBrbam€e jeanHule 3a huntpupame

Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTu ca CBUM
hmnTepuMa HaMekeHNM U3abpaHoM pexUMy
moHTaxe. MNorneaajte ,M36op duntepa“. MNMpe
npee ynotpebe o6aBe3HO NocTaBUTE yribeHe
dunTepe yHyTap acnupaTopa Tako Aa ApLuke
Oyay okpeHyTe ka yHyTpa. CtaBuTe kyhuwre
duntepa 3a macHohy y acnupartop, nocTasu-
Te peLleTKy Ha acnupaTop.

3.3 MpuuBpwhuBawe 3anTuBke

WUHcTanaumja ca ropwse cTpaHe

1.

2,

OuncTuTE pagHy NOBPLLUMHY OKO MCEeYeHOr
oTBopa.

MpuyBpCTUTE UCNOPYYEHY 3anNTUBHY
Tpaky 2x6 mm Ha AOHY MBMILLY Mnoye 3a
KyBa€e, Ay CMOSbHE nBULEe
cTaknokepamuke. He passnauure je.
Ma3uTe ga kpajeBu 3anTuBHe Tpake Oyay
Ha CpeduHu jeqHe cTpaHe nnove 3a
KyBaHe.

Kag ceuete 3anTueky Tpaky, nosehajte
n3MepeHy OyXXWHy 3a joww nap
munumetapa. Cnojute ABa Kpaja
3anTUBHE Tpake.

WHTerpucana nHctanauuja

1.

2,

d

OuucTute danuese Ha pagHoj
NOBPLUMHW.

Wceumnte ncnopydery 3x10 mm 3antusHy
TpaKy Ha YeTupu Tpake y AY>X1HU
canuesa.

OpceuuTe KpajeBe Tpaka Mo, yrinom of
45°, Tpeba nx npeunsHo yKnonmtn y
yrrnose danuesa.
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4. TlpnuBpcTuTe Tpake Ha danuese. He
pasBnauyute Tpake. He nenute kpajese
Tpaka jegaH npeko Apyror.

HakoH nocrasrbama CTakfokepammyke nioye
MOMyHWUTE CUMMKOHOM MpeocTanu 3a3op us-
Mehy nno4ye n pagHe nospLunHe. MNasunte ga
CUIMKOH He yhe noj cTaknokepamuyky
nnouyy.

3.4 Kabn 3a Hanajame

/\ YINO3OPEHE!

CBa npuvkiby4dmBama cTpyje Mopa aa oba-
BW KBannMUKOBaHW eneKkTpryap.

+ [nouva je o6e3beheHa kabnom 3a
noBe3uBaHe

+ 3a 3ameHy owrTteheHor kabna 3a
Hanajarbe, kopuctute kabn Tnuna HO5VV-F
Koju nsgpxasa temnepatypy og 70 °C unum
BULLY.

+ 3abpareHa cy noBesmBara NPeKo
KOHTaKTHMX yTukaya, byLuewa nunm
nemrbena Kpajesa XuLe 1 noBesnBake
kabna 6e3 kabna u kowwyrbuue.

» KoHTakTupajTe ca nokanHum osnawtheHmm
cepBuCHUM LeHTpoM. Kabn 3a Hanajake
CMe Aa 3aMeHU UCKIbY4MBO
KBanuduKoBaHN enekTpuyap.

MoHoda3Hu npukIbyyak

1. CkuHUTe 3aBpLUHM pyKaBal, ca LpHe K
OpaoH xuue.

2. YKnoHuTe Aeo u3onauuje ca kpajesa
6paoH 1 LpHe xuLe.

3. TloBexuTe KpajeBe LUpHMX 1 BpaoH xuua.

4. T[locTaBuTe HOBW 3aBpPLUHN pykaBaL, Ha
Kpaj cBake >xuLe (noTpebHa je nocebHa
anatka).

NL Be3sa

1. YKnoHuTe Kpajiu pykasal, ca nnaBux
xuua.

2. YknoHuTe geo u3onauuje ca kpajesa
nnase Xwue.

3. T[locTaBuTe HOBW 3aBpLUHKX pyKaBal, Ha
Kpaj cBake >uLe (noTpebHa je nocebHa

anatka).

400V2N~ 220-240V~
O | R
gy — ——m~
L mm -
L2
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[OBoda3Hu npu-
Krbyyak: 400 V2N~
5x1,5 mm? unu 4x2,5
mm?

MoHocasHu npu-
Kiby4ak: 220 - 240 V~
5x1,5 mm?

@—) 3eneHo-xyTa 3eneHo-xyTa @

N MnaBa 1 nnaea Mnaamnnasa N
L LipHa n 6paoH LipHa L1
BpaoH L2

QD 220-240 V~

N mm
o —
e E—

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ 3eneHo-xyTa

N MnaBa v nnasa
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.5 OrpaHunyeme cHare

OrpaHuyerne cHare geduHuLLIe KONMKO CHare
YKYMHO KOPWUCTW MNMoYa 3a KyBaHe Y OKBUPY
orpaHunyena ocurypava kyhHe nHcranaumje.
[Mnoya 3a kyBame€ je nogpasymeBaHo nofa-
elleHa Ha Hajsehy moryhy cHary. YBepute ce
Aa nsabpaHa cHara ogrosapa ocurypadmma
KyhHe nHcTanauyuje.

AKoO je HMBO cHare Hwxun of BpeaHocTn 2000
W vnu jegHak H0j, He MOXETe [a akTusupaTte
SenseBoil® / SenseFry.

3a cmamene unu noeehawe HUBOA CHare:

1. YQuTe y MEHU: MPUTUCHUTE U OpXKUTE ©)
3 cekyHae. 3aTUM NPUTUCHUTE U OpXKUTE

2. T[puTuckajte © [OK ce He nojasu P

3. [MputucHute 4 nnn 6 Ha Nnpearem
Tajmepy ga bucrte ce kpetanu usmehy
nogellaBama.

4. TlputucHute @ 3a n3rnasak.

HuBowu cHare:

P73 - 7350 W, P15 - 1500 W, P20 - 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,



P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 - 6000 W

4. NPE NPBE YMNOTPEBE

4.1 N360p huntepa

Mpe npBe ynotpebe yBepuTe ce Aa cTe noa-
ecunv ucnpasHy BpcTy huntepa y cknagy ca
HauHOM MoHTaxe. MNorneaajte ,CTpykTypa
MeHuja”.

Pexxum peunpkynaumje: yrroeHu dounrep
(y koMbuHaumju ca countepom 3a macT)
YrmseHu ountepu, Koju cagpxe cyHhep og
aKTUBHOT yriba, HeyTpanuLly AuM 1 Mupuce
KyBara. MoxeTe nsabpartun nsmehy:

+ OdourClean STANDARD (6enu, 3a
jeqHokpaTHy ynoTpeoby)

+ OdourClean PLUS (upHwu, pereHepuiie
ce)

[a 6ucte kopucTunu ypehaj y pexumy pe-

uupkynauwmje, obpatuTe ce oBnawheHom Tex-

HWYapy ga npunarogu HaunH moHTaxe. Nan-

Te Ha KOPUCHUYKa NOAeLlaBama U yKibyumTe

obaBeLuTere 0 YyribeHOM OUMTEPY Tako LUTO

hete nsabpartu F, a 3atum YkrbydeHo. 3atum

n3abepute jeaaH o duntepa:

* OdourClean STANDARD: V3a6epuTte Ft,
a 3aTtum 2.

5. OnNnucC NPON3BOOA

5.1 Npuka3 npousBoaa

* OdourClean PLUS: N3abepuTe Ft, a
3atum 1.

Pexum ucnywrawa: puntep 3a macHohy

dunTep 3a macHohy cakynrba macHohy, yrbe
1 ocTaTKe XpaHe u cnpeyasa ux ga yhy y cu-
cTeMm acnuparopa.

[a bucte kopuctunm ypehaj y nagyBHom pe-
Xumy, obpatute ce oBnawheHoM TexHu4apy
Aa Npunarofamn HauvH MoHTaxe. 3aTum nagute
Ha KOpWMCHUYKa NoaeLlaBaka u UCKIbyunTe
obaBeLUTEHE O YITbEHOM (UNTEPY Tako LWTO
heTe usabpatu F, a 3atum MckrbyyeHo.

® Pexum ncnyLTarba Moxe yTULaTv Ha
NpUTUCaK y MPOCTOPMjU 1 CTOra 3axTeBa
oprosapajyhy BeHTUnauujy kako bu ce
CMpeuyno noBpaTtak racoBa U3 caropeBarba
13 apyrux ypehaja. MNobpuHute ce aa okpy-
Xewe 3a nHctanaumjy 6yae y cknagy ca
[OCTaBrbeHNM 6e36e4HOCHNM ynyTCTBUMA.

%@

Peluetka

KyhuwTte cdountepa 3a macHohy
dunTtep 3a macHohy (HEYKNOHUB)
YrrbeHu guntep

Mocyna 3a kanare
A Mnoya 3a kyBame
AfanTep 3a usBnaveke Basgyxa
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B Y«xnonuu geo 3a 3ug 3a usBnavere
Basgyxa

5.2 lllema 30He 3a KyBame

MHayKkuMoHa 30Ha 3a KyBahe
KomaHgHa Tabna
AcnupaTop

5.3 Cumbonu Ha KOMaHAHOj Tabnu n
aucnnejy

Namnuua/vHaukaTop

0)
=]

YkrbyyeHo / ckrbyyeHo

Buipay 3oHe KyBara

6. CBAKOOHEBHA YNOTPEBA

6.1 Kopuwhene nnoye 3a kyBame

MpuTucHUTE 1 opXUTE @ na bucTe akTuBm-
panu unu geakTueBnpany nno4vy 3a KyBake.
MN3abepuTe 30HY 3a KyBake NPUTUCKOM Ha
ogrosapajyhu cumbon 6upaya 3oHe. CtaBuTe
nocyay 3a KyBake Ha 30Hy 3a KyBakse 1 Nof-
ecuTe CTeneH TonnoTe nomony KoMaHaHe
Tpake. [la bucte geaktnBupanu nsabpaHy 30-
Hy 3a KyBarbe, nputucHute 0.

Precise Heat

MoxeTe akT1BMpaTV HUBOE TOMMOTE Ha nona
Kopaka 3a NnpeLu3Hujy KOHTpoIy TemnepaTy-
pe 30Ha 3a KyBam-e. [logecute HMBO ToMmnoTe

0.5
1 npuTUcHUTE 'i'. TPEHYTHN HMBO TOMMOTE Ce
cmamyje 3a 0.5. ingukaTop ce nojaBrbyje us-

0.5
Hag 'i'. [la Gbucte geaktvBupanu, NPUTUCHK-
Te
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Namnuua/vHgukaTop
Q) Tajmep
‘ﬁf SenseFry
18°f SenseBoil®
| Bridge
gl Precise Heat
E AyTOMaTCKMN pexum acnmpaTopa
Y Py4Hu pexum acnunpaTopa
¥ Breeze
P PowerBoost
IE' KoHTponHa 6paBa/Ypehaj 3a 6e3-
6enHocT aeue
E. umcpa [owro je no keapa.
@ duntep Tpeba Aa ce OUMCTU UNn 3a-
MeHMW.
@BD OptiHeat Control
6.2 Mocyhe

[lHo nocyha 3a KyBare Tpeba Aa byae wro
nebrbe 1 WwTo pasHuje. Onepute 1 ocywmTe
nocyfe 3a KyBat-e rnpe crasrbara Ha nrno4y
3a KyBak-e. HemojTe aa ByyeTe unu Tpreate
nocyhe 3a KyBake Ha nBuLama 1 yrnosuma
cTakna ga 6ucrte n3bernu kp3are unu oLiTe-
huBame nospluMHe. HemojTe aa ctasrbaTe
Bpyhe nocyae 3a KyBake Ha KoMaHgHy Tabny
na bucte nsdernu owtehnBawe enekTpoH-
CKMX Jenosa.

MocTapajTte ce ga nocyhe 3a kyBake Oyae
KOMNaTUBUITHO ca MHAYKUMjOM (Tj. Aa ce mar-
HeT nenu 3a AHo). 3a onTMManaH NpeHoc To-
nnoTe kopuctute nocyhe 3a kyBame ca
NPEYHNKOM AHa CIIMYHWUM BENUYMHN 30HE 3a
KyBame. [Tocyae 3a KyBare Marer npeyHmka
©Ov morne ga ce 3arpesajy cnopuje, 4ok 6u
OHe ca BehuM NpeyHnKoM Morne ga ce npe-
rpejy v owtete KOMmaHaHy Tabny.

Matepwmjan nocyha 3a KyBame



* McnpaBHO: NMBEHO reoxhe, Yenvk, emaj-
nvpaHn Yenuk, Hephajyhn yenuk, nocyhe
ca BULLECMOjHUM AHOM (Ca UCNPaBHOM 03-
Hakom npow3sofaya).

* HeucnpaBHO: anymuHujym, 6akap, me-
CUWHT, CTaKI0, kepamuka, nopuenaH.

3BYKOBU TOKOM paga

Byka Moxe fa Bapupa y 3aBUCHOCTM Of Ma-
Tepujana nocyha 3a KyBatse 1 TPeHyTHOT
noaeluasarba creneHa tonnote. OHK cy Hop-
MasHu 1 He ykasyjy Ha KBap.

* nyukeTawe: nocyhe 3a KyBare je Hanpas-
TbEHO O PasnUuUTMX Matepujana (CTpyk-
Typa ceHaBu4a).

* MULITaHEe: aKTUBUPaH je BUCOK CTENEH To-
nnote, a nocyhe 3a KyBare je Hanpasbe-
HO O pasnUuUTUX maTtepujana (CTpykTypa
ceHaBumya).

* LUYM: aKTMBMPAH je BUCOK CTEMEH TOMMoTe.

* KIWK: gonasu o enektpuyHor npebauusa-
Hba .

s luMWITake, 3yjare: pagn BeHTUnaTop 3a
xnaheme.

* pUTMMYaH 3BYK: AeTeKToBaHo nocyhe 3a
KyBam-e€.

6.3 OJeTekumja nocyae

OBa hyHKLMja yKkadyje Ha npucycTeo nocyha
Ha Mnoyu 3a KyBare 1 AeaKTVBMpa 30He 3a
KyBakbe ako ce He oTkpuje nocyhe y poky oa
120 cek. Y cnyyajy Aa AeTekToBaka BuLLE
nocyaa, nroya 3a kyBawe 6upa nocneamy
aKTVBMPaHy 30HY 3a KyBakbe.

6.4 AyTomMaTCKO UCKIbyunBare

Kao curypHocHa mMepa, nnova 3a KyBare ce
ayToMaTCKUN UCKIbyYyje y oapefheHnm ycrnosu-
Ma (Hnp. Kaga ce AeakTMBMPajy CBe 30He 3a
KyBar€e 1 acnupaTtop, kaga HakoH akTusaumje
Huje n3abpaHo HWje4HO nofellaBake cTene-
Ha TonnoTe unu 6p3nHa BeHTUNaTopa unu
Kaga nocyhe 3a KyBahe Kibyya of UcyLuMBa-
Ha).

6.5 CJ(=J(L] OptiHeat Control (3-
cTeneHn MHOUKaTop npeocTtane
Tonnore)

MHavkaTop curHanuanpa ga je 3oHa 3a Kysa-
He joww yBek Bpyha. [lok rog je nHavkatop
BMOSBUB, MOCTOjU PU3MK Of ONeKoTnHa 36or
npucycTea npeocrtane Tonnote. MiHgnkatop
Ce racu Kaj ce 30Ha 3a KyBare oxnagu.

6.6 YnpaBrbate NoTpOLWHO0M

AKO nrnoya 3a KyBare JOCTUrHEe MaKkCUMariHy
pacrosnoXuBy CHary, cHara 30Ha 3a KyBake
he ce ayTomatcku cMamwuTy Aa 61 ce 3awwTu-

TUAK ocUrypaym nHctanaumje y gomahun-
cTBY. Y cryyajy 30Ha 3a KyBah€ Koje nmajy
CMam€eHy CHary, komaHaHa Tpaka Tpenhe un
npukasyje makcumanHa moryha nogeluasara
TonsnoTe.

6.7 P PowerBoost

3a aKTMBMpare MakcUmarnHor nogellasarba
cTeneHa TOMIOTE Ha orpaHuyeHo sBpeme. Mo-
XeTe je KOpUCTUTK 3a Bpxe Kibyyarse Boge.

MpuTtucHuTe P na bucte aktnBupanu. Kaga
BpEMe UCTeKHe, 30Ha 3a KyBare ce Bpaha Ha
HajBuMLUe nogellaBare cTeneHa Tonnote. [a
bucte geaktuBmpanu yHKUMjy, NPOMEHUTE
CTeneH nofeluaBara ToNnmoTe.

6.8 © Tajmep

dyHkuMja ogpehyje konmko ayro 6m 3oHa 3a
KyBame Tpebano Aa pagu.

[NogecuTe cTeneH TonnoTe Ha 30HU 3a KyBa-

H€ U NPUTUCHUTE O. Mopecute Bpeme npu-
TUCKOM Ha Ludope 3a nofellasBake TonnoTe y
HW3y. CayekajTe HEKONIMKO CEKYHAMN UMK No-

TBpAUTE Ca . [a 6ucTe oTkasanu Tajmep,
nogecute ra Ha 0 4 00 MuH.

Kapa nogelueHo Bpeme UCTEeKHe, 30Ha 3a Ky-
Bak€ Ce geaKktmsupa.

6.9 KoHTponHa 6paBa/Ypehaj 3a
6e3bepHOCT peue

3a 3aKkrbyyaBare/0TKIby4aBake KOMaHaHe
Tabne no notpebu.

Ja 6ucTte 3aKkrbyyany HakpaTKo KOHTporn-
Hy Tabny AOK KyBaTe: NPUTUCHWTE jeaHOM

. MputncHuTe noHoBo fa bucrte oT-
Krbyyanmu.

[a 6ucTte cnpeynnu cny4yajHo pykoBake
NroYoM 3a KyBahse: MPUTUCHUTE U APXUTE

& Ha 3 ceK oK ce CBe 30He He [eaKTuBupa-
jy, @ 3aTUM UCKIby4MTE NMOYY 3a KyBake.
dyHKUMja OCTaje aKTVBHa kaa AeakTueupaTe
nno4y 3a KyBawe. [la 6ucte geaktmsmpanu
YHKLM]Y, YKIbYUUTE N0oYy 3a KyBake, Npu-

TUcHuTe 1 apxute [t Ha 3 cek u nckrbyunTe
nno4y 3a KyBae.

6.10 @) Bridge

3a nosesnBake aBe 604YHE 30He 3a KyBahe
Tako Aa page kao jegHa. MoxeTe aa je kopu-
CTUTE 3a KyBah€e ca BENMKMM nocyhem 3a Ky-
Bakbe (HMp. MeTanHa nno4a). Moctapajte ce
Aa nocyhe 3a KyBare Nokpvea cpegunHe obe
30He 3a KyBah€e. AKO Ce nocyaa 3a KyBare
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Hanasu namehy gBa ueHTpa 30Ha, yHKLmMja
Hehe OuTK akTMBMpaHa.

1. Hajnpe nogecute cteneH TonnoTe 3a
jeaAHy oA 30Ha 3a KyBare.
u
2. [lpuTucHute ! na bucte akTuBupanu.

3. Cnyxn 3a noTpebHo nogellaBake
cTeneHa TonsnorTe.

[a 6ucte peaktnBupanu yHKUujy, NpuTu-
cHuTe =].

6.11 15°} SenseBoil®

3a ayTomaTcKo nogellaBame TeMmnepaType
BOAE TAKO Aa ce He npenuje kag AOCTUTHE
TauKy Krby4arsa.

1. TNocTaBuTe noHay, HanyHweH XnagHom
BOZOM Ha 30HY 3a KyBahe 6e3
pesvayanHe Tonnore.

2. TlpvtucHute 18°t,

Kaga Boga A4OCTUrHE Tauky Kibyyaka, Nofa-
ellaBar-e TONMoTe ce ayToMaTCKu CMambyje
Ha 5.

[a bucte peaktnBnpanu yHKUujy, Nputu-

C)
chute 18°F wnm 0.
HanomeHe v caBeTu:

*  dyHKUMWja je HajnorogHuja 3a NpoKyBaBa-
He BOAE U KyBakse Lieflor, HeorbyLUTEHOr
Kpomnupa.

+ [la bucte cnpeunnu npekysaBare, ocTa-
BUTE NpasHo 4 cm o o6oaa noHua 3a Ky-
Bak-e.

» Kopuctute namehy 1 n 5 nutapa soge.

« Cwunajte co Tek No A4OCTU3aky Tauke
KIby4ama.

* Hewmojte ga kopuctute yHKUmMjy ca npas-
HUM nocyfem 3a KyBame.

*  DyHKUMja HEe (DYHKUMOHWMLLIE Ca HeNnenrbu-
BMM nocyhem 3a KyBare.

* Huje moryhe aktuBmpatu Bridge gok je
dyHKLMja akTMBMpaHa.

* BeHTunaTop ocTaje Ha HMBOY 2 AOK BoAa
He JOCTUrHEe TauKy Krby4darba.

6.12 “§ SenseFry

3a npXkere y3 ayToMaTCK1 perynmcaH cre-
neH TonnoTe, npunaroheH pasHUM BpcTama
xpaHe. noya 3a kyBate ogpxasa TeMnepa-
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TYpy TOKOM KyBah-a 6e3 notpebe 3a pyyHumM
nogellaBamem, cnpeyasajyhn ga ce xpaHa
nperpeje unu saropu.

55—
1. NMputucHute —§.

2. TMpomeHuTe NogpasymeBaHy HUBO
TOMNMOTE NPUTMCKOM Ha nofeLlaBara
cTeneHa TonnoTe Ha KOMaHAHOj Tpauu
(Hucku: 1-3, cpeatbu: 4-6, Bucokn: 7-9/P).

3. Yrbe 1 xpaHy cTaBuTe y TUraw Tek kaaa
nnoYya 3a KyBake curHanuaunpa ga je
TUraw JOCTUrao XerbeHy TemnepaTypy.
Kopuctute camo xnagHo nocyhe 3a
KyBare ca Aebenvm, paBHuM AHOM.

555 —
[a 6ucTte geakTueMpanu, npuTucHuTe —§ .
CaBeTu:

* Hwusak HMBO: oMneT, NpXeHa jaja, NPXXeHu
Kpomnup (crpoB.)

* CpearW HMBO: KajraHa, uneT pube, pmb-
by WTanuhu, NNogoBm mopa, xambyprep,
hydTe, koTnet, nunehe rpyaun, hypehe
rpyau, WHuuna, dpune, oapesak (cpeare/
[o6po neyeH), npxxeHe kobacuue, NpXXeHn
KPOKeTW o4 kpomnuvpa, nosphe

* Bwucok HuBo: budptek (cnabo neveH), mne-
BEHO Meco

[a bucTe npoBepunu fa nv je Turakw oaroea-
pajyh, okpeHuTe ra Haonako. CtaBuTe newunp
Ha [HO TuUrawa W NokyLuajTe Aa yByyeTe Ko-
BaHuuy oA 1, 2 unu 5 eBpoueHTu (Mnu 6uno
KOjy KOBaHULy cnuyHe aebromHe) namehy ne-
tupa n Turawa. Turaw je ogrosapajyh ako
He MoXeTe fa cTaBuTe HoBuwh n3vehy ne-
HU1pa u TUrama.

6.13 dyHKuMje acnupaTopa

Py4Hu pexum

AcnupaTop MoXe [Ja paguv kaga je nnoya 3a
KyBatbe YKIby4YeHa Unv UCKIbyyeHa.

Py4Hn pexxum Hyam vyetupu 6p3nHe BeHTUnNa-
Topa: 1-3 n b (boost, MHTEH3MBHO NogellaBa-
He).

1. lMputnucHute ¥ na bucte akTmBupanm
acnuparop.

2. Tputnchute ¥ uwe nyTta aa ucre
nogecwnu 6p3vHy BeHTUnatopa. fucnnej
rokasyje TPeHyTHO nofeLLaBare.

[a 6vcTe geakTMBUpanu, NPUTUCHUTE Y eu-
we nyTa.

AyTOMaTCKu pexum

AcnupaTop nogeluasa 6p3vHy BeHTUnaTopa
Ha OCHOBY TemrnepaTtype 30He 3a KyBame. Ay-



TOMATCKM PEXUM HyAM YeTupm onumje 3a op-
3uHy BeHTMnartopa: h1-h4 (og Hucke 0o WH-
TEH3VBHE).

1. Axo dyHKUWja HWje noapasymeBaHo

YKIby4eHa, NpUTUCHUTE A4 fa bucte je
aKTuBmMpanm.

2. CraBute nocyhe 3a kyBare 1 nsabepute
nogeluaBane cTeneHa TonnoTe.

[a bucte neaxktusupanun, nputTucHUTE EZ

[a 6ucte npomeHunu noapasymeBaHy 6p3u-
Hy BeHTunatopa (h3), yHecuTe KopucHU4Ka
nogelwasamna. Mornegajte ,CTpyKTypa MeHu-
ja”.

Breeze

BeHTtunatop pagv Ha U3y3eTHO HUCKOj 6p3u-
HW Ha MMHUManHOM HuBOY Byke Aa 61 oa-
CTpaHMo npeocTare Myupuce.

1. VckrbyuuTe nnovy 3a KyBae.

2. T[puTtucHute . Tajmep nogelueH Ha 60
MUWH 1 br ce nojaerbyje Ha gucnnejy.

3. TlopecuTe Tajmep NPUTUCKOM Ha Ou
HWBOE TOMJIOTE Ha KOHTPOJHOj TpaLM.
DdyHKUMja ce geakTuBMpa kaga ce TajmMep 3ay-

craBu. MputucHute Tactep 0 ga Gucte ce

o]
pyYHo feaktvBupanu ¢ .

LUmknyc cywema

BeHTunatop HacTasrba ga pagn MMHUMan-
HOM 6p31HOM 20 MMUHYTa HaKOH UCKIby4MBa-
Ha Mroye 3a KyBare, a 3aTuM ce ayTomaT-
CKu feakTtusupa. PyHKUWja yknawa cse Ayro-
TpajHe MUPUCE HaKoH KyBakba.

Kaga dyHkumja pagn, npukasyjy ce R npe-
ocTarno speme paga. Huje moryhe npomeHunTun
nofeLLeHo Bpeme.

[a bucrte 3ayctaBunu yHKUWjy, TPUTUCHUTE

™D

¢

[a 6ucTte noTnyHo oHemoryhunun dyHkumjy,
yHecuTe KopucHuYKa nogellasata. [orne-
najte ,CTpykTypa meHuja”.

@ [Mpenopyyyje ce Aa He oHemoryhasaTte
dyHKUMjy 1 Oa je nycTuTe Aa pagu Henpe-
KMAHO TOKOM Lienor Tpajaka LuKyca.

7. BOOUY 3A KYBAKE

Mopaun y Tabenu cy camo cMepHuLe.

6.14 CTpyKTypa MeHuja

Cumbon MNopewaBame

b 3ByK

P OrpaHuyetbe cHare

h AyTOMaTCKMN PEXUM BeHTUNaTopa

F ObaBeLuTere 0 yribeHoM dunTte-
py

dF Livknyc cywera

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E WcTopuja anapmal/rpeluaka

[a 6ucTte yHenu KOpUcHUYKa
nopeluaBaksa: yBepuTe Ce Aa je nnoya 3a
KyBatbe UCKIbyyeHa. MNpuUTUCHUTE 1 3aapxuTe

®. 3atum NPUTUCHUTE 1 ApXUTE &, MpuTyn-
chute ©.

KpeTake Kpo3 MeHU: MeHU ce cacToju of
cumbona nogeluasara v BpegHocTu. [a 6u-
cTe ce kpeTanu uamehy nogeluasarsa, NpuTn-

CHUTe @ [a bucte NnpomeHunu BpeaHoCT
nofellaBarba, NPUTUCHUTE 4 1nu 6 Ha Ko-
MaHaHoj Tpauu. fla 6ucre nsawnm us

MeHwuja: npUTUCHUTE @.

6.15 CaBeTu 3a onTMMU3aumjy

- Kapa sarpesate Boay, KOPUCTUTE CAMO
OHOMUKO BOAE KONMUKO Bam Tpeba.

» [lo moryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBute
nokrnonue.

« 3a gorpeBane Unu Tonbere XpaHe
KOPWUCTUTE NpeocTarny TonmnoTy.

» Kapga noyHeTe ga KyBaTte, nogecute
BEHTMNATOP acnmMpaTtopa Ha HU3aK HUBO
6p3vHe. Kaga ce KyBarbe 3aBpLuu,
OCTaBWUTE BEHTUNATOP Aa pagu HEKOMNMKO
MUHYyTa.

» [loBehajte 6p3nHy BeHTUNaTopa camo aa
OGucTe OACTPaHUIMN BENMKe KonnunHe
nape vnu guma.

* PenoBHO unctute puntep 1 3ameHuTe ra
Kaja je To HEONXOAHO Kako Gucte
oapXanu teroBy eUKacHOCT.

3a Buwe nHdopmauuja nornegajte ,Exepret-
cka edomkacHocT".
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el Kopuctutu 3a:

Bpeme (MuH)

Bak€e
1 OppxaBatbe TonnoTe ckyBaHe xpaHe. CTaBuTe noknonaw, Ha nocyay. no notpebu
1.2 MpaBrbetbe coca xonaHaes; Tonrbewe Macnaua, Yokonage, xenatuHa. lMospemeHo 5.95
npomeLuajte.
2 YyBpwhuBare Ba3ayLlacTux oMneTa, neyeHvx jaja. Kysajte noknonrbeHo. 10-40
[IMHCTake jena ca NMpUHYEM 1 MIIeKOM, NOArpeBak-e roToBux jena. flonajte Hajva-
2-3 e ABa NnyTa BuLLE TEYHOCTU O KONMUYMHE NUPUHYA, a jena ca mrnekom npomewajte 25 - 50
Ha rona BpeMeHa KyBama.
3.4 [uHcTakse nospha, pube, meca. [loaajTe HeKonNuUko Kalumka Boae. [Nposepute ko- 20- 45
JIMYNHY BOJE TOKOM KyBatba.
4-5 Kpomnup u gpyro nosphe kyBaHu Ha napu. Cunajte y noHau, 1-2 cm Boge. Mpose- 20 -60
puTe HMBO BOAE TOKOM KyBarba. OcTaBuTe nokronal.
4.5 KyBatbe Behux KonnunHa xpaHe, KyBaHux jena u cyna. [lo 3 | Te4HOCTM nnyc cacToj- 60 - 150
um.
6-7 Tuxo npxeme WHUUMK, Tenehe nnaee Tpake, koTneTa, aluMpaHnX LWHULNK, koba- 16 NoTHE6N
cuua, uurepuue, 3anpLuku, jaja, nanadvHku, kpoHu. OkpeHnTe no notpebu. P
7.8 Mpxerse y AyGokom yrby peHaaHor kpomnupa, dunea, ogpesaka. OkpeHuTe no no- 5.15
Tpebu.
9 KyBatbe Boae, KyBawe TecTa, NpaBrbere Kopuue Ha Mecy (rynatd, neyere), nompuT.
P [oBohere Benuke konuunHe Boae A0 Kibyvawa. PowerBoost je aktuBunpana.

8. HET'A " YHULURhEWE

8.1 Ynwheke cTakneHe noBpLINHe
nnoye 3a KyBawe

+  OumncTnTe nnoyy 3a KyBake HakoH cBake
ynoTpebe.

* YBek kopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca
YNCTOM AOHOM MOBPLUNHOM.

* He possonute ga nocyhe krbyya AoOK ce
He ocyLn Unun ga AoCTUrHe npeTepaHo
BUCOKe TemnepaType.

* He kopucTtute nocyhe HanpasbeHo oa
mMaTepujana Koju HACy kKomnaTtubunHm ca
nHaykuunjom. TakBu maTtepujanu mory
OLUTETUTM MOBPLUNHY NNOYe 3a KyBahe
Unn oTexaTtun Yyuwheme.

* OrpeboTuHe nnu TamMmHe Mprbe Ha
CTaKINeHoj MOBPLUMHMN HE YTUYY Ha
nepopMaHce nroYe 3a KyBare.

* HemojTe KopuUCTUTK HOXEBE MK BUIOo Koju
Apyru owtap, MetanHu anat 3a Yiwhere
CTaKrneHe NoBpLUMHE.

» KopuctuTe npenopy4eHun cTpyray camo
Kao JodaTtHW anat HakoH CTaHgapaHor
ynwhema.

* YekajTe ga ce nnova 3a KyBawe oxrnagu n
OYUCTUTE NOBPLUMHY MEKOM KPOM U
OeTepLieHTOM 3a npake CyaoBa ca
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TOMMOM BOAOM. YUCTUTE KPYKHUM
NoKpeTnMa 1 yMepeHUM NPUTUCKOM.
O6puLLMTE NOBPLLMHY CYBOM KPNOM Of
MUKpOBRakaHa.

HemojTe KopuUCTUTU KNnacuyaH Xyt n
3eneHu cyHhep jep Yectuue anymmHujyma
Ha HeroBoM TBPAOM CIOjy MOry OWTeTUTH
1 06e360jUTN CTaKMeHy MOBPLUNHY.
Kopuwhere anata ocum OHMX Koju cy
npenopy4eHu Hehe 6UTK edmkacHo n
MOXe OLTETUTU UNWN NPOMEHNTU BOjy
CTakI1eHe NoBpLUUHE.

Oamax yKNOHUTE: pacTonibeHy
nnacTuky, nnactu4Hy donujy, co, wehep
1 xpaHy ca wehepom. Kopuctute ctpyray
1 n3berasajTe OnNekoTuHe.

YKnoHuTe Kaga ce nrova 3a KyBawe

A OBOJLHO OXIaAu: CBETNE KPYroBe Of
KameHLa, Kpyrose of BOAe, Mprbe o4
macHohe, , 3aropene octaTke xpaHe,
npomMmeHy 6oje y BMAy cBeTnyLama
meTana. OuncTuTe NOBPLUMHY Kao LITO je
onucaHo rope. fla 6ucte yknoHmnm
npomeHy 6oje y Buay cBeTnyLara
mMeTana, KopucTuTe MekaHy Kpny 1
pacTBop Boae v cupherta.



*  YKINOHUTe yNnopHe TparoBe U MpJrbe: 3a
Hajoorbe pesyntaTe, kopuctute MATT
CARE cpeacTBo 3a unwhemne nnoye 3a
KyBah€e, NnpeaBufeHo 3a 0By BPCTY
noBpLUNHE, Unn dmno koje gpyro 6naro
abpasvBHO MNeKo 3a Ynwhere (Hnp.
Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). He kopucTtute
CTaHdapAHa cpefcTaa 3a yvwherse
nroye 3a KyBawe 3a cjajHe NoBpLUNHE
(Hnp. VitroCare®). HaHecuTe cpeacTtso 3a
ynwherse Ha NprbaBy NOBPLUMHY U
ocTasuTe fa ynuje 5 MuH. HexxHo Tprbajte
NoBPLUNHY yobuyajeHoM HeabpasnBHUM
cyHhepom ca (0bmyHO nnasom) o6norom
3a pubame. [oHaBmbajTe oK Mprbe BULLE
He Oyay BUAIbMBE. YKIOHUTE CBE OCTaTke
[JeTepLieHTa ca NoBpLUMHE U OCyLIMTe
Kprom of MUKpoOBIakaHa.

8.2 Ynwhewe acnupartopa

PelweTtka

PelueTka je HanpasrbeHa o anymvHujyma.
MepuTe je py4HO UK y MalunHW 3a npame
cynoBa 1 OpuLINTE je MEKOM KPrOM.

I'Iocyp,a 3a Kanakwe

Mocyauua 3a kanake koja ce Hanasu UCMog,

acnuparopa npuKyniba KoHaeH3auujy HacTa-
Ny TOKOM KyBaka. 3anamtuTe aa Tpeba pe-

[OBHO [ia npasHuTe nocyay.

1. [OpxunTe Aowy CTpaHy nocyae 3a kanawe
obema pykama 1 NakreMBo je nosyuuTe
yHanpea. 3aTum je nNaxxrbuBO Nomepute
Hagone aa bucte ns3berny npocuname
BOJe.

2. Tlocyny moxeTe fa onepeTe pyyHo
(Tonnom BoAoOM, canyHOM 1 MEKOM
Kpnom/cyHhepom) nnu y matumHu 3a
npawe cyaoBa (CTanA4ap4AHU LMKIYC).

AKo ce BoAa unu gpyre T€YHOCTU NPONujy y

CUCTEM acnupaTopa: UCKIby4YnTe acnupartop

1 NAXIBMBO O4YMCTUTE MOBPLUUHY TOMMOM BO-

AO0M, BMaXkHOM Kpnom unu cyHhepom u 6na-

rMM CpeacTBOM 3a ynwheme.

8.3 Ynwhewe cpuntepa

JeavHuua 3a comunTpuparse cacToju ce of,
cnegehux enemenara: puntep 3a macHohy
3ajegHo ca kyhuwtem duntepa 3a macHohy
A v yknowmsm yribeHn ountepu B.

® Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTtu ca
CBMM unTepuma HamekeHuM nsabpaHom
pexumy MoHTaxe. Morneaajte ,M136op
duntepa®“.

B A B

Mnoya 3a kyBawe uma yrpaheHu 6pojay ca
obaBeluTeHEM Koje Bac noaceha Aa peaoBHO
ynctute puntepe. ObaBelLTEHE HE OMETA
kopuwhete nnoye 3a kyBawe. ObaBeLuTEHE
ocTaje ykiby4eHo 30 CeKyHAM HaKOH LUTO
AeakTuBupaTte acnupaTop v nio4y 3a Kysa-
He.

®dunTep 3a mact

* HakoH 40 catu kopywhena nHgukaTop @
ce nojasrbyje Aa curHanuaupa ga je Bpe-
Me Aa ce ouncte puntepu 3a macHohy.

OdourClean STANDARD yrib-eHu countep

* HakoH 180 caTu kopuwheka nHamkaTop

noynwe aa Tpenhe aa curHanuavpa ga
je Bpeme ga ce 3ameHe untepu.

» PepoBHO npoBepaBajTe untepe kako bu-
CTe BUAEnNn Konmko ce MacHohe Hatano-
Xuno. 3ameHUTe UX kaga NHOUKaTop
noyHe Aa Tpenepw (OTNPUNMKe jeAHOM ro-
OVLHEe, Y 3aBMCHOCTU Of, Y4eCcTanocTm
ynoTpebe) unu npe Tora ako je noTpedHo.

OdourClean PLUS yrrbeHu cdountep

* HakoH 140 caTu ynotpebe nHamkaTop @
noynkse Aa Tpenepu ga curHanuavpa ga
je Bpeme 3a pereHepauujy dountepa.

*  ®unTtepe YMCTUTE Camo Kaga HakynbeHa
mMacHoha 6yae BuaruBa.

* PereHepuwmnte untepe camo kaga ce
nojasu Tpenhyhu nHamkaTtop. Makcuma-
naH 6poj umknyca pereHepauuje je 8. Ha-
KOH TOr BpemMeHa 3ameHuTe cuntepe.

Packnanawe / NOHOBHO Ckrnanake
cduntepa

1. YknoHuTe peweTky n ussagute kyhuwre
dunTtepa.

2. VsBagute chuntepe Tako wTo hete
yXBaTUTK OpLUKE.
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3.

[MoHoBO cknonuTte jeauHnLy 3a coun
HaKOH ynwhera. YMeTHUTE yribeHe
duntepe y acnmpartop ca gpLikama
OKpPEHYTUM Ka yHyTpa. Bpatute kyhuwte
cduntepa 3a MacHohy yHyTpa v BpatuTe
peLLeTKy.

Yuwhewe countepa 3a macHohy

1.

OuuncTtute UNTEP YMM HaKynrbeHa
MacHoha 6yae Buarbmea. Maxrbmeo
onepute kyhuwTe cduntepa 3a macHohy
ca dmnTepmma 3a macHohy y Tonnoj
BOAM, kopuctehu 6naro cpeacTeo 3a
yuwheke, a 3aTMM ra ucnepuTe Tonnom
BoAOM. 3a yKnakare ocTaTaka xpaHe
MOXeTe Aa KOpUCTUTE MeKn cyHhep, Meky
Kpny unu HeabpasuBHyY 4eTKy 3a
ynwhene. MoxeTe aa nx nepete y
MaLUWHW 3a Npake Cy4oBa Ha
CTaHAAapAHOM LMKNyCy 3ajefHo ca
apyrum nocyhem. MNMpupoaHo moxe aohun
no 6naror rybutka 6oje mpexwe, WTO He
yTnye Ha nepdpopmaHce untepa.

9. PELLABAKE NMPOBJIEMA

@ YKOnuko He MoXeTe camu Aa npOHaf]eTe

pellere npobnema, obpatuTe ce oBnatu-

NEHOM CEepPBUCHOM LIEHTPY.

He moxeTe Aa ykrbyuuTe/kopucTute
nrouy 3a KyBakbe.

[MpoBepute fa nu je nnova 3a KyBake
NpaBUIIHO NPUKIbYYeHa Ha eNneKkTPUYHO
Hanajare.

[MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok Kea-
pa. AKO ocurypay cTanHo nckaye nnu ako
MOXeTe Aa YyjeTe KOHCTaHTHO NULLTake,
obpaTuTe ce KBanMMUKOBAHOM enek-
Tpuyapy ga npernega vHctanauujy.
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2. OcrtaBuTe untepe HeKo BpemMe ga ce
ocyLue Ha cobHoj TemnepaTypum.
3. Bpatute duntepe yHyTpa. AKko je

obasewTere & YKIbYY€EHO, NPUTUCHUTE

¥ KpaTko Aa 6McTe NOHOBO NOKPEHYNU
Opojau.

Yuwhewe OdourClean PLUS yrmseHunx
cdunTepa

1.

duntepe NaxrLMBo onepuTe y TONoj
Boan 6e3 nkakBMX CpefcTaBa 3a
ynwhetrse. 3a yknawame octataka xpaHe
MOXeTe a KOPUCTUTE MeKn cyHhep, Mmeky
Kpny unn HeabpasnsHy YeTKy 3a
ynwhere. Takohe, ountep moxeTe aa
onepeTe 1y MallMHK 3a Npake cyaoBsa
Ha 65-70 °C (kopuctehu nporpam gyxu
oz 90 muH), 6e3 getepiieHaTa n 6e3 un
Cy[0Ba y UCTOj TypMu.

2. OcraBuTe cuntepe Aa ce cylle HajMake
244 Ha cobHOj TemnepaTypum.
3. [loHoBO cknonuTte jeamHuLy 3a

duntpupame 1 BpatuTe je yHyTpa.

PereHepaumja OdourClean PLUS yrimseHunx
cdunTepa

1.

[MpBO o4ncTMTE hunTepe Kao WTO je rope
onucaHo.

2. CraBuTte cuntepe y nehHuuy nogelleHy
Ha 100 °C Ha 120 muH Ha cpeghy
pelueTtkacty nonuuy. Kopucture
dyHKumjy nehHmue 6e3 BeHTUNaTopa.

3. T[loHoBoO cknonuTte jeanHULy 3a

duntpupame 1 BpatuTe je yHyTpa.

MpuTtncHuTe Y KpaTKko ga bucte
peceTtoBanu 6pojay.

MocTapajTe ce Aa komaHaHa Tabna 6yae
yucTa n aa je He omeTajy nocyhe 3a kyBa-
He / CTpaHu NnpegMeTw.

Mnoua 3a KyBake ce cama UCKIbyuyje Ha-
KOH HeKor BpemeHa.

OBo Huje kBap. Y oapeheHum cutyauuja-
Ma nnoya 3a KyBake Ce UCKIby4yje ayTo-
mMaTcku ga 6u ce oyyBana 6e3begHocCT.
Mornepajte ogersak ,,AytomaTcko
UCKIbyuMBaHe”.

MakcumanHo nogeluaBake cTeneHa To-
nnote 3a jeAHy o/ 30Ha 3a KyBate Huje
[OCTYMHO WUIK ce CTarlHO MeHa nsmehy
ABa HUBoOa.



» OBo Huje kBap. Nornenajte ogerak
»YNpaBIbake MNOTPOLLHOM”.

+ CwmaruTe cTeneH TonnoTe Apyrmx 3oHa 3a
KyBah-€ NnoBe3aHux Ha UCTy daasy.

BeHTunarop acnuparopa He paau / aeak-
TUBMpA Ce caMm.

*  Vckbyuute nnovy 3a KyBame 1 Uc-
KIbyuuTe je u3 Hanajawa. Nyctute ga ce
ypehaj oxnagu, a 3aTyM ra NoHOBO YK-
byyunTe.

+  O6e3benute nobpy BEHTUNALM]Y NPOCTO-
puje. Moxaa he 6utn notpebHo ga nHcta-
nvparte npekvaay 3a npo3op. KoHTakTu-
pajTe ca oBnawwheHnm CEpBUCHUM LieH-
TPOM.

SenseBoil®/SenseFry dyHkumja He pagu.

+ Kopuctute xnagHo nocyhe 3a KyBawe Ha
30HM 3a KyBahe 6e3 nmano npeocrane To-
nnore.

» [logecuTe HMBO CHare nnoYe 3a KyBare
Ha BULLY BpeJHOCT. YBepuTe ce Ja usa-
6paHa cHara ogrosapa ocurypaduma kyh-
He nHcTanauuje. MNMornegajte ogerbak
,OrpaHuyere cHare”.

B ce nojaBrbyje.

10. TEXHUYKU NOOALIN

10.1 Mno4ynua ca TeXHUYKUM
KapakTepucTtukama

Mogen ECC84713CZ

Tun 67 D4A 01 AA

Mnaykunja

CepujcKN BP0 ....cvvvveeeenne
ELECTROLUX

10.2 Cneundmkaymja 30Ha 3a KyBame

¢ Ouuctute/zamenunte cduntep. MNMornepajte
ogerbak ,Hera n ymwhemne”.

Ewn umdpa ce nojaBrbyjy.

*  Wckrbyuute nnovy 3a KyBame, cavekajte
HEKONMKO MUHYTa, a 3aTVM je NMOHOBO YK-
IbyuunTe. YKONMKO ce npobnem HacTasm,
KOHTaKkTupajTe ca osnawheHum cepsuc-
HVM LEHTPOM.

KomaHpgHa Tabna Tpenepu.

« Kopuctute nocyhe 3a kyBawe ca npeyvHu-
KOM [iHa@ CIIMYHMM BEMUYMHU 30HE 3a KyBa-
He.

* YBepuTe ce Aa je nocyhe 3a KyBahe KOM-
naTMBMNHO ca MHAYKUWjOM.

Fu lici3ce nojaBrbyjy NICTOBPEMEHO.

* YBepuTe ce Aa nocyhe 3a KyBake ucny-
HaBa 3axTeBe yHkuuje. [Norneaajte oge-
mbak ,SenseBoil®”.

* YBepuTe ce Aa je nocyhe 3a KkyBame Hany-
HeHO odrosapajyhom konnyvHom BoAe.

* V3BeraBajte ynotpeby yHKLMje ca opy-
rMM TEeYHOCTVMa OCUM BOAE.

PNC 949 599 613 ML 00
220-240V /400 V 2N, 50 - 60 Hz
MpownsseaeHo y: Hemauka

7.35 kW

cex

CHara 30Ha 3a KyBar-e MOXe Maro fa ce pasnukyje of nogataka HaBeAeHUX y HacTaBky, y
3aBUCHOCTY 0o MaTepujana 1 AumeHsuja nocyha 3a Kysame.

HomwuHanHa cHara
(nopeliaBamwe Mak-

ReEEESYEES cUumarnHe TOI'IHOTe)

PowerBoost [W]

PowerBoost mak-

cuMmariHo Tpaja- L e

3a KyBare [mm]

W] e [MUH]
Mpenwa nesa 2300 3200 10 125-210
3agna nesa 2300 3200 10 125-210
Mpeana gecHa 2300 3200 10 125-210
3agra gecHa 2300 3200 10 125-210
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11. ENERGETSKA EFIKASNOST

11.1 UHdopmaumje o npousBoay y cknany ca (EY) 6p. 66/2014
Mepetba eHepreTckor y4mHKka ce 04HOCE Ha MOBPLUMHE 3a KyBak€e Koje Cy MaeHTU(UKoBaHe

O3HaKaMa Ha CBaKOj 30HU 3a KyBaH-€.

MpeHtudvkauymja mogena

ECC84713CZ

Bpcta nnoye 3a kyBawe

YrpagHa nnoya 3a KyBare

Bpoj noBpLuvHa 3a KyBake 2
TexHonorvja 3arpesama MHaykumja
Oyxuna (0) v wupuna (L) noBplinHe 3a kyBarbe IleBa 'I’.:IlJ425148(i:nr?n
OyxwuHa (0) v wupuHa (L) noBpLumnHe 3a kyBake HecHa JLJLI425148(;TT1
MoTpolwra eHepruje noBpLUMHe 3a KyBawe (EC Nesa 185.1 Whik
electric cooking) ’ 9
MoTpolwa eHepruje noBpLUMHe 3a kyBake (EC

electric cooking) Aecta 183.5 Whikg
MoTpowka eHepruje nnoye 3a kyeawe (EC electric hob) 184.3 Wh/kg

Ypehaj je Tectupan npema: EN IEC 60350-2.

11.2 3axTeBu 3a nHcpopmauumje y cknagy ca (EY) op. 2023/826

MoTpowka eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyveH

0,3W

MakcumanHo Bpeme nOTp96H0 Aa onpema ayToMaTCKun OOCTUTHE NPUMEHIbUBU pe-

XUM marne cHare

2 MUH

Ypehaj je Tectupan npema: EN 50564.

11.3 Nluct uncbopmaumja o nponssony n uHcdopmavmje o nponssoay y
cknaay ca (EY) 6p. 65/2014 v (EY) 6p. 66/2014

Mopaum o npousBoay npema (EY) 6p. 65/2014

Vive gob6asrbaya unu 3alTUTHA 3HaK ELECTROLUX
MpeHtudmkaTop mogena ECC84713CZ

lopvwksa notpolka eHepruje — AEChood 32.7 kWh rogunwine
Knaca eHepreTcke ecurkacHocTh A+

[vHamunuka edmkacHocT nymaa — FDEhood 32.0

Knaca anHamnyke edpukacHocTu conyvnaa A

EdukacHocT ocBeTrbena — LEhood - Im/W

Knaca edukacHocTM ocBeTIbera -

EdbukacHocT domntpupara macHohe — GFEhood 85.1 %

Knaca edmkacHocTn cpuntpmpara macHohe B
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MuHUManHW NpoTok Ba3ayxa npy HoOpMarHoj ynotpebum 270.0 m3/h
MakcymanHu NnpoTok Ba3ayxa npu HopMarnHoj ynotpebu 550.0 m3/h

[MpoTok Basayxa Ha MHTEH3VBHOM/NOja4aHOM pexumy 650.0 m®h
A-noHgepucaHa emMucumja 3ByYHe cHare npyv MUHUManHoj 6panHu 50 dB(A) re 1 pW
A-noHpepucaHa emMucuja 3ByYHe cHare npy MakcumanHoj 6p3unHu 66 dB(A) re 1 pW
g\m—:anepwcaHa emucHja 3ByYHe cHare npu UHTEH3MBHO]j unu nosehaHoj 6p- 69 dB(A) re 1 pW
MoTpowma eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyyeH — Po 0.49 W

MoTpolwka cTpyje y pexumy npunpaBHocTy — Ps - W

HonaTtHe nHdopmaumje npema (EY) 6p. 66/2014

dakTop nosehana BpemeHa — f 0.8

MHpekc eHepreTcke edmkacHocTn — EEIhood 42.6

MamepeHa cTona npoToka Basgyxa y Tauku Hajborbe ecukacHocTn — QBEP  286.7 m3/h
M3mepeHnn BasayLLUHM NpUTUCAK Yy Taykn Hajborbe edukacHoctn — PBEP 449 Pa
MakcumanHu npoTok Bas3ayxa — Qmax 650.0 m®h
M3mepeHa ynasHa enekTpuyHa eHepruja y Tauku Hajborbe epukacHoOCTM — 111.9 w

WBEP

HomuHanHa cHara cuctema ocseTrbewa — WL - w

ﬂpocequ OCBET/bEHE CUCTEMaA OCBET/bEHA HA MOBPLUMHU 32 KyBake —

Emiddle

Ypehaj je Tectupan npema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HavyeHe cuMoo-

nom &P, Crasute ambanaxy y ogroeapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. Nomo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyCKOT
30paBrba peumknnpakem oTnaga Koju no-
TUYeE O ENEKTPUYHUX U ENEKTPOHCKUX ype-

SLOVENSCINA
1. VARNOSTNE INFORMACIJE.................. 58
2. VARNOSTNA NAVODILA
3. MONTAZA ..o
4. PRED PRVO UPORABO...........c.cccueuune.
5. OPIS IZDELKA
6. DNEVNA UPORABA

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

haja. He ognaxwTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom = 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe NPOW3BOZ, NOKanHoj cnyx6u 3a peuu-
KMaxy unm ce obpatute nokanHoj aaMuHNU-
cTpaumjn.

7. PRIROCNIK ZA PRIPRAVO JEDI........... 69
8. SKRB IN CISCENJE.........ccocune.e.

9. ODPRAVLJANJE TEZAV
10. TEHNICNI PODATKI.....cvvvviririieen.
11. ENERGIJSKA UCINKOVITOST..
12. SKRB ZA OKOLJE.........cccoiviiiiiiine
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natancno preberite
priloZzena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od
osmega leta naprej ter ose-
be z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi spo-
sobnostmi ali s pomanjka-
njem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzo-
rom ali Ce so dobile ustrez-
na navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki ob-
stajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z vi-
soko stopnjo invalidnosti se
ne smejo priblizevati napra-
vi, e niso pod nenehnim
nadzorom.

» Otroke je treba nadzorovati,
da se ne igrajo z napravo .

» Embalazo hranite izven do-
sega otrok in jo pravilno za-
vrzite.
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*+ OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroc¢i. Med upo-
rabo in hlajenjem naj bodo
otroci in hiSni ljubljencki
stran od naprave.

 Aktivirajte varovalko za
otroke, Ce je na voljo.

» Otroci ne smejo Cistiti ali
vzdrzevati naprave brez na-
dzora.

1.2 Splosna varnost

* Ta naprava je namenjena
le kuhanju.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.

» Ta naprava se lahko upo-
rablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenocis¢a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer takSna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsi-
nah ne shranjujte predme-
tov.

* POZOR: Postopek kuhanja

je treba nadzorovati (vkljuc-
no s funkcijami samodejne-



ga kuhanja) . Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno na-
dzorovano.

OPOZORILO: Kuhanje na
kuhalni plosci z mascobo
ali oljem brez nadzora je
lahko nevarno in lahko pri-
pelje do pozara.
OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Paziti je
treba, da se ne dotikate
grelnih elementov.

Dim kaze na pregrevanje.
Ognja, ki nastane med ku-
hanjem, nikoli ne poskusaj-
te pogasiti z vodo. Izklopite
napravo in plamene prekrij-
te s pozarno odejo ali po-
krovom.

OPOZORILO: Naprava se
ne sme napajati preko zu-
nanje preklopne naprave,
kot je programska ura, in
ne sme biti prikljuCena na
tokokrog, kjer si redno sle-
dijo vklopi in izklopi.

Ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vili-
ce, zlice in pokrovke na po-
vrs§ino kuhalne plosce, ker
se lahko segrejejo.

Ne uporabljajte, preden jo
namestite v vgrajeno struk-
turo.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.

* Po uporabi kuhalne plosce

jo izklopite s pomocjo tipke
na njej, ne zanasajte se na
tipalo za posodo.
OPOZORILO: Ce je povrsi-
na pocena, izklopite napra-
vo, da preprecCite moznost
udara elektricnega toka. Ce
je naprava priklju¢ena na
elektricno omrezje nepo-
sredno preko razdelilne
omarice, odstranite varoval-
ko, da napravo izkljuCite iz
napajanja. V obeh primerih
se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center.

V prostoru, kjer je postav-
liena naprava, naj bo zago-
tovljeno dobro prezraceva-
nje, da preprecite prihod
plinov v prostor, ¢e naprava
deluje na plin ali drugo gori-
vo, VKkljuéno z odprtim og-
njem.

Prepriajte se, da prezrace-
valne odprtine niso blokira-
ne in da zraka, ki se je na-
bral v napravi, ne potisne v
odvodni kanal za dim in pa-
ro iz drugih naprav (osred-
njega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vo-
de itd.).

Neupostevanje lahko po-
vzroCi povratni tok zgore-
valnih plinov, kar povzrocCi
tveganje za zastrupitev z
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ogljikovim monoksidom ali
zadusitev.

» Ko naprava deluje z drugi-
mi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru
ne sme preseci 0,04 mbar.

» Redno Cistite filtre nape in
odstranjujte ostanke ma-
S¢obe z naprave, da pre-
precite nevarnost pozara.

» Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora zame-
njati proizvajalec, poobla-
S€eni servisni center ali
druga strokovno usposob-
liena oseba, da se izognete
nevarnosti elektricnega
udara.

» Ce je naprava prikljucena
neposredno na napajanje,
mora imeti elektriCcna nape-

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljen tehnik.

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameScajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Za podrobna navodila za sestavljanje
glejte knjizico z navodili za montazo.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

» Pri premikanju naprave bodite previdni,
ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in zaprto obutev.
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ljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz
elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji pre-
napetosti lll. Oprema za
odklop mora biti vgrajena v
fiksno oziCenje v skladu s
predpisi za oziCenje.
OPOZORILO: Uporabljajte
samo zasditne reSetke, ki
jih je zasnoval proizvajalec
kuhalnega aparata, ali tiste,
ki jih proizvajalec aparata v
navodilih za uporabo nava-
ja kot primerne, ali zascitne
reSetke, ki so vgrajene v
aparat. Zaradi uporabe ne-
primernih varoval lahko pri-
de do nezgode.

Rezane povrSine omare zatesnite s
tesnilno maso, da preprecite nabrekanje
zaradi vlage.

Spodnjo stran naprave zascitite pred paro
in vlago.

Naprave ne namescajte poleg vrat ali pod
okno, da preprecite padec vro¢e posode z
naprave, ko odprete vrata ali okno.
Odvajanje zraka ne sme biti speljano v
zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

Pri namestitvi brez kanala mora biti
odvodna odprtina ventilatorja names$éena
neposredno ob steni ali lo¢ena z dodatno
steno omarice, s ¢imer se prepreci dostop
do lopatic ventilatorja.

Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje za
hlajenje.
Ce je naprava name$c¢ena nad predal:

— Ne shranjujte majhnih predmetov ali
papirja, ki bi lahko poSkodovali



hladilne ventilatorje ali poslabsali
delovanje hladilnega sistema.

— Med dnom naprave in vsebino predala
naj bo najmanj 2 cm razdalje.

Odstranite vse loCevalne ploS¢e iz omare
pod napravo.

2.2 Elektricne povezave

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Elektri¢no prikljucitev mora izvesti
usposobljen elektri¢ar v skladu s priklju¢no
shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

V primeru namestitve izpuha in kjer je
dodatna oprema prisotna ali je obvezna
(stenski ventil, okensko stikalo in/ali
odpiralo), mora elektri¢no prikljucitev
izvesti usposobljen elektriCar v skladu s
prikljuéno shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred vsakr$nim delovanjem napravo
odklopite od napajanja.

Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Ohlapni ali nepravilni omrezni kabli ali vtici
lahko povzrocijo pregrevanije prikljucka.
Uporabite pravi omrezni kabel.

Ne dovolite, da se omrezni kabel zaplete.
Poskrbite, da je names&ena zascita pred
udarci.

Uporabite sponko za razbremenitev
napetosti na omreznem kablu.

Poskrbite, da se omrezni kabel ali vti¢ (Ce
je primerno) ne dotika vrocih povrsin.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
Izogibajte se poskodbam omreZnega vti¢a
in kabla. Ce je zamenjava potrebna, jo
mora konc€ano opraviti nas pooblasceni
servisni center ali usposobljen elektricar.
Zascita pred udarci pri delih pod
napetostjo in izoliranih delih mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce odstraniti
brez orodja.

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
postopka namescanja. Po namestitvi
poskrbite za dostop do vticnice.

Ce je omrezna vti¢nica razrahljana, vanjo
ne prikljucite omreznega vtica.

Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Vedno uporabljajte ustrezne izolacijske
naprave: zascita pred izklopi, varovalke
(navojne varovalke, odstranjene iz

nosilca), odklopniki za ozemljitveni uhajavi
tok in kontaktorji.

« Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki odklopi napravo od omrezja na
vseh stikalih, z odprtino kontakta vsaj 3
mm.

« Ce se pojavi koda E3, odklopite napravo
in preverite elektri¢no povezavo ter
napetost v omrezju.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin in elektric-
nega udara.

* Te naprave ne spreminjajte.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

* PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso blokirane. Prezracevanje mora redno
preverijati strokovno usposobljen tehnik.

» Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

» Kuhalis¢e izklopite po vsaki uporabi.

* Na kuhali$¢a ne postavljajte jedilnega
pribora ali pokrovov loncev, saj se lahko
segrejejo.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

» Ce je povrSina naprave razpokana, takoj
odklopite naprave iz elektricnega omrezja,
da preprecite elektriéni udar.

* Uporabniki s srénim spodbujevalnikom
morajo med uporabo naprave ohranjati
razdaljo najmanj 30 cm od indukcijskih
kuhalis¢.

* Hrano v vroCe olje polagajte previdno, saj
lahko brizga.

* Nikoli ne uporabljajte odprtega plamena
med delovanjem nape.

¢ Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen ¢e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

« Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.
« Segrete mascobe in olja lahko spro$¢ajo
vnetljive hlape. Hranite stran od ognja in
vroCih predmetov.

* Vroci oljni hlapi lahko povzrocijo
samovzig.
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Rabljeno olje z ostanki hrane se lahko
vzge pri nizjih temperaturah.

V blizini naprave ne postavljajte vnetljivih
SNovi.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

VroCe posode ne puscajte na upravljalni
plos¢i, da ne tvegate opeklin.

Na stekleno povrsino naprave ne
postavljajte vro€ega pokrova ponve.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo, da preprecite poSkodbe
povrsine.

Ne vklapljajte kuhaliS¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

Med delovanjem nape ali kuhalne plosce
nikoli ne odstranjujte resetke ali filtra.
Med delovanjem nape nikoli ne
uporabljajte odprtega plamena.

Vhoda nape ne pokrivajte s posodo.

Med delovanjem kuhalne plosc¢e ali nape
ne dotikajte se spodnje strani naprave.

V blizino nape ne postavljajte majhnih ali
lahkih predmetov, da preprecite nevarnost
ujetja.

Posoda, ki je izdelana iz litega zeleza ali
oz. ima poskodovano dno, lahko opraska
steklo/steklokeramiko. Vedno dvignite
posodo, ko jo morate premakniti po
kuhalni povrsini.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so

3. MONTAZA

3.1 Pred namestitvijo

Za poznej$o uporabo poisc¢ite napisno plosci-
co na spodnji strani kuhalne plosce in si zapi-
Site serijsko Stevilko .........ccccceeeinee.n. .

3.2 Sestavljanje kuhalne plosce

@ za dimenzije namestitve in vizualna na-
vodila glejte sheme namestitve na prvih
straneh uporabniSkega priro¢nika.

Za namestitev na vrh glejte shemo A. Za
vgradno namestitev glejte shemo B.
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temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

* Napravo redno Cistite, da preprecite
obrabo povrsine.

* Preden se lotite ¢iS€enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

« Ocistite napravo s toplo vodo in vlazno
mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Gistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
¢istilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

* Redno preverjajte izdelek glede znakov
poslabsanja, zaradi katerih je neprimeren
za stik z zivili, kot so razpoke, pretisni
omoti, razslojevanje, kréenje, lepljivost,
korozija ali druge vidne spremembe
teksture ali videza. Upostevajte navodila
za CisCenje in nego, da preprecite
poskodovanije.

2.5 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.

» Napravo izkljuCite iz elektricnega omrezja ,
nato odrezite in zavrzite elektricni kabel .

Za podrobne informacije o sestavljanju kuhal-
ne ploSce si oglejte navodila za namestitev.

Upostevajte vezalno shemo kuhalne plosc¢e in
vezalno shemo okenskih stikal (¢e obstajajo),
ki sta prikazani v namestitveni knjizici in/ali
oznakah pod kuhalno plosco.

Samo za izbrane drzave: V primeru name-
stitve izpuSnega sistema bo morda potrebno
okensko stikalo (posvetujte se s pooblasce-
nim serviserjem). Kupite ga lo¢eno, ker ni pri-
loZzeno kuhalni plos¢i. Okensko stikalo mora
namestiti pooblas¢en serviser. Oglejte si na-
vodila za namestitev.



Ce je naprava nameséena nad predal, se lah-
ko med kuhanjem zaradi prezraevanja ku-
halne ploS¢e predmeti v njem segrejejo.

Sestavljanje filtrirne enote

Napravo je treba vedno uporabljati z vsemi fil-
tri, ki so namenjeni izbranemu nacinu name-
stitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra“ Pred prvo
uporabo vstavite ogljikove filtre v napo, tako
da so rocaji obrnjeni navznoter. OhiSje ma-
S¢obnega filtra vstavite v napo in nato nanjo
namestite resetko.

3.3 Namescéanje tesnila

Namestitev v pult

1.
2

Ocistite delovno povrsino okrog izreza.

Prilozen tesnilni trak 2x6 mm nalepite na
spodnji rob kuhalne plos¢e vzdolz
zunanjega roba steklokeramic¢ne. Traku
ne raztegujte. PrepriCajte se, da sta
konca tesnilnega traku namescena na
sredini ene strani kuhalne plosce.

Pri rezanju tesnilnega traku na potrebno
dolzino dodajte nekaj milimetrov. Konca
tesnilnega traku zdruzite.

Vgradna namestitev

1.
2,

4,

Zareze o istite na delovni povrsini.

Razrezite prilozeni 3x10 mm tesnilni trak
razdelite na Stiri Crte, ki se ujemajo z
dolzino utorov.

Konce trakov odrezite pod kotom 45°.

Natan¢no se morajo prilegati v vogale
zarez.

Trakove pritrdite na zareze. Trakov ne
raztezajte. Ne prekrivajte koncev trakov.

Ko montirate kuhalno plosco, s silikonom za-
tesnite razmik med steklokerami¢no in delov-
no povrsino. Pazite, da silikon ne pride pod
steklokerami¢no plosco.

3.4 Priklju¢ni kabel

/\ UPOZORNENIE!

Vse elektricne povezave mora opraviti
usposobljen elektricar.

Kuhalna plos¢a ima prilozen prikljucni
kabel

Za zamenjavo poskodovanega
napajalnega kabla uporabite vrsto kabla
HO5VV-F, ki prenese temperaturo 70 °C
ali visjo.

Prikljucki prek kontaktnih vtiCev, vrtanje ali
spajkanje koncev zic in priklju¢evanje

kabla brez kabelskega tulca so
prepovedani.

Obrnite se na lokalni pooblas&eni servisni
center. Priklju¢ni kabel sme zamenjati le
usposobljen elektricar.

Enofazna prikljucitev

1.

2,

3.
4,

Odstranite kabelski tulec s ¢rnega in
rjavega kabla.

Odstranite izolacijo s konca rjavega in
¢érnega kabla.

Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.
Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Povezava NL

1.
2,

3.

Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.

Na vsak konec kabla namestite nov
kabelski tulec (potrebno je posebno
orodje).

400V2N~ 220-240V~
(CR I [ =
g —— .~
LY we |

o m—

Enofazna prikljucitev:

Dvofazna prikljucitev:

400 V2N~
220 - 240 V~ .
1 2 ali 4x2
5x1,5 mm? :j:m,25 mm? ali 4x2,5

Zelena — rume-
S e S

Zelena — rumena

N Modra in modra Modra in modra N
L Crnain rjava Crna L1
Rjava L2

QD 220-240 V~

O wmi
N

o —
é

L2
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@ 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@—) Zelena — rumena
N Modra in modra
L1 Crna

L2 Rjava

3.5 Omejitev moci

Omejitev moci doloca, koliko skupne moci
uporablja kuhalna plo$¢a, znotraj omejitev va-
rovalk. Kuhalna ploS¢a je privzeto nastavljena
na najvisjo mozno stopnjo moci. Prepricajte
se, da izbrana stopnja kuhanja ustreza varo-
valkam elektricnega omrezja v stanovanju.
Ce je stopnja moci nizja ali enaka 2,000 W, ni
mogoce vklopiti SenseBoil®/SenseFry.

4. PRED PRVO UPORABO

4.1 lzbira filtra

Pred prvo uporabo se prepricajte, da ste na-
stavili pravilno vrsto filtra glede na nacin na-
mestitve. Oglejte si "Struktura menija".

Nacin recirkulacije zraka: ogljikov filter (v
kombinaciji z mas¢éobnim filtrom)
Ogljikovi filtri, ki vsebujejo peno z aktivnim
ogliem, nevtralizirajo vonjave dima in kuha-
nja. Izbirate lahko med:

* OdourClean STANDARD (belo, za
enkratno uporabo)

* OdourClean PLUS (¢rno, moznost
regeneracije)

Za uporabo naprave v nacinu recirkulacije

zraka se za prilagoditev namestitve obrnite

na pooblas¢enega tehnika. Odprite uporabni-

Ske nastavitve in vklopite opozorilo za oglji-

kov filter tako, da izberete F, nato pa Vklop.

Nato izberite enega od filtrov:
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Za znizanje ali zviSanje stopnje modi:

1. Vstopite v meni: pritisnite in 3 sekunde
drzite gumb (D Nato pritisnite in drzite
gumb El

2. Pritiskajte, © dokler se ne prikaze P

3. Za navigacijo med nastavitvami pritisnite
4 ali 6 na upravljalni plosci.

4. Pritisnite @ za izhod.

Stopnje moci:

P73 -7,350 W, P15 - 1,500 W, P20 - 2,000
W, P25 - 2,500 W, P30 - 3,000 W, P35 -
3,500 W, P40 - 4,000 W, P45 - 4,500 W, P50
- 5,000 W, P60 - 6,000 W

¢ OdourClean STANDARD: Izberite Ft, nato
2.
¢ OdourClean PLUS: Izberite Ft, nato 1.

Izpus$ni nacin: mascobni filter

Masc¢obni filtri zbirajo mas¢obo, olje in ostan-
ke hrane ter preprecujejo, da bi prisli v sistem
nape.

Za uporabo naprave v nac¢inu odsesavanja se
obrnite na pooblaséenega tehnika za prilago-
ditev namestitve. Odprite uporabniSke nasta-

vitve in izklopite opozorilo za ogljikov filter ta-

ko, da izberete F, nato pa Izklop.

® Izpusni nacin lahko vpliva na zra¢ni tlak
v prostoru, zato je potrebno ustrezno pre-
zraCevanje, da se prepreci povratni tok
zgorevalnih plinov iz drugih naprav. Prepri-
Cajte se, da je okolje namestitve v skladu s
prilozenimi varnostnimi navodili.



5. OPIS IZDELKA
5.1 Pregled izdelka
= -

B —
i

N

5.3 Simboli na nadzorni ploséi in
prikazovalniku

Resetka

OhiSje mas€obnega filtra
Mascobni filter (neodstranljiv)
Ogljikov filter Simbol/indikator

Odcejalni pladen;
a
a
5.

0) VKlop / Izklop
Kuhalna plos¢a
Adapter zragnega kanala =] Gumb za izbiro kuhalisca
PrikljuCek za zracni kanal za zadnjo steno | () Casovnik
2 Postavitev kuhalne povrsine iz SenseFry
? 18°f SenseBoil®
B | o ) Bridge
i i i i eyl Precise Heat
_37 - 3 3 77777777 3_ E Samodejni nacin nape
n_ i i I_—I_Ii i _n Y Ro¢ni nacin nape

ﬂ ¥ Breeze

Indukcijsko kuhalisée P PowerBoost
Nadzorna ploscéa &
Napa

Klju€avnica/Varovalo za otroke

E + &tevilka  Napaka v delovanju.

@ Filter je treba ocistiti ali zamenjati.

[B/E]D OptiHeat Control
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6. DNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba nape

Pritisnite in drzite @ za vklop ali izklop kuhal-
ne plosce.

Izberite kuhalisce s pritiskom na ustrezni sim-
bol za izbiro polja. Postavite posodo na kuha-
lisCe in s pomocjo nadzorne vrstice nastavite
stopnjo kuhanja. Za izklop izbranega kuhalis-
Ga pritisnite 0.

Precise Heat

Za natanc¢nejSo regulacijo temperature kuha-
liS¢ lahko vkljucite polovi¢ne stopnje segreva-
nja. Nastavite stopnjo segrevanja in pritisnite

%', Trenutna stopnja segrevanja se zmanjsa
za 0.5. Indikator se prikaze nad 1. Za izklop
pritisnite “%".

6.2 Posoda

Dno posode mora biti ¢im bolj debelo in rav-
no. Preden posodo postavite na kuhalno plo-
§¢o, jo ocistite in posusite. Posode ne drgnite
ali drgnite po robovih in vogalih stekla, da
preprecite odkruske ali poskodbe povrsine.
Ne postavljajte vroCe posode na nadzorno
plosco, da preprecite poskodbe elektronskih
delov.

PrepriCajte se, da je posoda zdruzljiva z in-
dukcijo (tj. da se na njeno dno prilepi mag-
net). Za optimalen prenos toplote uporabljajte
posodo s premerom dna, ki je podoben veli-
kosti kuhalnega polja. Posoda z manjSim pre-
merom se lahko segreje po¢asneje, medtem
ko se posoda z vecjim premerom lahko pre-
greje in poSkoduje nadzorno plosco.

Material posode

» pravilno: lito Zelezo, jeklo, emajlirano je-
klo, nerjavece jeklo, ve€plastno dno (ozna-
¢eno kot ustrezno s strani proizvajalca).

* ni pravilno: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Hrup med delovanjem

Hrup se lahko razlikuje glede na material po-
sode in trenutno stopnjo kuhanja. To je nor-
malno in ne kaze na nobeno okvaro.

» praskanje: posoda je narejena iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

» 2zvizganje: vklopljena je visoka stopnja ku-
hanja in posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).
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« brencanje: aktivirana je visoka stopnja ku-
hanja.

« klikanje: pride do elektri¢cnega preklaplja-
nja.

« sikanje, brencanje: hladilni ventilator delu-
je.

* ritmicni zvok: posoda je zaznana.

6.3 Zaznavanje posode

Ta funkcija prikazuje prisotnost posode na
kuhalni plo&¢i in izklopi kuhali$¢a, ¢e med ku-
hanjem ni zaznane nobene posode 120sek.
Ce zazna vec loncev, kuhalna plo$ca izbere
zadnje aktivirano kuhalno polje.

6.4 Samodejni izklop

Zaradi varnosti se kuhalna plos¢a v dolo¢enih
pogojih samodejno izklopi (npr. ko so vsa ku-
halis¢a in napa izklopljena, ko po vklopu ni iz-
brana nobena stopnja kuhanja ali hitrost ven-
tilatorja ali ko tekoc€ina izpari iz posode).

6.5 2) 1 &) (JoptiHeat Control(3-
koracni indikator akumulirane
toplote)

Indikator sporo€a, da je kuhali¢e Se vedno
vroce. Dokler je indikator viden, obstaja ne-
varnost opeklin zaradi akumulirane toplote.
Indikator ugasne, ko se kuhalisce ohladi.

6.6 Upravljanje moci

Ce kuhali$ée doseze mejno vrednost najvedje
razpolozljive moci, se bo mo¢ kuhali§¢ samo-
dejno zmanjSala, da se zascitijo varovalke
domace elektricne napeljave. Za kuhalis¢a z
znizano mocjo se upravljalna plos¢a zasveti
in prikaze najvi§je mozne stopnje kuhanja.

6.7 P PowerBoost

Za aktivacijo najvecje stopnje kuhanja za
omejen €as. Z njim lahko hitreje zavrete vo-
do.

Pritisnite P za vklop. Ko ¢as potece, se ku-
haliS€e vrne na najvisjo stopnjo kuhanja. Za
izklop funkcije spremenite stopnjo kuhanja.

6.8 © Casovnik

Za dolocitev, kako dolgo naj kuhalno polje de-
luje.

Nastavite stopnjo kuhanja na kuhali§¢u in pri-

tisnite ©. Cas nastavite tako, da zaporedo-
ma pritisnete Stevilke za nastavitev kuhanja.



Pocakajte nekaj sekund ali potrdite s priti-
skom ©. Ce zelite dasovnik preklicati, ga na-
stavite na 0 h 00 min.

Ko nastavljeni ¢as potece, se kuhali§¢e izklo-
pi.

6.9 (@ Kljuéavnica/Varovalo za
otroke

Za zaklepanje / odklepanje nadzorne plo$ce
po potrebi.

Za kratek zaklep nadzorne plos¢e med ku-
hanjem : pritisnite EI enkrat. Za odklepanje
znova pritisnite.

Da preprecite nenamerno vklop kuhalne
plosce: pritisnite in drzite IEI za 3 sek med-
tem ko so vsa kuhaliS€a izklopljena, nato iz-
klopite kuhalno plos¢o. Ko izklopite kuhalno

plosco, je funkcija Se vedno vklopljena. Za iz-
klop funkcije vklopite kuhalno plosco, pritisni-

te in drzite E] za 3sek in izklopite kuhalno
plosco.

6.10 =) Bridge

Za povezavo dveh stranskih kuhaliS¢, da de-
lujeta kot eno. Lahko ga uporabljate za kuha-
nje z velikimi posodami (npr. plancha). Prepri-
Cajte se, da posoda pokriva sredino obeh ku-

haliS¢. Ce je posoda postavljena med sredisci
kuhalis¢, se funkcija ne bo aktivirala.

1. Nastavite stopnjo kuhanja za eno od
kuhalisc.

2. Pritisnite =] za vklop.

3. Po potrebi spremenite stopnjo kuhanja.

Za izklop funkcije pritisnite al.

6.11 18°F SenseBoil®

Ta funkcija se uporablja za samodejno zniza-
nje vrednosti temperature vode ob dosegu
vreliS¢a, da voda ne bi prekipela.

1. Postavite lonec, napolnjen s hladno vodo,
na kuhali§ce brez preostale toplote.
2. Pritisnite 18°F.

Ko voda doseze vreliS¢e, se stopnja kuhanja
zmanj$a na 5.

Za izklop funkcije pritisnite 1% ali 0.
Namigi in nasveti:

» Funkcija je najprimernej$a za vretje vode
in kuhanje celih, neolupljenih krompirjev.

» Ce zelite prepreciti prevretje, pustite 4 cm

od roba lonca prazen.

Uporabite med 1 in 5 litri vode.

Kadar se doseze vrelis¢e, dodajte sol.

Funkcije ne uporabljajte s prazno posodo.

Funkcija ne deluje s posodo s previeko

proti prijemanju.

« Bridge ni mogoce aktivirati, medtem ko
funkcija deluje.

« Ventilator nape ostane na ravni 2, dokler
voda ne doseze vreli§¢a.

6.12 i SenseFry

Za cvrtje s samodejno nadzorovanimi stop-

njami segrevanja, namenjenimi razli¢nim vr-

stam jedi. Kuhalna plo$¢a vzdrzuje tempera-
turo med kuhanjem brez potrebe po rocnem
nastavljanju, kar preprecuje pregrevanje in
zaziganje hrane.

§55 —

1. Pritisnite %

2. Spremenite privzeto stopnjo segrevanja s
pritiskom na nastavitve segrevanja v
nadzorni vrstici (nizka (nizka: 1-3,
srednja: 4-6, visoka: 7-9/P).

3. Olje in hrano dajte v ponev Sele, ko
kuhalna plos¢a sporoci, da je posoda
dosegla Zeleno temperaturo. Uporabljajte

samo hladno posodo z debelim, ravnim
dnom.

555 —

Za izklop pritisnite .

Namigi:

» Nizka stopnja: omleta, ocvrta jajca, ocvrt
krompir (surov)

« Srednja stopnja: umesana jajca, ribji file,
ribje pal¢ke, morski sadezi, hamburger,
mesne kroglice, zrezek, pis€andcji file, pu-
ranji file, zrezek (srednje pecen/dobro pe-
¢en), ocvrte klobase, ocvrti krompirjevi po-
Ipeti, zelenjava

» Visoka stopnja: zrezek (manj pecen), mle-
to meso.

Ce zelite preveriti, ali je ponev primerna, jo

obrnite na glavo. Na dno ponve postavite rav-

nilo in poskusite med ravnilo in ponev vstaviti
kovanec za 1, 2 ali 5 centov (ali kateri koli ko-
vanec podobne debeline). Ponev je primerna,
¢e kovanca ne morete vstaviti med ravnilo in

ponev.
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6.13 Funkcije nape

Roc¢ni naéin

Napa lahko deluje tako, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena, kot tudi, ko je izklopljena.

Roc¢ni nacin ponuja Stiri hitrostne stopnje ven-

tilatorja: 1-3 in b (boost, intenzivna nastavi-
tev).

1. Pritisnite W za vklop nape.

2. Veckrat pritisnite ﬁf da nastavite hitrost
ventilatorja. Na prikazovalniku je
prikazana trenutna nastavitev.

Za izklop veckrat pritisnite W
Samodejni nacin

Napa prilagaja hitrost ventilatorja glede na
temperaturo kuhali§¢a. Samodejni nacin po-
nuja stiri moznosti hitrosti ventilatorja: h1-h4
(od nizke do intenzivne).

1. Ce funkcija privzeto ni vklopliena, jo
vklopite s pritiskom .

2. Postavite posodo na kuhalisce in izberite
stopnjo kuhanja.

Za izklop pritisnite X

Ce zelite spremeniti privzeto hitrost ventilato-
ria (h3), vnesite uporabniske nastavitve.
Oglejte si "Struktura menija".

Breeze

Ventilator deluje z izjemno nizko hitrostjo in
minimalno glasnostjo, da odstrani morebitne
neprijetne vonjave.

1. lzklopite kuhalno plos¢o.

2. Pritisnite . Na prikazovalniku se prikaze
¢asovnik 60 min in br.

3. Casovnik nastavite s pritiskom © in
stopnje segrevanja v nadzorni vrstici.
Funkcija se izkljuci, ko se ¢asovnik ustavi. Za

ro€ni izklop pritisnite .

Program susenja

Ventilator po izklopu kuhalne plosce Se 20
minuto deluje z najnizjo hitrostjo, nato pa se
samodejno izklopi. Funkcija odstrani morebit-
ne neprijetne vonjave po kuhanju.

Ko funkcija deluje, se prikaze TFin preostali

Cas delovanja. Nastavljenega ¢asa ni mogoce
spremeniti.
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Za zaustavitev funkcije pritisnite .

Za popolno onemogocitev funkcije vstopite v
uporabniSke nastavitve. Oglejte si "Struktura
menija".

® Priporo¢amo, da funkcije ne onemogoci-

te in pustite, da deluje neprekinjeno ves
Cas trajanja cikla.

6.14 Struktura menija

Simbol Nastavitev

b Zvok

P Omejitev moci

h Samodejni nacin ventilatorja
F Opozorilo za ogljikov filter
dF Program su$enja

Ft OdourClean STANDARD: 2

OdourClean PLUS: 1
E Zgodovina alarma/napak

Za vnos uporabniskih nastavitev: prepriCaj-
te se, da je kuhalna plo$¢a izklopljena. Pritis-

nite in drzite (D Nato pritisnite in drzite gumb
EI. Pritisnite ©.

Krmarjenje po meniju: meni je sestavljen iz
simbola nastavitve in vrednosti. Za preklaplja-

nje med nastavitvami pritisnite ©.za spre-
membo nastavitvene vrednosti pritisnite 4 ali
6 v nadzorni vrstici. Za izhod iz menija: pri-

tisnite @

6.15 Nasveti za optimizacijo
« Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

» Ce je mogoce, vedno pokrijte posodo s
pokrovom.

* Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.

» Ko zacnete kuhati, nastavite ventilator na
nizko hitrost. Ko je kuhanje konc¢ano,
pustite ventilator delovati e nekaj minut.

« Hitrost ventilatorja povecajte samo, da se
znebite velike koli¢ine pare ali dima.

« Redno Cistite filter in ga po potrebi
zamenjajte, da ohranite njegovo
ucinkovitost.

Za vec¢ informacij glejte »Energetska ucinko-
vitost«.



7. PRIROCNIK ZA PRIPRAVO JEDI

Podatki v razpredelnici so samo za primer.

Nastavi-

o Uporabite za: Cas (min.)
1 Kuhana Zzivila ohranite topla. Posodo pokrijte s pokrovom. po potrebi
1.2 Pripravite holandsko omako; stopite maslo, ¢okolado in Zelatino. Ob&asno preme- 5.25
Sajte.

2 Strjevanje: puhaste omlete, pecena jajca. Kuhajte pokrito. 10-40
Kuhaijte riz in jedi na osnovi mleka, pogrejte Ze pripravljene jedi. Dodajte vsaj dva-

2-3 - < - P - e 25-50
krat toliko teko€ine kot riza, mle¢ne jedi na polovici premes3ajte.
Kuhajte zelenjavo, ribe in meso na pari. Dodajte nekaj zZlic vode. Med postopkom

3-4 ; 20-45
preverite koli¢ino vode.
Skuhajte krompir in drugo zelenjavo na pari. Napolnite lonec z 1-2 cm vode. Med

4-5 : L . ) 20 - 60
kuhanjem preverjajte raven vode. Pokrov naj bo na posodi.

4-5 Kuhanije vegje koli¢ine hrane, enolonénice in juhe. Do 3l tekoCine s sestavinami. 60 - 150
Nezno preprazite zrezke, teledji cordon bleu, zrezke, polpete, klobase, jetra, prepra- .

6-7 5 : L o ! ) po potrebi
Zeno juho, jajca, palacinke, krofe. Po potrebi obrnite.

7-8 Tezko cvrtje, prazeni krompir - Rosti, ledveni zrezki, zrezki. Po potrebi obrnite. 5-15

9 Vrenje vode, kuhanje testenin, pecenje mesa (golaz, dusena pecenka), cvrtje krompirja.

Prekuhavanije velike koli¢ine vode. Funkcija PowerBoost je vklopljena.

8. SKRB IN CISCENJE

8.1 Ciséenje steklene povrsine
kuhalne plosce

Po vsaki uporabi Stedilnik ocistite.

Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.
Ne pustite, da posoda vre suha ali doseze
previsoke temperature.

Ne uporabljajte posode iz indukcijsko
nezdruzljivih materialov. Tak$ni materiali
lahko poskodujejo povrsino kuhalne
plosce ali otezijo CiSCenje.

Praske ali temni madezi na stekleni
povrsSini ne vplivajo na delovanje kuhalne
plosce.

Za CisCenje steklene povrsine ne
uporabljajte nozev ali drugih ostrih
kovinskih pripomockov.

Priporo€eno strgalo uporabite le kot
dodatno orodje po standardnem ciS¢enju.
Pocakajte, da se kuhalna plos¢a ohladi in
povrsino ocistite z mehko krpo in
sredstvom za pomivanje posode s toplo
vodo. Cistite s kroZznimi gibi in zmernim

pritiskom. ObriSite povrsino s suho krpo iz
mikrovlaken.

Ne uporabljajte klasi¢ne rumene in zelene
gobice, ker lahko delci aluminija na trdi
plasti poskodujejo in spremenijo barvo
stekla.

Uporaba orodij, ki niso priporocena, bo
neucinkovita in lahko poSkoduje ali obarva
stekleno povrsino.

Takoj odstranite: staljena plastika,
plasti¢na folija, sol, sladkor in hrana s
sladkorjem. Uporabite strgalo in pazite, da
se izognete opeklinam.

Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mas€obni madezi, ostanke
zazgane hrane, bleS¢ece kovinsko
obarvanje. PovrSino ocistite, kot je
opisano zgoraj. Za odstranjevanje
bleS¢ece kovinske barve uporabite mehko
krpo in raztopino vode in kisa.

Odstranite obstojne oznake in madeze:
Za najboljSe rezultate uporabite MATT
CAREC istilo za kuhalno plo$c¢o,
namenjeno tej vrsti povrsin, ali katero kol
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drugo blago abrazivno mleko za CiS¢enje
(npr.Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). Ne
uporabljajte standardnih Cistil za kuhalne
ploSce za sijajne povrsine
(npr.VitroCare®). Nanesite sredstvo za
¢iS¢enje na obarvano povrsino in pustite,
da se vpije 5 min. Nezno o istite povrsino
z obicajno gobico, ki ne praska, z
(obi¢ajno modro) blazinico za CiS¢enje.
Ponavljajte, dokler madezi niso ve¢ vidni.
Odstranite vse ostanke sredstva za
pomivanje s povrsine in jo obriSite s krpo
iz mikrovlaken.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
Resetka je izdelana iz aluminija. Operite ga

ro¢no ali v pomivalnem stroju in obriSite z
mehko krpo.

Odcejalni pladenj

Odcejalni pladenj, ki se nahaja pod napo, zbi-
ra kondenz, ki nastane med kuhanjem. Ne
pozabite redno prazniti pladnja.

1. Z obema rokama primite spodnjo stran
odcejalnega pladnja in ga potisnite
naprej. Nato ga previdno premaknite
navzdol, da se voda ne razlije.

2. Pladenj operite ro¢no (z uporabo tople
vode, mila in mehke krpe/gobe) ali v
pomivalnem stroju (standardni program).

Ce se v notranjost sistema nape razlije voda
ali druge tekocine: izklopite napo in obmocje
previdno odistite s toplo vodo, vlazno krpo ali
gobo in blagim Cistilnim sredstvom.

8.3 Ciséenje filtrov
Filtrirna enota je sestavljena iz naslednjih ele-
mentov: mascobnih filtrov v ohisjih filtrov A in

odstranljivih karbonskih filtrov z dolgo Zivljenj-
sko dobo B.

@ Napravo je treba vedno uporabljati z

vsemi filtri, ki so namenjeni izbranemu nadi-
nu namestitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra“
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Kuhalna plo$¢a ima vgrajen Stevec z obvesti-
lom, ki vas opomni, da morate redno cistiti fil-
tre. Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plo-
$Ce. Obvestilo ostane prikazano 30 sekund
po izklopu nape in kuhalne plosce.

Mascobni filter
e Po 40 urah uporabe se prikaze staticni in-

dikator @ ki signalizira, da je ¢as za €is-
¢enje mascobnih filtrov.

OdourClean STANDARD ogljikov filter

* Po 180 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je Cas za zamenja-
vo filtrov.

* Redno pregleduijte filtre glede ravni nako-
picene mascobe. Zamenjajte ju, ko utripa
indikator (priblizno enkrat letno, odvisno
od pogostosti uporabe) ali prej, Ce je po-
trebno.

OdourClean PLUS ogljikov filter

¢ Po 140 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je Cas za regene-
racijo filtrov.

« Filtre oCistite samo, ko je vidna nakopiCe-
na mascoba.

« Filtre regenerirajte samo, ko se prikaze
utripajoci indikator. Najvecje Stevilo ciklov
obnove je 8. Po tem Casu zamenjajte filtre.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

1. Odstranite reSetko in vzemite ven ohisje
filtra.

2. Odstranite filtre tako, da primete za
roCaje.

3. Po ¢is€enju ponovno sestavite enoto za
filtriranje. Vstavite ogljikove filtre v napo z
ro€aji obrnjenimi navznoter. Ohisje
mascobnega filtra vstavite nazaj v
notranjost in namestite reSetko.



Ciséenje maséobnih filtrov

1. Filtre ocistite takoj, ko je vidna
nakopi¢ena mascoba. Ohisje
mascobnega filtra z mascobnimi filtri
previdno operite v topli vodi z blagim
Cistilnim sredstvom in ga nato sperite s
toplo vodo. Za odstranjevanje ostankov
hrane lahko uporabite mehko gobo,
mehko krpo ali neabrazivno Cistilno
krtaco. Lahko jih pomijete v pomivalnem
stroju na standardnem ciklu z drugo
posodo v istem polnjenju. Lahko se pojavi
rahlo razbarvanje mrezice, kar pa ne
vpliva na delovanije filtra.

2. Filtre za nekaj ¢asa odlozite, da se
posusijo pri sobni temperaturi.

9. ODPRAVLJANJE TEZAV

@ Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na pooblas¢en servisni center.

Kuhalne plos¢e ni mogoce vklopiti/

uporabljati.

* Prepricajte se, da je kuhalna plosca pravil-
no prikljuéena na elektri¢cno napajanje.

» Prepricajte se, ¢e ni morda vzrok za okva-
ro varovalka. Ce varovalka veckrat pregori
ali Ce slisite stalen pisk, se obrnite na
usposobljenega elektriarja, da pregleda
napeljavo.

» Prepricajte se, da je nadzorna plo$c¢a Cista
in da je ne ovira posodo/tujki.

Kuhalna plos¢a se po dolo¢enem €asu sa-

ma izklopi.

» To ni okvara. V dolo¢enih situacijah se ku-
halna plosca zaradi varnosti samodejno iz-
klopi. Glejte razdelek »Samodejni izklop«.

3. Vstavite filtre nazaj. Ce je obvestilo B

vklopljeno, kratko pritisnite 3? da
ponastavite Stevec.

Ciséenje ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez
Cistilnih sredstev. Za odstranjevanje
ostankov hrane lahko uporabite mehko
gobo, mehko krpo ali neabrazivno Cistilno
krtaCo. Filter lahko ocistite tudi v
pomivalnem stroju pri 65-7090 (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot °Cmin), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Pustite filtre, da se susijo vsaj 24h pri
sobni temperaturi.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Regeneracija ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Najprej odistite filtre, kot je opisano
zgoraj.

2. Filtre postavite v pecico, nastavljeno na
100 °C za 120 min in jih polozite na
srednjo reSetko. Uporabite funkcijo
pecice, ki ne uporablja ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost. Za
ponastavitev Stevca na kratko pritisnite

Y.

Najvisja stopnja kuhanja za eno od kuha-
liS¢ ni na voljo ali pa se nenehno spremi-
nja med dvema stopnjama.

* To ni okvara. Glejte razdelek »Upravljanje
moci«.

» Zmanj$ajte stopnjo kuhanja drugih kuha-
liS¢, prikljucenih na isto fazo.

Napa se ne zazene/ne izklopi samodejno.

* Izklopite kuhalno plos¢o in jo izkljucite iz
elektricnega omrezja. Pustite, da se na-
prava ohladi, nato pa jo ponovno prikljuci-
te.

» Poskrbite, da bo prostor dovolj prezracen.
Morda boste morali namestiti okensko sti-
kalo. Obrnite se na pooblasceni servisni
center.

Funkcija SenseBoil®/SenseFry ne deluje.

« Uporabljajte hladno posodo na kuhaliscu
brez akumulirane toplote.

SLOVENSCINA 71



» Nastavite mo¢ kuhalne plosce na visjo
vrednost. Prepricajte se, da izbrana stop-
nja kuhanja ustreza varovalkam elektric¢-
nega omrezja v stanovanju. Glejte razde-
lek »Omejitev moci«.

@ se prikaze.
+ Ocistite/lzamenjajte filter. Oglejte si

»Vzdrzevanije in CiSCenje«.

€ in prikaze se Stevilka.

* lzklopite kuhalno plo$¢o, pocakajte nekaj
minut in jo nato ponovno vklopite. Ce teza-
va ne izgine, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

10. TEHNICNI PODATKI

10.1 Ploscica za tehni¢ne navedbe
Model ECC84713CZ

Vrsta 67 D4A 01 AA

Indukcija

Serijska Stevilka ...........c.e.....
ELECTROLUX

10.2 Specifikacije kuhalis¢

Nadzorna plosca utripa.

* Uporabite posodo s premerom dna, ki je
podoben velikosti kuhalis¢a.

» Prepri¢ajte se, da je posoda primerna za
indukcijo.

Fin 11213 se prikazejo hkrati.

» PrepriCajte se, da posoda ustreza zahte-
vam funkcije. Glejte razdelek »Sense-
Boil®«.

* PrepriCajte se, da je posoda napolnjena z
ustrezno koli¢ino vode.

* Ne uporabljajte funkcije z drugimi tekoci-
nami kot vodo.

Stevilka izdelka (PNC) 949 599 613 ML 00
220-240V /400 V 2N, 50 - 60 Hz
Izdelano v: Nemcija

7.35 kW

cex

Mo¢ kuhali§¢ se lahko nekoliko razlikuje od spodnjih podatkov, odvisno od materiala in veliko-

sti posode.

Nazivna mo¢€ (naj-
Kuhalisce

visja stopnja kuha- PowerBoost [W]

PowerBoost naj-

daljSe trajanje Premer kuhinjske

posode [mm]

nja) [W] [min]
Levo spredaj 2300 3200 10 125-210
Levo zadaj 2300 3200 10 125-210
Desno spredaj 2300 3200 10 125-210
Desno zadaj 2300 3200 10 125-210

11. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

11.1 Podatki o izdelku v skladu z (EU) st. 66/2014
Energijske meritve, ki se nanasajo na kuhalno povrsino, oznacujejo oznake ustreznih kuhalis¢.

Identifikacija modela

ECC84713CZ

Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos¢a

Stevilo kuhalnih povrsin 2

Tehnologija segrevanja Indukcija
- s . .. d 45,4 cm

Dolzina (d) in Sirina (8) kuhalne povrsine Levo §21.8cm
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d 45,4 cm

Dolzina (d) in Sirina (8) kuhalne povrsine Desno §218cm

il?];r)aba energije kuhalne povrsine (EC electric cook- Levo 185.1 Whikg
iFr’](;’r)aba energije kuhalne povrsine (EC electric cook- Desno 183.5 Whikg
Poraba energije kuhalne plosce (EC electric hob) 184.3 Whikg

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahteve glede informacij v skladu z (EU) st. 2023/826

Poraba energije v na¢inu izklopa

0.3 W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke

modi

2 min

Naprava je preizkusena v skladu z: EN 50564.

11.3 Informacijski list izdelka in informacije o izdelku v skladu z (EU) st.

65/2014 in (EU) St. 66/2014

Informacijski list izdelka v skladu z Uredbo (EU) st. 65/2014

Dobaviteljevo ime ali blagovna znamka ELECTROLUX

Identifikacijska oznaka modela ECC84713CZ

Letna poraba energije — AECnapa 32.7 kWh/a

Razred energijske ucinkovitosti A+

Ucinkovitost pretoka zraka — FDEnapa 32.0

Razred u€inkovitosti dinamike toka A

Ucinkovitost osvetlijevanja — LEnapa - lux/W

Razred ucinkovitosti osvetljevanja -

Uginkovitost filtriranja mas¢ob — GFEnapa 85.1 %

Razred ucinkovitosti filtriranja mas¢ob B

Pretok zraka z najmanj$o mocjo pri obi¢ajni uporabi 270.0 m3/h

Pretok zraka z najvecjo mocjo pri obi¢ajni uporabi 550.0 m3/h

Pretok zraka pri povecani uporabi (boost) 650.0 m3/h

Raven hrupa A, izrac¢unana pri najman;jsi hitrosti 50 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izrac¢unana pri najvi$ji hitrosti 66 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izrac¢unana pri pospeseni hitrosti (boost) 69 db(A) re 1 pW
Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju izklju¢enosti - Po 0.49 w

Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju pripravljenosti - Ps - W

Dodatne informacije v skladu z Uredbo (EU) $t. 66/2014

Faktor povecanja ¢asa - f 0.8
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Indeks energijske ucinkovitosti — EEInapa 42.6

Izmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti —- QBEP 286.7 m?h
Izmerjen zracni tlak na tocki najvecje ucinkovitosti — PBEP 449 Pa
Najvedji pretok zraka — Qmax 650.0 m?h
Izmerjena vhodna elektricna mo¢ na tocki najvecje ucinkovitosti - WBEP 111.9 w
Nazivna mo¢ sistema za osvetljevanje - WL - Wi
Povprecna osvetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem za osvetlje- lux

vanje - Epovpre¢na

Naprava je preizkusena v skladu z: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN
50564.

12. SKRB ZA OKOLJE

F/{\Eaciklirajte materiale, oznacene s simbolom gene s simbolom, ne odlagajte )g skupaj z
L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek- obdinsko sluzbo.

tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-
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